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C = codex Cassinensis 
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V = „ Vratislaviensis 

A = editio Ackermanni = Vulgata. 

CW = „ Wecheli 

H = „ Humelbergi 
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In iis veterum scriptorum libris , qui aut decurtati auT 
amplificati traduntur, numerandi sunt duo libri, quorum unus, 
qui de herba vettonica inHcribitur, Antonio Musae, alter, qui 
de herbarum niedicaminibus cst, Lucio Apuleio Madaurensi, 
tribui solet. Neutrum horum herbariorum auctorem esse certum 
est. Auctor incertus illa nomina, ut sibi fidem pararet, 
praescripsit aut a posteriore illa addita sunt. Neque neget, 
jgui libellum de vettonica et opusculum de herbarum medica- 
tninibus legerit, iilum libelJuni niliil aliud nisi partem huius 
herbarii esse. 

Libri et manuscripti et typis expressi abundant errori- 
bus et praebent scriptoris verba aliorura opera aut aucta aut 
concisa, Neque id mirum videatur consideranti illud herba- 
rium in usum cottidianum omnium scriptum fuissc, non ad 
doctos medicos spectare. Hanc auctoris voluntatem fuisse ex 
eo apparet, quod omnia rcmedia sine medicorum instrumentis 
vel auxilio parari et adhiberi possunt. Ea autem medicamina, 
quae medicorum artem desiderant, a posterioribus addita esse 
pro certo habendum est. In cap, XX. tit. 3 auctor ipse dicit 
medicos -quoque sine ea (scil, herba aristolochia) nihil facere 
losse.» Id veteres quoque libri editores intellexisse demon- 
stratur praefatione, quam ab uno illorum compositam, typis 
;repetivit Gottl, Aclv. pag. 127. In illa enim herbarum medi- 
camina hominibus medicinae inperitis commendantur cum vehe- 
inenti castigatione medicorum, quorum cupiditas lucri exagita- 
cum «saeviores ipsis morbi.s existant.» ') 

Atque multos ex his remediis auxilium repetisse et ex 
magno codicum numero libelli et ex eo, quod complures editi- 



*) Soripsit (le hac praefatiooe Val. Roe 



IV. 



ones typis expressae exstant vetustissimae, apparet, id quod 
nisi usus libri vulgatus fuisset, mirum videretur. Accedit, 
quod herbarium, de quo dicimus, quasi exemplar herbarii 
medii aevi et recentiores secuti sunt in Hbris componendis. 
Habeo in manibus herbarium, cuius auctor etsi in praefatione 
huius rei mentionem non fecit, tamen illius libri formam imi- 
tatus est» 

ffrauterBud^ be§ ^o^gele^rten unb tueitberu^mtcu §err 
D. Petri Andreae Mathioli i^t tuieberutttb mit t)ielen fd^oneu 
•netoen gtpren aucfi niifelid^en Slrfeeneijen unb anberen guten 
©tiidfen jum t)ierbtenmal aufe fonberm i^Ieife geme^rt, unb Der= 
fertiget burd^ Joachim Camerarium ber loblic^en SReid^Sftatt 
Mrnberfl Med. Doct. etc. ©ebrudEt gu ^ranlfurt am Wlat)n. 
m 3afob gifc^crS S. ®rben MDCXXVI. 

lam accipe , quomodo in hoc libro de herbis agatur : 

mtxmxi^ SRame unb ©eftalt. ©teae. 3eit. S«atur, ^raft unb 
•SQBirfung [im 2eib. Slufeen]. 

lis, quae uncis inclusi, exceptis reliquae partes plane 
•congruunt cum eis, quae in herbario antiquo, quod quidem 
inde a saeculo sexto vel septimo p. Chr. n. auctum tradeba- 
tur, leguntur. Quin etiam cap. IV. tit. 6*) Apulei et folio 
368 Mathioli inter se conlatis non solum formam vel dispositio- 
nem sed etiam res ipsas ex auctore Romano repetitas esse 
vix neges. 

Apul. 1. c. «Ad capitis dolorem. Herbae verbenacae 
coronam facito et in capite inporie, dolorem capitis tollet.» 

Mathioli 1. c. Wlan braud[)t§ nod^ iefeiger 3cit ju feltsamen 
©ad^en unb ©efpenften. ©tlid&e mad^en ©rfinfelen an^ 2Serben^ 
filcttern unb fefeenS auff toiber ha^ ^aupttoel&e. 

Herbarium igitur Apulei ad usum communem omnium 
compositum et in multorum manibus fuisse facile intellegitur, 
id quod in restituenda libelli pristina forma non sine aliquo 
momento esse infra videbimus. 



*) Voce „titulu8" singula remedia ab AckermanDO significantur. 



1. Quae pristina herbarii forma fuerit, 
et quibus de rebus auctor eins egerit, 

quaeritur. 

Haec quaestio nisi codicibus adhibitis diiudicari non 
potest. Itaque hi codices a me comparati sunt: 

I) Codicis Monacensis fragmenta. Saec. VI vel VII. 
In hoc codice exstant: 
Cap. II (Vulg.) II 16—22 et 24 

III 1—3 

LXVI 1 

LXXV 1-6 

LXXVI 1 et 2 

LXXVIII 1—3 

LXXIX 1 

LXXXV 1-3 

LXXXVIII 1, 3, 4 

LXXXIX 1—13 

XCXI 4 

XCII 1—17 

CXXIV 1 (pars) 2 

CXXV pars tituli 1 

CXXVI 1 et 2 

CXXVII 1 et 2 

CXXVIII 

Accedit initium herbae Mandragorae et compositio medi- 
caminis, de quo pag: 7 dicemus. 



plantago 

quinquefolium 

bryonia 

senecion 

filex 

gladiolus 

rosmarinum 

sabina 

millefolium 

ruta hortensis 

ebulum 

puleium 

feniculum 

eriphium 

petroselinum 

brassica 

basilisca. 
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2) Codex Lugdttnensis. Hunc in bibliotheca Li 
dunensi ipsa, ubi a bibliothecario Du Rieu benigne receplB nc 
sum, inspexi. In hoc codice haec scripta sunt. Capita i — /■ ^ 
his exceptis: | a 

Cap. 24 pars nominum deest. 

Cap. 25 nomina desunt. 

Cap. 27, 28, 29 desunt. 

Cap. 32 nomina et 4 tituli desunt 

Cap» 36 solum nominum initium exstat. 

Cap. 39 deest. 

Cap, 52 et initium 53, cap. 55 et 56 et maior pars capi- 
tis 57 desunt, 

Cap. 60, 3 et 4 desunt. 

Cap. 63 nihil nisi pauca nomina exstant. Post hoc caput 
duae herbae «solago maior et solago minor» describuntur, 
quas vulgata non habet. 

Cap. 74 sola herbae effigies exstat subscripto nomine 
narcissi. 

Cap. 75 I, 2, 3, 4 exstant, reliqua desunt. 

3) Codex VratislaviensiSy qui Monachium mihi mis- 
sus est. Hic codex omnia capita continet his exceptis: Deest 
cap. 10 et 38. Post cap, 63. 4 describitur solago maior. 
Deest solago minor. Desunt cap, 64, 65, 66, 6y, 68. Cap. 
72 initium solum exstat. cap. 73 deest. cap. 92, 4 — 18 de- 
sunt. Post cap. 125 posita est herba simfitum. cap. 126, 2 
deest. cap. 127 deest. cap. 128 reliquiae medicaminis com- 
positi exstant. cap, 129 in 6 titulos divisum est, cum vul- 
gata orationem continuam praebeat. 

4) Codex Cassinensis^ etsi minorem tantum partem 
inspicere potui. 

Monachi enim monasterii Cassinensis, cum anni 1886 die 
Veneris, qui antecedit septimaniae sacrae, in monasterium ve- 
nissem, res profanas administrari legibus ordinis St. Benedicti 
per totam septimaniam prohiberi dixerunt. Itaque re infecta 
discedere coactus sum. Continet codex cap. 21 — 131, 



5) Codex Lugdttnensis alter saeculi XV. Quem mi- 
nore parte inspecta ad verba restituenda nullius esse mo- 
menti intellexi, cum multa temere aut commutata aut omissa 
aut adiecta sint. 



Descriptio Codicum (ex catalog). \i 

i) Codex Lugdunensis, olim No. 209, fuit antea in 
bibliotheca Goldasti, ubi No. 1149 vel 123/9 ^^^^ notatus, 
nam uterque numerus legitur in primo folio voluminis I. 

fol. I Incipit Confectio salis. 

fol. 2. med. Jera diacoloquintidas appellatur. 

fol. 3 vers. med. Oxiporium. 

fol. 4 Herbarum salubrium legendarum medicinalium 
praecatio terrae. 

Explicit. Incipit antidotum. Incipit antidotum. Incipit 
praecatio omnium herbarum. Explicit. 

fol. 6 vers. Sine titulo incipit tabula, quam systemati- 
cam dicas, dolorum et malorum, ad quae curanda herbae in- 
serviunt ab Apuleio descriptae. Explicit. Incipit Herbarium 
Felicitor. 

fol. 12. Incipit Antonius Musa M. Agrippe salutem. 
Explicit epistula, 

fol. 13. herba vettonica depicta est. Jam sequuntur me- 
dicamina herbae vettonicae et fragmenta Apulei figuris pulcher- 
rimis exornata. Discemendae sunt tres manus, quarum prima 
saeculi VI, secunda ex iudicio bibliothecarii Du Rieu Gothica 
seculi XII (?) vel XIII, tertia recentior fortasse Goldasti. Idem 
bibliothecarius in catalogo adnotavit rationem habendam esse 
omnino secundae manus. Secunda corruptos nominum et ver- 
borum casus saepe in integrum restituit, sed ea res minoris 
aestimanda est, quoniam ipsi facile hoc munere fungi possumus. 

Itaque primae manus ratio habenda est. Continet codex 
in singulis capitibus nomina herbarum praescriptis numeris 
capitum, deinde synonyma, tum saepissime loca nominantur, 
ubi herbae nascuntur, rarissime breves herbarum descriptiones, 
denique medicamina. Haec omnia antecedunt herbarum effi- 



gies. In codice plurimi Itbrarii errores inveniuntur, e quibus 
illum non intellexisse, quid scriberet, apparet. Ut multos lap- 
sus eius qui synonyma scripsit omittam, haec exempli gratia 
adferam: Cap. I virtutes praescriptae pro infra scriptae. ib. 
tiendos pro metuendos. tit, 6. tillato pro stillato 8 semis 
pro sumtis. i8 adque pro aeque. 31 continenti pro conti- 
nuo II, 6 et pro ea 21. tenuntur pro teneatur 22. mitti- 
tur pro medetur IV, 7 offultam pro occultam VII aratlB 
pro ac pratis XIV. i duplusit pro duplo plus sit ibid, 
sub cinus pro sub cinerem, XVII. caput solido pro scapo 
solido. XIX. ex tibo pro aestivo XLII, i folia lati pro fo- 
lia lapathi. LXIV oremus pro Homerus. 

Quid plura? 

Synonyma ex Graeco sermone transcripta sunt eaque 
ita, ut illo tempore enuntiabantur. 

\ ai ema aliia 

\ ev alexandreos dXe^apdQeiog 

ae == 6 = ^ aeracleos ^ffQaxXeog 
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(confer. ®buarb ®ngcl bic 
SHuSfprad&c bc8 ©ricd^ifc^cn 
1887. p. 126 sq.). 



u = i^ dactulos. 

au = al cauculus = calculus. Utraque forma legitur. Conf. 

Seelmann, bic 3IU§fprad^C bcS Satciu. p. 327 et Schuchardt, 

aSDfaIigum§ bc§ SBuIflarlatcinS II p. 494. 

e = i ; i = e ; o = u conf. Seelmann p. 215. 
i = i = y = u Seelmann p. 219. 



b = p = V errore librarii. 

c = ch = y = qu (cocere = coquere Seelnlann p. 350). 

qu = X quiatus = cyathus Seelmann p. 351, 

t = th ; f = ph. 

h saepe neglegitur oras = horas Seelmann p, 262. 

h additur, ubi non exspectaveris velut in «hortos» = 
ortus Seelmann pag. 265. 

2) Codex Vratislaviensis III F 19 saec. IX vel X. 

Hic continet 118 folia, quorum i — 113 integra, reliqua 
valde corrupta sunt. Inscribitur Herba Vettonica Qua Sco- 
lapis Invenitur tutes habet (= H, V. quam Aesculapius inve- 
nit, virtutes habet). Quae prima virtus eius est. 

Deinde sequitur index, in quo singulae plantae earumque 
virtutes enumerantur. Ultima est numero CXXXI praescripto 
herba mandrago (= mandragora) vir" (= virtutes) habet VI. 

fol. 1 5 legitur. Expliciunt Capitula. Sequitur Ant (= an- 
tidotum) Justinianum. 

fol. 16. Ippocratis Mecenatis Vo. Salutem = Hippo- 
crates Maecenati Suo salutem. (Confer. Teuffel Rom. Liter. 
edit. 4. 446 A. 4) 

fol. 21. Incipit praecatio omnium herbarum. 

fol. 22. I Incipit epistula Antoni Muse sive de herba 
Vettonica, quantas virtutes habet. 

fol. 23. Antidotum Paulinum. 

Pauca, quae olim de herba vettonica in codice scripta 
erant, nunc desunt. Incipit enim a capite I, i . . . «efficacius 
etc.» 

fol. 28. Vires herbarum et herbas incipiamus. Aliud 
herbarium Apulei Platonis. Sequitur Apulei oratio ad cives. 

fol. 28. herba plantago. NonnuUa folia desunt. 

fol. 87. explicit. 

Tum legitur antidotum, quod non Apulei est. 

Index Sexti Placiti, qui finitur fol. 92. 

Ultimum caput (fol. 117) inscribitur «de ansere» 

Codex perbelle scriptus est. Duae manus discemuntur, 
prior saeculi IX vel saec. X, altera multo recentior, qua multa 



correcta et addita sunt, velut semper «inponere» a recent 

in «imponere» commutatum est. 

In hunc quoque codicem multi errores librarii irrej 
Ratio habenda est in verbis scriptoris restituendis pric 

manus. 

3. Codex Cassinensis No. XCVII. 
«Saeculi IX vel X. Codex in folio, membranaceus, lc 
gitudinis 4Vo> latitudinis 3^/0, paginarum 552, chafactenbt 
antiquioribus longobardicis , qui Francicam vel Merovingic 
scripturam sapiunt, conscriptus. In catalogo bibliothecae 
sinensis diligenter descriptus est» Equidem haec sola capital 
inspicere potui: 22, 23, 24, 25, 26, 130. Has notas inveni:| 
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tur quae et alias inveniuntur. 



L) = ti, 




= g«. 




= n. 




= fi, 
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= bis= 



bo, m = men, m* = um, n* = um. 




= per. 
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= qui. 



«Codicis scriptor perbelle figuris expressit herbas vel 
plantas, de quibus loquitur auctor.» Catal. Cass. Equidem 
puto illas herbarum effigies jam ab auctore libelli pictas 
fuisse, de qua re in futura disputatione loquemur. 

«In hoc codice amanuensis saepe aut aliquid reliquit aut 
male scripsit.» (Catalog). 

4. Codex Monacensis. 

De hoc codice Leonhard Spengel pauca disseruit. Edi- 
dit enim et commentariolo illustravit 1864 in toni. 21. Philo- 
logi pag. 119 seqq.: 



„®Iafftfd6c8 Wlittd fiir langcS ScBcn" pauca Apulei frag- 

menta, quae ex bibliotheca Emmeranenst in bibliothecam re- 
giam Monacensem translata sunt, ubi Cod. Monac. Emer. 
E XLIII significantur. Notantum est interea alia fragmenta 
reperta esse, quae nondum edita sunt. 

Ut dicam, quid de hac editione sentiam, vir doctissimus 
in his rebus iudicandis vehementer erravit. 

Primum dicam de rebus levioribus. Cur pag. i medi- 
camenti in versu 9 pro oeparis», quae forma vocabuli saepis- 
sime in codicibus nobis occurrit, scripserit «hepatis,» haud in- 
tellego. *) 

Ibidem in vers. 19 codex praebet «pecturis», non «pec- 
toris». 

Illa pars sic legenda esse mihi videtur «. . . , choleram 
et ad omnes humores et ad pectoris dolorem et ad thoracis 
ei proderit omni corpori, qui usus hoc pastillum fuerit. Facit 
et ad pericula mortalia (= S^obcSgcfal&rcn), qui venena acci- 
piunt. Et ab omni periculo liberabit et omnia mala expellet» 
Leguntur deinde in codice haec »accipiuntur quasi pastila 
gininus». Spengel putat scribendum esse «pastilla genus». 
Quod quid sibi velit, me quidem fugit, Aut legendum est 
«pastilli genus» aut «pastillorum genus», praeterea restituen- 
dum est «accipitur», ut haec sententia evadat: Accipitur (scil. 
potio) quasi pastilli genus, id est ita, ut sumitur genus pastilli 
diluti. Deinde legitur, nisi me fallit animus, R, quam notam 
Spengel neglexit. In hac nota latere mihi videtur «Recipe.» 
Sequitur «feniculi semen 5 ^f-», nota «5 -^» significatur «se- 
muncia.» vers. 11 «thymi» scribendum est. — vers. 15 «abro- 
tani» sic enim medio aevo dicebant. Spengel scripsit «abro- 
toni.» — 17 elelisphaci scribendum est. — vers. 18 Spengeh 
coniectura confirmatur codice V, qui «camedreos» habet. — 
pag. 3 vers. 3 emendationem postulare videtur. Verba codi- 
cis «quod sive tuSimum fuerit» Spengel recte in «vetustissi- 
mum» mutavit , sed ne ita quidem res liquet. Neque enim 



*) Epar, oparis non cxdtat apud Oscar Weise : Srted^ifd^e SSSrter 

im £atetn. StW^ 1882. 
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est, ad quod «vetustissimum» referas. Adiciendum est ig^tur 
post illud verburfi «malum.» Confer Vulg. cap. CXXVII. 3. 
ubi legimus: «Qiiod si vetustissimus dolor fuerit, etc.» IUud 
«vetustissimus» ex Graeco XQ^'^^^^ translatum videtur. 

VerS. 15 «hps optenet» repetitum ex antecedente «opti- 
net,» sed idem in cod, Cassinensi invenitur. — vers. 16 Codex 
praebet «nec visua mala nocere possunt.» Spengel conicit 
scribendum esse «nec vi sua mala». Equidem praeferam : «nec 
visa mala nocere possunt.» — vers. 19 «insufflat» scribendum 
est pro «insuflet». — pag. 4 vers. 7 esse emendandum puto: 
«Omnes violentias eorum haec verba < regula optinet. Si quis 
homo eam se > cum habuerit, ab omnibus generationibus ser- 
pentium tutus erit.» Verba uncis inclusa inserenda esse puto; 
quod nisi feceris, oratio scriptoris recta carebit sententia. Verba 
a me inserta praebet cod C, qui hoc in capite mirum in mo- 
dum cum cod. M congruit. Leguntur enim illic haec: «Om- 
nes violentias eorum haec herbula regula optinet: Si quis 
homo eam secum habuerit, ab omnes generationes serpentium 
tutus erit.» Voce «generatio» aliis locis non idem significatur, 
quod hoc loco. 

pag. 4 vers, 11 scribam: «aurosum, subsimilem» codi- 
cem C, secutus pro «aurosi — B similem», quod cod. M. 
praebet. 

Jam ad rem venimus, in qua Spengelium vehementer 
errasse certis argumentis demonstrare possumus. Dicit enim in 

pag. 122: ®8 ift auSflemac^t, ha% unfcr SRtccpt b. §. pag. 1 
unb 2 ntc^tS mit bcr herba basilisca ju t^uu l^at, tt)ie bie§ in 
ber vulgata bcr gaH ift. aWan benlt junSc^ft an eine Ser' 
fe^uufl bc8 SlatteS, tooburc^ fo ctoaS mSfllic^ tt)crbe, leibcr 
mufe man fid^ mc^r ber SSermutuufl l&inneiflcn, e8 fei biefe§ nur 
eincm flcbanfcnlofen ffompilator jugufc^rciben ; bcnn bafe unfer 
Sejt cin totit i)oIIftfinbiflcrcr mt, beioeift fc^on ber numerus 
CCLXXXVI flcflcnubcr bon CXXVIII. — 3n ©t. ©mmeran 
Joar alfo cin BoEpfinbiflcS ©Ecmplar unfcrcS — tt)enn id^ fo 

faflCn barf — UraJ)Uleiu8/' Ex numeris, quos Spengelius ad- 
fert, nuUo modo coUigi potest codicem M. multo ampliorem 



Apulei librum — neque temere cum Sp. ampliorem Apulei 
librum ,,btC ©d^rtft bc3 UraJ)UleiuS'' esse dicam — praebuisse 
quam is est, qui in vulgata traditur. In codice M. enim sin- 
gulis remediis numeri adscripti sunt, in vulgata singulis herbis 
id quod ille nescio quo pacto neglexit. — De «praesidio 
pastillorum, quod utebatur Augustus» haec dicenda sunt. Ab 
inepto compilatore quidem in codice vel in codicibus, ex qui- 
bus hausta est vulgata, illud remedium herbae basiliscae adiec- 
tum esse non negem. Sed iam quaeram, quo loco herbarii 
illud medicamen non sit ineptum. Equidem me nescire con- 
fiteor locum idoneum. Itaque censeo ab interpolatore libello 
additum et a librario ad herbam basiliscam relatum esse. Ne- 
que compositio ipsa satis ampla medicaminis, quod ex tot 
elementis confectum est, ea est, quae voluntati auctoris libelli 
respondeat. Medicamen in cod. M. integrum non restat. Le- 
gitur enim hoc medicamen etiam in cod. V, Ecce monstrosa 
compositio. 

Inter „feniculi semen" et „cymini Thebaici" positum est 
„gummini unci" (pro „gummini" praeferam „gumminis" conf. 
Pallad. 12, 7, 15. Post „piperis nigri" legitur „( — blis faci 
herbaque e salvia uncia)" = elelisphaci herbae, quae est sal- 
via, uncia una. 

Sequuntur haec: 

„cassie uncia /" = cassiae. 

„bonia desidis hoc e barba iovis unc/**. 

Quid esset „bonia desidis" exquirere non potui. 

„rape semen unc/" = rapae. 

„cupatori unc/" = eupatorii, 

„euciu radices hoc est . . ." = aizou = dei^coov^ 

„causella uncia" = maurellae? (sic medio aevo diceba- 

tur, nunc scrophalaria nodosa nomi- 
natur). 

„ciperu semuncia" = cyperi. 

„trifolii semuncia." 

„ amomi semuncia." 

„serpullu semuncia** = serpuUi. 
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„genciana semuncia" == gentianae. 

„aristolocie uncia/ = aristolociae (Sic etiam in Plin- 

Medicina ed. V. Rose scriptum est). 

„rutae agrestis unc." 

%.^ 

„eruce seme unc /" = erucae semen. 
— — ^^ 

„cane radice unc/" = cannae radices. 

„agrimmonie radix semuncia" = agrimoniae draconteae 

un^ /." 

„mellis Attici, quantum sufficit Haec omnia contun- 
duntur in unum et in pulverem moUissimum (cod. pulvere 
mollissimo) redactum reponitur in buxidem aeneam. Accipitur 
autem in magnitudine abellanae. Hoc qui usus fuerit , . inco- 
lumis perseverat usque ad difinitionem suam" (cod. difinitionis 
suae). Ipsa vox „difinitio" interpolatorem posteriorem indicat 

5) Cod. Lat. Voss. E. 13, 53 foliorum. Hic codex, 
qui et ipse in bibliotheca Lugd. servatur, praeter alia in 
foliis 4, 2 — fol. 14 libellum de herba vettonica et Pseudo- 
Apulei herbarium usque ad caput XXIII editionis vulgatae 
continet. . Ultima verba sunt „ciatum unum axungia vetere." 

Figurae plantarum ante coloribus adumbratae evanuerunt, 
restant effigies penna expressae. Ex eis poligoni et pentafili 
imaginis solae imaginibus codicis vetustioris L. similes sunt. 
Ante diximus lectiones huius codicis ad editionem parandam 
nuUius esse momenti. Confer, sodes, capitis I titulum 4 co^ 
dicis L. vetustioris et codicis L. recentiores. 



Li 

ad lacrimosos oculos. 

herbam vettonicam mandu- 

cet et aciem oculorum me- 

liorem facit. 



L2 

ad lacrimosos oculos. 

herbam vettonicam comedat 

et aciem clariorem facit et 

lacrimas pellit. 



Jam videbis verba temere mutata esse. 
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Codicibus descriptis iam ad propositum revertamur et de 

pristina herbarii forma disputemus. 

Codices L. et V. et C. his in rebus inter se consentiunt: 
i) Singulis capitibus praescriptum est nomen plantae. 

de qua agitur. 

2) Deinde sequuntur herbarum synonyma. 

3) Tum saepissime dicitur, quo quaeque herba loco 
nascatur. 

4) Saepe tempus legendi additur. 

5) Remedia. 

Ad 3 et 4 notandum est non semper illas res loco tertio 
vel quarto commemoratas , sed interdum remediis adfixas vel 
in fine capitis adiectas esse. Descriptiones herbarum uberiores, 
quae in editione vulgata leguntur, desunt. Interdum autem 
herbae breviter describuntur. Imagines herbarum solis in cod. 
L. et C. inveniuntur, illic variis coloribus, hic colore fusco 
pictae. Quaeritur autem, utrum illae partes, quae codicibus 
L, V, C communes sunt, in archetypo scriptae fuerint necne. 
Qua in re iudicanda non neglegendum est, in codice vetusto 
M synonyma non inveniri. Atque ut recte de hac re iudice- 
mus, simul considerare debemus, quid auctor libelli voluerit, 
quae sit codicum auctoritas, quibus ex fontibus res haustae 
sint. Cur hunc ordinem disserendi sequar, ex futura dispu- 
tatione apparebit. 

Ac primum quidem quaerendum est, num apud alios 
scriptores antiquos herbaria commemorentur , unde aliquid 
conicere liceat, Equidem loco Pliniano, cuius iam Dtto Scnj: 
a?Otanif bcr (Sried&en wnb ^Hmtt pag. 228 mentionem fecit, 
hanc rem illustrari mihi persuasum est. Legimus enim in 
Plinii Nat. Hist.. lib. 25 § 8 sq. haec: «Praeter hos.Graeci 
auctores prodidere, quos suis locis diximus, ex his Cratevas. 
Dionysius, Metrodorus ratione blandissima sed qua nihil paene 
aliud quam difficultas rei intellegatur. pinxere namque 
effigies herbarum atque ita subscripsere effectus; verum 
et pictura fallax est coloribus, tam numerosis praesertim in 
aemulationem naturae^ multumque degenerat transcribentium 
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fors varia. praeterea parum est singulas earum aetates pingi, 
cum quadripertitis varietatibus anni faciem mutent. Quare 
ceteri sermone eas tradidere, aliqui ne effigie quidem 
indicata el nudis plerumque nominibus defuncti, quoniarr| 
satis vitebatur potestates vimque demonstrare quaerere 
volentibus.» De tribus igitur generibus loquitur herbariorum, 
quibus remedia tradebantur. Primum genus effigies her- 
barum pictas praebet subscriptis remediis, ut non sermone her- 
barum formae exponerentur. In secundo genere imaginibus 
non pictis verbis herbae describebantur remediis subscriptis. 
Tertium denique genus neque figuras pictas neque descrip- 
tiones sed nomina sola habebat remediis subscriptis. Utrum 
in hoc genere herbae uno nomine usitato an pluribus syno- 
nymis indicatae fuerint, vix discerni potest. Verisimile sane 
est, nomine proprio significatas fuisse; ob eam rem, quod 
Plinius addit: «quoniam satis videbatur potestates vimque de- 
monstrare quaerere volentibus.» Si quis locum Plinianum et 
herbarium Apulei comparaverit, sine dubio existimabit Plinium 
tale fere herbarium in animo habuisse, quale hoc est, Sed 
quaeritur, cui ex illis generibus tribus hoc adscribendum sit. 
Herbarium editionis vulgatae alterius generis esse videtur syno- 
nymis additis. Herbario codicis V repraesentatur tertium ge- 
nus synonymis adiectis. Codicis Monacensis Apuleius tertii 
generis est. Herbaria codicum L et C primi generis sunt 
adscriptis synonymis. 

Ac primum nego synonyma, etsi in codice vetustissipio 
leguntur, a primo libelli auctore scripta fuisse. Vidimus enim 
supra ab illo libellum in usum communem omnium composi- 
tum esse. Quid autem hominibus herbariae inperitis prodest 
herbarum nomina Aegyptiorum vel Dacorum scire ? In codice 
vetusto M synonyma desunt, In eo enim initia harum herba- 
rum tradita sunt: III Incipit quinquefolium. Ad vitia articu- 
lorum etc. 

LXVI. Nomen herbae bryoniae. Ad splenem. LXXV. 
Incipit nomen herbae senecionis. Ad vulnus etc. Haec capita 
leguntur etiam in codice L. ubi multa synonyma adiecta sunt. 
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In codicis M capitibus LXXVI, LXXVIII, LXXIX, LXXXVIII 

synonyma non leguntur. In cap. XCVII ne illud quidem «in- 
cipit nomen herbae pulei» scriptum est, sed legitur «CCVIII 
caput ne ab aestu concalescat. » Contra mirum est, quod in 
capite CXXV eadem herbae descriptio invenitur, quae in 
editione vulgata legitur. Hoc certe apparet in codice M., 
synonyma scripta non fuisse. Etiam synonyma, quae in codice 
L. exstant, a posteriore interpolatore adiecta esse ex eo in- 
tellegitur, quod ex ipso sermone Graeco transcripta sunt, ut 
supra demonstravimus. Si primus auctor libelli haec syno- 
nyma addidisset, certe munere suo melius functus esset. Sca- 
tent enim erroribus. Accedit, quod multa, quae in synony- 
mis leguntur, mihi quidem adiectiva, non nomina esse viden- 
tur. Velut cap. IX. inter herbae batrachii synonyma inveni- 
tur «staltice» et «caustice», quae voces sine dubio vires her- 
bae, non nomina significant. Exempla eiusmodi multa nobis 
occurrunt. Sed non modo illa synonyma, sed etiam nomina 
singulis capitibus praefixa ab interpolatore adiecta esse puto. 
In omnibus quidem codicibus leguntur, sed varia ratione scri- 
buntur. Scriptor codicis M ita scribere solet: «Incipit nomen 
herbae N. N.» In codicibus L et V praescribitur : «Herba 
N. N.» In cod. C scribitur: «Nomen herbae N. N.» In co- 
dice M numeros quoque alium ordinem sequi supra diximus. 
Nonne tibi mirum videtur, quod codices in hac tam simplici 
re non inter se conveniunt? Accedit aliud, cur illa nomina 
praefixa subdita esse existimen. lam legas velim. In codicis 
L. Cap. II. legimus: «Herba Arnoglossa ad capitis dolorem. 
herbae plantaginis etc. sic in reliquis remediis. Cap. III 
Herba aPentaphyllon» , in singulis remediis «quinquefo- 
lium.» Contra Codex M praebet: «Incipit herba «quinque- 
folium» Cap. IV. «Hierabotane», in remediis «verbenaca»» 
Cap. V. «Hyoscyamos», in remediis «symphoniaca». Cap. 
VII «Acorum», in remediis «herba venerea». Cap. VIII. 
«Leontopodium», in remediis «pedis leonis». Cap. IX. 
«Batrachion», in remediis «herba scelerata», Cap. XVI. 
«Satyrion». in remediis «priapiscus». Item in cap. XVIII, 
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XIX, LL, in remediis alia nomina usurpantiir atque in initiis 
capitum. Meyerus C. c. IL 321 dicit: ^3cbc§ ffapltel tft mit 

bcm gcttiil^nlic^en Wamcti ciner jpflanse iiberfc^rieben." Sed 

auctorem alia nomina praescripsisse, alia in remediis ipsis ad- 
hibuisse, equidem verisimile esse nego. Itaque dubium non 
est, quin et illa nomina praescripta ab interpolatore addita 
sint et synonyma. lam quaeritur, quo ex fonte illa synonyma 
hausta sint. Ackermannus quidem primum ex Dioscoride 
sumpta esse censuit, deinde sententia mutata Dioscoridis syno- 
nyma ex Apulei herbario repetita esse dixit. Sed utraque 
sententia facile refelli potest. Videmus enim synonyma, quae 
in capite IX editionis vulgatae et codicis L leguntur, apud 
Dioscoridem scripta non esse, unde apparet fieri non potuisse, 
ut ex hoc transcriberentur, nisi forte quis putat Apuleium ex 
Dioscoridis codice hausisse, qui illa quoque synonyma prae- 
buerat. Neque praetermittendum est , saepissime alterum 
plura nomina adferre quam alterum. Dioscoridem vero non 
ex Apuleio nomina repetisse non modo ex aetate utriusque 
sed etiam ex eo intellegitur, quod synonyma Apulei ex ser- 
mone Graeco transcripta esse supra diximus* Itaque dubium « 
non estj quin et Dioscorides atque adeo eius interpolator et 
interpolator Apulei eandem secuti sint auctoritatem. Quod 
saepe multum inter se discrepant, conicere licet interpolatores 
munere suo non pari diligentia functos esse aut fieri potuisse, 
ut fons ipse, quem uterque adiit, corruptelis aut additamentis 
depravatus esset. lam Val. Rose in Herm. tom. 8 1874 pag. 

38 dixit: Dicfc alp5a6ctif(j&e Umarbcitunfl t)om gried&ifc^en JTejt 
beS StoSforibeS l^at aw§ bcrfelben aud& bem Slpulciu? (rectius 
dixisset bcm ^ntcrpolator be§ 2lpulciu§) bicnenbcn QucUe i^re 
befannte 2tfte bcr SPflanjeunamcn fleiogcn. Gravissimum argu- 

mentum huius rei, quae per se ipsa levissima esse videtur, ad- 
ferre possum. Nam et apud Apuleium et apud Dioscoridem 
herbarum synonyma saepissime casu nominativo proponuntur, 
quamquam nominativus subiectivus («alii» oi dt) et verbum 
(«dicunta <ixaXovain) antecedit 

Cum igitur in codicibus vetustissimis descriptiones her- 



IS 



barum desint, synonyma autem et nomina praefixa subditicia 
sint, restat, ut herbarium Apulei primo generum a Plinio I. c. 
commemoratorum adscribamus. Quodsi in codice M herbarum 
effigies non pictae sunt, librarius difficultate pingendi illas ad- 
dere prohibitiis est. Posteriores imagines sermone indicandas 
esse putarunt. Rei herbariae autem studiosus aliquis, qui ma- 
gis suam disciplinam quam quid auctor libelli voluisset, respe- 
xit, synonyma addidit. IUas effigies autem in codice arche- 
typo pictas fuisse, certo argumento colligi potest. Inspicias 
velim utramque effigiem herbae griadis (in cap. LI) quarum 
alteram ex codice L, alteram ex codice C ut potui, in fine huius 
libelli transcripsi. Qua in re notandum est, effigiem codicis L non 
pristinam, sed alia manu renovatam esse, ut figura codicis C ma- 
gis naturae accedat quam imago codicisL. Cum autem codex C 
ob id ipsum, quod meliorem effigiem praebet quam vetustior 
codex L, non ex codice L describi potuerit, luce clarius est, 
utrumque codicem ex fonte haustum esse, in quo illa effigies 
picta erat. Atque hanc sententiam probes spectata effigie, 
quam ad caput XXVI adfixi. Invenitur enim in codice L et 
C figura serpentis nomine «Lysis» subscripto. 
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11. De fontibus herbarii. 

Postquam cuius generis fuisset herbarium exposuimus, 
iam ad rem difficillimam adgrediamur, quae tota in coniecturis 
posita est. Quaeritur enim, quo ex fonte auctor libelli hauserit. 

Atque in libello ipso praetet- Homerum, qui in parte 
subditicia capitis XLIX citatur, nuUius certi auctoris mentio 
facta est. Auctores quidem laudantur incerti nominibus non 
adscriptis. Velut in cap. IV. 8 certus auctor adfirmat, 
XXXVIII. I. eius herbae experimentum autores plures adfir- 
mant» LXXI, 2 autores adfirmant. Ex his autem verbis ni- 
hil certi conicere possumus, praesertim cum saepe dubium sit, 
utrum illa verba libelli auctoris sint an ab alio, qui remedia 
cum bono eventu adhibuerat, adiecta sint. Illud «plures au- 
tores» autem, si primus auctor scripsit, ne id quidem indicat, 
illum plures auctores adscivisse, quippe qui in uno libro illos 
invenire potuerit. 

Si ad locum Plinianum, quem supra laudavimus, redi- 
mus, de Dionysio et Metrodoro ibi commemoratis nihil certi 
habemus, unde de fonte Apulei conicere quidquam possimus. 
De Cratera plura tradita sunt. Meyerus in 1. c. pag. 250 
bis 58 de hoc agit. Fuit autem aetate Mithridatis. Praeter 
ea, quae Plinius dicit, imprimis ea, quae Dioscorides de illo 
protulit, respicienda sunt. Legimus autem in praefationis pagf. 
2 haec: aK^arevag di 6 Qi^oro/Liog xal u4vdQtag 6 
iaTQog^ ovTov yaQ doKOvaip aKQi^boreQOP rtav Xomiov 
7T€Qi TovTO TO fit^og dv€aT^d(p&ai ^ TTokkdg gi^ag svxQV' 
aTOTdTag xai Tivag /SoTdvag dTtaQaafj/nemTOvg eiaaav. 
Meyerus in pag. 251 de his verbis haec dicit: „<Sic ^btXt, 

toenn id^ rcd&t Dcrfte^C/ nid^t aHe (scil. SPflanjen) flcPrtg bc« 
fc^ricficn. ipatten fte gar Icine SSefd&reibungen geliefert, fo l^attc 
er fte bon ben fieibcn borgcnannten (scil. 3oIa§ auS Stt|^nicn 
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unb §crnfletbca au§ Xamit) nii^t fo, roie er t^ot, imterfc&eibeii 
(Bnncn. SBon Stbbilbungcn fogt cr flur nic^t»; isaren BicIIei(^t 
ntct)t aUe %emplarc bc§ SrateDa§ bamit Derfeljen?" 

Sed (tTiaQaarjfieiMTOvg, si recte video, non significat 

„nic&t gcEiiirig befc[}ric6cn," sed „nicbt bcjcidinet," id est quas- 

dam herbas omnino non descripsere. Herbas vero ab illo 
descriptas esse non coniectura sed certo arguniento demon- 
strari potest. Leguntur et apud Plinium et apud Dioscoridem 
herbae descriptiones. In Diosc. pag. 371 haec legimus: 
jjK^aTSvag Si iaTo^sl TieQi avroh oi"tm noa (scil. -SlW) 
S-aftvoetStjg, oXiya ifvXXa txovaa, TisQKpcQ^, /iei^ova r^dvo- 
(jfiov, fitXara, ImaQa, Tta^syyv^ovTa sv^dfiw. In PUn. Ub. 
2z S 75 haec leguntur; «Cratevas tertium quoque genus tra- 
didit longioribus foliis et hirsutiotibus, odore cupressi, nasci 
sub hedera, raaxinie prodesse opisthotonis, contractionibus ner- 
vorum .tribus obolis in sextariiim aquae,» Etiam Galenus De 
antidot. i p. 7 dicit, descriptiones plantarum in Crateva ob- 
vias sine aspectu inteUegi non posse. Ex locis adlatis apparet 
Cratevam plantas etiam serraone tradidisse. Quid igjtur de 
loco Pliniano (25. 8) statuendum est? Quem si legeris, haud 
neges iUum dicere a Crateva plantas non esse descriptas. 
Nam ex eo, quod dicit «quare ceteri sermone eas tradiderei) 
sequitur, in Cratevae libro vel Ubris descriptiones defuisse. Ipse 
autem et Dioscorides , hac in re haud spemendus auctor , de- 
scriptionem ex Crateva adtulit. Quid de fide PUniana exi- 
stimemus? An a Crateva plures Ubros scriptos esse putamus? 
At neque Plinius neque Dioscorides plurium librorum ilUus 
mentionera facit, etsi nihil certum dicunt, quo ea opinio pror- 
sus refutetur. Restat, ut suspicemur, PUnium ea, quae de Cra- 
teva dicit et ea quae ex scriptis eius excerpsit , non ex ipso 
auctore sed ex aUorum Ubris, qui iUum secuti erant, hausisse. 
Quod a Dioscoride imaginum jlictarum mentio non facta est, opini- 
onera Meyeri, qui non omnes Ubros imaginibus illustratos fuisse 
putat, probo, quod idem in Apulei herbario factum esse supra 
vidimus. lam quaeritur, utrum Apuleius Cratevam secutus sit necne. 
Atque hac in re loci, quibus de Crateva agitur, inspiciendi sunt. 
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Plin, 20. 63, oCratevas eum (sdl. sucum lactucae) et 
hydropicis obolis duobus in aceto et cyatho vini dari iubet," 
Hoc remediutn apud Apuleium non legitur, Plin, 24, 167, 
•adiecit his Cratevas oenotherin, cuius adspersu e vino feri- 
tas omnium animalium mitigaretur,» 

Diosc. IV. 116. de onagra dicit: jf^ifafiiv di t^« to 
aJio^^ey/^K Ttjs ^i&ii vno rav aygiav froroc nivof^itvov 
fjfttQOVV avTa." 

Theophr. hist. plant. IX, 19, i >/ ^* tov ovod^jQa p/f« 
Tiod-tiau ev olvo) nQaoTtgov xai ii.a^aTipov tioisi to ijd-os- 
A tribus auctoribus de eadem planta agitur, Quodsi Plinius 
eadem refert, quae apud Cratevam scripta erant, hunc magis 
superstitiosum quam doctum in disciplina sua fuisse conicere 
licet Plin 25, 62. olpsi Mithridati Cratevas adscripsit unam, — 
Mithridatiam vocatam — huic folia duo a radice acantho si- 
milia, caulis inter utraque sustinens roseum florem.B Ecce 
altera Cratevae descriptio, quam sine dubio Plinius hic rcscrip- 
sit, Plin. in 19, 165 et 22, 75, quem locum supra tractavi- 
mus, nihil profert, quod ad Apuleium pertineat. Aliis locis 
Plinii nobis Cratevae nomen non occurrit. Sed ex ea re non 
licet conicere, Plinium ex Crateva nihil aliud mutuatum esse. 
Neque enim semper nomen auctoris ab eo adscriptum esse 
verisimile est. Id de Plinio conicere licet, de Dioscoride certo 
argumento demonstrari potest Remedium enim, quod Plinius 
in hb. 20, 63 Cratevae esse dicit, idem in Dioscoridis 1, II, 
165 nobis occurrit: xttd-ai^ii di fiiT l^vxQaTov no&eiq o 
OJiOQ dvoiv o(ioh5v oXxfj vdaTrodtj xaTce xoiXlav. Hoc reme- 
dium Dioscorides sine dubio ex Crateva repetivit, nomen auc- 
toris neglexit, Unde conicere licet et Dioscoridem et Plinium 
multa ex Cratevae scriptis excerpsisse nomine auctoris prae- 
termisso, praesertim si ea, quae apud Cratevam invenerant, cum 
ahis scriptoribus consentiebant. Crediderim igitur Apuieium quo- 
que muha, quae aut cum Plinio aut cum Dioscoride conveniunt, 
ex versione latina Cratevae repetisse, Velim haec conferas : Dio- 
, scorides dicit in lib, III, 6 „/(«ra Si xvTieiiJov xai ^(taxov- 
|T(Ot' antgftctTOi xai (lihTo^ rois iv Qtvi xaQx/vdfiaot 
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'otiO-ft (scil. i<()iGTok6x>n T^iTii). K(d KQiiTtvffi; b Qt^OTOfitaog 
Tttti /«iAos Tu (ivTH ne^i itrTfjg Ei(iijX((aiv." Apul. in XX, 
7: «Ad cancrinomata , quae in naribus nascuntur. Herba 
■aristolochia cum cypero et dracontene semen cum melle inpo- 
situm emendat.o 

Locus Dioscoridis sane subditus est, sed nihilo minus 
aliquid momenti praebet ad rem illustrandam. Videmus enim, 
Dioscoridis interpolatorem, Cratevam, Gallum, Apuleium eadem 
praebuisse. Illa verba uxw* K^ftTtmti — Bi^i]M(aiB a 
lectore additamenti antecedentis adscripta esse mihi quidem 
verisimile videtur. Atque fieri potuit, ut interpolator ex Cra- 
teva illud remedium suraeret auctoris nomine non adscripto. 
Quod remedium cum aJter legisset, in mentem ei venit, se 
idem apud Cratevam legisse et iUam notam bX«/ K(Ji(TtV((i 
fi()}jX(taia adiecit. Videatur sane haec sententia tibi haud 
probabilis, hoc quidem certum habemus, apud Apuleium idem 
remedium inveniri , quod apud Cratevam ,scriptum fuit , unde, 
cum tota ratio Apulei cum ratione Cratevae a Plinio tradita 
consentiat, crediderim, alia quoque Apulei ex Crateva repetita 
:, etsi non ex ipso auctore, id quod paula infra vide- 
bimus. Sed interroget aliquis., cur non cum eis consentiam, 
qui herbarium ex locis Plinii et Dioscoridis conflatum esse 
dicurit, Meyerus in II, pag. 325 Thomam johnsonium dicen- 
tem, Byzantinum fuisse herbarii auctorem et libellum eius 
Graece conscriptum postea in sermonem latinum translatum 
esse, in errore versari et aliis et his argumentLs demonstrare 
conatur 1) ba§ 9iic^ti)Drfommeii beg 2Borle§, loDriii 3fofinfon 
fein oftoicoi ju erretinen (5lQii6tc, tn aUen uiiferen nii§ fo Der- 
f^iebenen ^anbfdiriften fterUurflEgaiigeiieii fliuSgabcn. 2} ®a§ 
afrilanififie Cotein, 3) bie ^aiififlc SSenugung bt§ SPIiniiiS 4) bic 
meift iriJrtlitfe: Uebcreinfiininiimfl ber uon ^liniuS eiitle^nten 
©teQen, bie ilc^ bci einer Siucfii&erfeljung nuv burc^ ein afiuuber 
OUftlaren licfee. Jolinsonii sententia niihi minime quidem placet, 
sed argumenta Meyeri non probem. 

ad i) Illa vox omoeos (semel legitur amoeos) nunquam 
in codice L, saepissime in cod. V a capite I usque ad caput 
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LXXVTIT invcnitur, unde nescio quo pacto non iani scribitur. 
JohnsDnio assentior, qui eam voce Ofintm intcrpretatur. Sed 
cum et synonyma a posteriore addita sint et ilhid oomoeos» 
in codicibus vetustissimis omnino non inveniatur, ad rem diiu- 
dicandam illa vox sine ullo momento est, 

ad 2) In partibus genuinis libelH sinceritatem sermonis 
non ita corruptam esse et ea, quae a sermone Latino abhorrent, 
magis cum sermone Graeco convenire demonstrari potest, In 
partibus subditis sane plura occurrunt nobis, quae sincero ser- 
moni Latino non respondeant, sed quid haec ad auctorem 
pertinent ? 

ad 3 et 4) Priusquam de singulU rebus disputemus, haec 
monenda sunt. Si quis herbarium et Plinium leviter attigerit, 
plurimi loci ad verbum inter se congruere videbuntur, sed si 
accuratius inspexeris, numerum eorum locorum multo minorem 
esse iudicabis. Multa remedia Plinii et Apulei, quae. si totam 
sententiam spectes, inter se conreniunt, singulis differentiis 
quibusdam discemuntur. Saepissime remedia nobis occurrunt, 
quae aut Apuleius aut Plinius magis exornavit. In plurimis 
locis , quibus de eisdem rebus ab utroque agitur , minime 
necessarium est, Plinium herbarii fonteni fuisse. Ne in illis 
quidem locis, qui paene ad verbum inter se conveniunt, ab 
herbario Bomnium compilatorem ineptissum» esccerptum esse 
sine dubitatione dixerim. Quid enim: Piinium et Dioscori- 
dem plurimis in rebus inter se consentire nemo non videt, 
Nihilo minus homines docti recte mihi existimare videntur. 
neque hunc ab illo nequp illum ab hoc excerptum esse, sed 
ulrumque eundem fontem adisse. Non negem, si aetatis aucto- 
rum rationem habemus, fieri potuisse, ut Apuleius Plinium 
excerperet. Sed eum, qui imitatur, rationem certam imitandi 
adhibere puto. Nunc autem utrumque auctorem accurate 
inspicientes in remedia incident, quae a Plinio laudibus effe- 
runtur, ab herbario plane negleguntur; et multa, quae her- 
barius vel maxime laudat, ab illo omnino non traduntur. 

Sed iara ad singulas res exponondas adgrediamur. 
I. a. Conferunturcaepartes PJinii et Apulei 



Jlei, quae j 
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easdem fere res, non eadem verba continent. Adscri- 
buntur remedia Dioscoridis, si eadem exhibent. 



Apul. 

I. II, ad iocineris dolo- 
rem. herbae vettonicae drach- 
mas tres, aquae calidae cya- 
thos tres bibat. 

I. 17. ad alvum conci- 
tandum. 

h. vettonicae drachmas 
quattuor, hydromelitos cya- 
thos oclo. bibendum dato, 
ventrem movet. 

Diosc. IV. ^ KOikiav de < d' ^a&Hi^ovGi TTO&eidai 
fied^ vdQOfithrog xvd&cov dtza, 
I. 43. Ad serpentium 



Plin. 
26, 35. iocineri - bibitur 
vettonica drachma una in 
aquae calidae cyathis tribus. 

26, 54. Vettonica alvom 
solvit drachmis quattuor in 
hydromelitos cyathis novem. 



25, loi. datur ad ictus 
semen eius denarii pon- 
dere cum tribus cyathis vini. 



morsus. 

Vettonicae drachmas tres 
in vini heminis tribus dilutas 
potui dato, omnium serpen- 
tium morsus sanat. 

Diosc. IV. ^ d-^jQiodr^XTOig ds okKal y fier oivov 
icoTvkwv ^. 



JI. 4. ad dysentericos. 

h. plantaginem cum lenti- 
cula coquito et da mandu- 
care, stringet ventrem. 

II. 13. ad podagram et 
omnium nervorum dolorem 
vel tumorem. 

h. plantaginis folia con- 
tusa cum sale modico et 
pisata optime facere certum 
est, 

II. 21. ad ulcera oris. 
herbae plantaginis sucus in 



26, 44. alvum sistit plan- 
tago cum lenticula corta. 



26, 10 1. utrique (scil. 
podagrae) convenit — planta- 
ginis folia addito sale mo- 
dico. 



25, 175. Oris ulcera intus 
sucus plantaginis emendat et 



■ 


^^^ ^^^^^^^ 




Apul. 


1 




ore teneatur vel folia eius 


folia radicesque comman- 




commanducentur. 


ducatae. 




Diosc, II. 152 rft zrAo; tiov (fv)Mov Ta iv ari- 




ftaTi lixri dvaxa&ai^ei 0!.'i'«z™e ihaxXv^oufro?. j 




II, 32. Ad fisUilas sanan- 


26. 126. auxilio est (sc. 




das. 


fistulis) plantaginis sucus in- 




h. plantaginis sucus fistu- 


fusus. 




lis infijnditur et medetur eis- 






dem. 






Diosc. IV. 152 av^^iyydg re tyxlv^ofispog tarpeXei. | 




11. 24. Adversus vesicae 


26. 78. Vesciae malis 




difficultates. Herbae planta- 


auxilio est plantago foliis vel 




ginis folia vel radices potae 


radice potis ex passo. 




ex passo fortiter medentur. 






Diosc. IV. 152 TiQog 3e t« iv xiaTei t).xrj xni vs- \ 




(f^oTg Sidorai 7j p('^« xai ra ([ivXka fi£Ta ylvxfog. \ 




m. 5. Ad sanguinem de 


26. 131. Item Lysimachia 




naribus nimis profluentem. 


pota vei inlita vel naribus 




Siicus quinquefolii potus vel 


indita, quinquefolium potum 




inlitus restringit sanguinem 


et inlitum. 




mire. 






Diosc. IV. 42 f«' aiftoggayiag lOTtjai nirofievov xal 




xaTunXaaai iifvov. 




III. 6. Ad anginae reme- 


26. 23. Anginae mede- 




dium. herbae qcinquefolii su- 


tur sucus de quinquefolio po- ] 




cus cyathis tribus potui da- 


tus cyathis tribus, 1 




tur, miraberis. 






XX. S. Contra serpen- 


25. lor. aristolochia ra- 




tium morsus et hominum. h. 


dicis drachma in vini he- 




aristolochiae pondus denarii 


mina sed saepius bibenda. 




unius vini hemina saepius 






bibitur, discutit venenum. 






Diosc. III. 6 7z(ibg di t^nBTti xai &ui'€catft(e t) fttcn^a 




<j( bXxi^ ntvofttvrj fitT oivov atnuTiXfcrjOfitv^. 


g 


^ ri 



^v ^H 


■ Apul. 


^^^^H 


r XXL 2. Ad capitis vitia 


20. 130. Sextius adich^^^^B 


1 vel porrigiiies. 


porriginem et ulcera capitis ^^M 


" h. nasturcii semen mix- 


cum adipe anserino. ^M 


tum cum adipe anserina tri- 




tum calvitionem cohibet et 


^^1 


furfures ex capite eiciet. 


^^1 


Ibid. 4- Ad strumas h. 


20. 127. strumis cum lo- ^^H 


, nasturcium cum lumento tri- 


mento inlitum opertumque ^^H 


tum super strumas inponis 


brassica praeclare medetur, ^^M 


cum folio oleris. 


^^M 


Ibid. 5, Ad furunculos 


20. 129. furunculos con- ^^M 


sanandos herba nasturcium 


coquit cum fermento. ^^^H 


cum fermento inponitur, con- 


^^1 


coctiim mire sanat. 


^^^1 


XXXII. 8. Ad splenis 


26. 76. Argemonia sep- ^^^| 


dolorem. herba argimonia in 


tem diebus in cibo sumpta ^H 


cibo sumta splenem consu- 


lienem consumere dicitur. ^^H 


met. 


^^M 


XL. I. Ad dysentericos- 


26, 134. medetur dysen- ^^M 


Herba equiseta ex vino dulci 


tericis in vino dulci potus ^^M 


cyathis duobus potui data 


cyathis trlbus. ^^M 


dysenteriam sanarc creditur. 


^^M 


XLlir. I. Ad hydropi- 


20, 100. tosta quoque ^^M 


cos. Herba bulbus scilliticus 


purgatur et medium eius ^^H 


circumpagatur et raedium 


iterum in aqua coquitur. ^^M 


eius in aqua coquitur. Cum 


usus sic coctae ad hydro- ^^M 


malidurr\ fuerit, eximito 


picos, ad urinam ciendam ^^M 


ex eo tres obulos ; dantur 


tribus obolis cum melle et ^^H 


potui ex melle ct aceto, eva- 


aceto potae. ^^^| 


■ cuatur per urinam. 


^^H 


NB. Res, non verba int 


er se conveniunt. ^^^| 


Ibid. 4. Itcm hydropicis 


20, 99. linguae quoque ^^| 


ad extingendam sitim. her- 


recens subiecta praestat, ne ^^^| 


bae scillae folium subiectum 


hydropici sitiant ^^H 


sub linguam sitim conpescit. 


^J 
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Apul. 
LXIV. Ad scorpionum 
et serpentium morsus. h. 50- 
lago maior sicca in pul- 
verem mollissimum redacta 
in vino potui datur et ipsa 
contusa plagae inponitur. 

NB. Vox «solago» a 

LXVIL I. Ad dysente- 

ricos. herba nymphaea cum 

semine in vino trita, potui 

data mire facit. 



Plin. 
22, 58. Genera (sciL he- 
liotropii) duo: tricoccum et 
helioscopium ; hoc altius et 
serpentibus et scorpionibus 
resistit ex vino aut aqua 
mulsa, ut Apollophanes 
et Apololdorus tradunt. 
Plinio nusquam usurpatur. 

26, 24. Sistit alvom nym- 
phaea Heracliae semen cum 
vino potum. 



• — ^-^0-^^ — •- 



Remediis Apulei et Plinii easdem res continere apparet, 
sed non omnia inter se consentiunt. Oratio autem in his re- 
mediis breviter adumbratis tam concisa est, ut ex ea non 
liceat conicere ab Apuleio Plinium excerptum esse, praesertim 
cum verba saepe inter se differant. 

I. b. Remedia, quae ab Apuleio magis exornata tradun- 
tur quam a Plinio. Non videtur necessarium omnes locos 
componere. Itaque eos tantum adponam, in quibus etiam 
Dioscoridis remedia breviora sunt quam Apulei. 



Apul. 

I. 13. Ad renum dolo- 
rem. herbae vettonicae drach- 
mas duas ex mulso, cyathis 
duobus cum biberit, sanus 
erit. 

Ibid. 23. Ad vesicae do- 
lorem. herbae vettonicae 
drachmas quattuor, appi ra- 
dices drachmas tres decoque. 



Plin. 
26, 38. renibus prodest 
— vettonicae potae. 

Diosc. IV. I vecpQiTi^ 
mt(; didorav fie vdarog. 

26, yS. vesicae malis 
contraque calculos-auxilio est 
vettonica. 

Diosc. IV. I dldoTai 
xai KVGTiv aXyovGvv, 
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22, 46. Ex his candidus 
hydropicos sanat suco radi- 
cis decoctae. 

Diosc. III. 8. XaftatXHOv 
XevxogviJQcojtixotg «Vr/r/yfyf/w^ 
didoTca oXxfj gvp otvco. 



Apul. Plin. 

Appi radices in sextario 
aquae ad medias cum de- 
coctae fuerint, vettonicam 
ipsam permiscebis et dabis 
bibere, in perpetuum sanat. 

XXVI. 3- Ad hydropicos. 
herba chamaeleon et chamae- 
daphne et chamaedrys aequis 
ponderibus tunsa et moUissime 
cibrata si in portione vini 
mixta, iuvenibus cocliaria 
quinque, minoribus vel mu- 
lieribus cocliaria tria, pueris 
cocHarium unum dederis, 
mirifice aquam omnem per 
urinam digerit. 

XLI. I. Ad vesicae do- 
lorem. herbam malvam erra- 
ticam cum totis radicibus suis 
Ubram pensatam, hanc libram 
in aquae congio decoctam 
ad dimidias per triduum si- 
tienti dato bibere: continuo 
sanabitur. 

Alia eiusmodi remedia haec sunt: I. lO = Plin 26, 32; 
I. 15 = Plin. 26, 105; I. 16 = Plin. 26, 74. I. 46 = Plin. 
26, 104; L 20, 21, 22 tria remedia in PUn. unum invenitur. 
Confer L 28, 29, 33, 34, 39, 40 ; IIL i; IV. 3, 8; XIL i; 
XX. 4; XXIL I; XXV. i; XXV. 3; XLI. i. Remedia ante 
conlata non e Plinio excerpta esse apparet. 

11. Remedia Apulei, quae a remediis PUnianis 
plane diversa sunt: 

I. 24. Ad calculos. her- 26. j^, ad calculos qui- 

bae vettonicae drachmas tres dam vettonicam et vefbena- 

ex aceto scUlitico et mellis cam et miUefoUum aequis 

4 



20. 228. prodest et ve- 
sicae doloribus. 

Diosc. 11. 144. xa/ xvGTet 
c6cpt)u/iiog. 
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Plin. 
portionibus ex aqua pro sin- 
gulari remedio bibere sua- 
dent. 

26. 74. interaneorum vi- 
tiis occurrit plantago mane 
sumpta duabus lingulis et 
tertia papaveris in vini cya- 
this quattuor non veteris. 

25. 107. adversus serpen- 
tis conteritur ex vino. 



Apul. 
unciam unam et aquae cali- 
dae cyathos novem bibat. 

II. 3. Ad dolorem inte- 
riorum. herbae plantaginis 
sucus potui datur et interiora 
sanat et thoracem hominis 
purgat. 

IV. 7. Ad serpentium 
morsus, herbam verbenacam 
cum suis radicibus quisquis 
occultam incinctamque secum 
portaverit, ab omnibus ser- 
pentibus erit tutus. 

Ibid. 12. Ad ictericos. 
herbae verbenacae drachma 
una et nardi oboli tres, ba- 
caQ crudae et foliorum ex- 
pressus sucus et paululum 
myrrhae contritae ex aqua 
cyathis tribus potui data ex- 
pellere morbum creditur. 

LXI. I Eadem herba ab Apuleio et Dioscoride ad pro- 
fluvium mulieris restringendum, a Plinio ad menses evocandos 
commendatur. 



26. 123. item (scil. ex- 
pugnatur morbus regius) ver- 
benacae folio obolis tribus 
ex vini calidi hemina qua- 
triduo. 



26. 53. Lagopus sistit 
alvom e vino pota aut in 
febri ex aqua. 



LXII. I. Ad ventrem 
solvendum. 

herbam leporis pedem 
siccam in pulverem redactam 
dato in potionem in vino; 
si febricitat, in aqua calida: 
mox ventrem solvet. 

Diosc. IV. 17. f^vvafiiv de ixei araXrixrv xoiXi ag 

TTivofievog (.ler oivov^ ini de rcip nvQeoGovrtov fied-' vdarog, 
Confer hos locos: V. 3; XVI. 3; XVU. i; XVIU. i; 




XIX. 4- 7; XXXVII. 3; XLVI. 2; LXX. i; (ubi Plinii vcrba 
adscripta sunt). 

Remedia, quae ante scripsi, non ex Plinio sumpta esse, 
i nemo neget, 

III. Remedia, quae cum remediis apud Plinium 
scriptis consentiunt et ex eo repetita esse videntur. 



Apul. 
XXX. 7. Ad anginam 
[quam Graeci synanchen vo- 
cantj herbac brittanicae floa 
antequam tonitruum audiat, 
devoratus per annum totum 
anginam non experietur, 

Apuleius multo melius remedium praebet. Equidem 
nescio, quo modo quis florem colligat, antequam tonitrua 
audiantur, sed sl eum secum portaverit, facile devorare potest, 
ut Apuleius vult. Deinde magis placet oanginam non experie- 
tur» quam «praestat a metu anginae.» 



Plin. 
25. 21. florem vibones 
vocant, qui coUectus prius- 
quam tonitrua audiantur, et 
devoratus securos in totum 
annum a metu anginae prae- 
stat. 



25. 67. vis in vulneribus 
tanta est , ut cohaerescere 
etiam carnes tradant, si co- 
quantur simul. 



XXXV. S. Ad vulnera 
recentia. herba centauria ef- 
ficax est ad plagas glutinan- 
das, ut etiam carnes cohaere- 
ant. Itemque ex aqua deco- 
quitur, inde fomentatur vuhius. 

Diosc, III. 6. tOTt d't x(tl T^aiifiaTixij, vyQu fier xo- 
aeTaa, ^TjQa d'* Tv^fojigaxeioa xai oijtm. xomiaK' avmyst yitQ 
Kai xoJUa, xal ra iipofieva di xQta avpnyet, iav rtg avxr^v 
«oi^ae awEXprjarj. 

Quae Dioscorides habet, rectam sententiam praebent, 
Verba Apulei et Plinii autem mira videntur. Illa particula 
■ut» consecutiva prorsus inepta est. Ceterum Apulei verba 
non ita cum Phnio consentiunt, ut necesse sit hunc ab illo 
excerptum esse; immo malim statuere utrumquc ex uno fonte 
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Plin. 

25. 81. aiunt quae (scil. 
cynoglossos) tres thyrsos 
mittat eius radicem potam ex 
aqua ad tertianas prodesse, 
quae quattuor ad quartanas. 
Est et alia similis ei, quae 
fert lappas minutas. eius 
radix pota ranis et serpenti- 
bus adversatur. 



Apul. 
X,LII. I. Ad tertianas 
sive quartanas. herbam lin- 
guam bovis, quae tres thyr- 
sos seminis mittit, eius radicem 
totam ex aqua decoque po- 
tui dato: remediat. Quae 
autem quattuor thyrsos habet, 
faciet ad quartanas ; dabis ut 
supra. Alia item herba si- 
milis est ei, quae folia la- 
pathi fert minuta ; eius ra- 
dix pota ranis et serpentibus 
adversatur. Nascitur mense 
Julio. 

Conf. Diosc. IV. 126 in spuria parte: u^vrdyerac di 

iv [lovXXUp (ii^vl, (fiaol dt TiQog Qtyr] kvoirekeTv' TiQog 

/ii6v TQiTaToVf Tov t/ovTog (iovykcoaoov y xavXoig okrjv 

cmoTQtTcooag fieTa tcov Qi^mv nal tov GntQfiaTog tt^v fioTavijv 
didov nielvy tov di TtooaQag txovTog tco TtTaQTal^ovri, 

Si quis locum Apulei et Plinii legerit, sine dubio addu- 
cetur, ut credat hunc ab illo excerptum esse. Si quis autem 
verba. quae in spuria parte Dioscoridis leguntur, perpenderit 
ab hac opinione recedet. Videmus enim et Apuleium et 
interpolatorem Dioscoridis in fonte, ex quo hauserunt, ea, quae 
proponunt, non de herba cynoglosso sed de buglosso dici 
invenisse. In illo fonte scripta quoque erant verba «nascitur 
mense Julio,» quae Plinius non habet. Ex hoc igitur loco 
apparet, et Plinium et Apuleium et interpolatorem Dioscoridis 
eundem auctorem secutos esse. 

XLVII. 2. ad capitis frac- 25. 138. superior pars 

turam. herba xiphion, superior eius cum ture trita aequo 

pars eius trita sicca aequis pondere admixto vino ossa 

ponderibus mixta vino capitis fracta capite extrahit aut 

ossa fracta extrahit, aut si quidquid in corpore supparat 
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Apul. 
quid in corpore suppuratum 
vel si pedibus calcata sint 
ossa; serpentis eadem contra 
venenum efficax est. 



Plin. 
vel si calcata sint ossa; ser- 
pentis eadem contra venena 
efficax. 



Sic, ut feci, et Plinii verba et Apulei interpungenda esse, 
non «ossa serpentis», scribendum equidem pro certo habeam. 
Cum ture Plinius ex fonte suo hausit, Apuleius, qui eundem 
fontem adiit, neglexit, contra „pedibus'* ille neglexit, hic ex 
fonte transcripsit. 



XLIX. (Herba Immolum) 
Clarissima herbarum est Ho- 
mero testante; et inventio- 
nes eius Mercurio adsig- 
nat contritaequa eius suci 
beneflcio demonstrat. Ra- 
dicem habet rotundam nigram- 
que in magnitudine caepae. 



25. 26. Clarissima herba- 
rum est Homero teste quam 
vocari a dis putat moly 
et inventionem eius Mercurio 
adsignat contraque summa 
veneficia demonstrationem. 
nasci eam hodie circa Phe- 
neum et in Cyllene Arca- 
diae tradunt specie illa 
Homerica , radice rotunda 
nigraque magnitudine cepae 
folio scillae, effodi autem diffi- 
culter. 



Conf. in Theophr. h. pl. IX. IS, 7 haec: ro de /iuoXv 
neQi 0€veov xai iv rff JCvkhjvrj ' rfaal d* elvai xai Oftoiov 
fp 6 ^'0[.iriQog eiQijTce^ ri^v /iiev Qt^av i'x^v arQoyyvXrjv TiQog- 
eiLifpeQfj KQOjjLvm^ ro de (pvkkov o/iioiov axikkrj ' xijTja&av 
de avrrp ttqoq re ra dke^KpdQ/Liaica Ttai rdg fiayelag' ov 
/uijv oQvrreiP y elvai x^^^^^^? ^^ ^'Ofi7jQ(g (prjai. Verba 
Apulei corrupta esse apparet. Similitudo Htterarum, quae in 
codice L. leguntur, et verborum Plinii tanta est, ut aut Plinius 
aut Apuleius emendandus sit. Cum autem Homerus neque de 
suco huius plantae, neque de contrita planta loquatur, Apulei 
v^rba sic esse mutanda existimo, ut scribatur: «contraque 
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f^umma vcncficia *) dcmonstrationcm.» Pro «inveiitioiies» sct 
hcndum «invcntioncm» pro «rutundam» scribo «rotuixlaiG.i 
Num Apulciu.H Plinium sccutus est? Cur illa verba «qos 
vocari a df.H putit moly» non scripsit? Cur omisit «nasdes 
— ffomericar» Nonne ita res liquebit, siponemus, illa «qus 
vocari» a Plinio ipso addita, haec «nasci — Homerica» a 
^Vio fontc ab illo hau.sta esse? Reliqua, quae et Apuldo et 
Plinio c^^mmunia sunt, in fonte, ex quo uterque hausit, scri|« 
crant, Partcm, ciuac cum Theophrasti verbis convenit, a 
Gracco fontc .sumptam c&se apparet. Neque vero necessarime 
e!*t, cx Thcophrasto illa desumpta esse. Nam Theophrasta 
ip?*c dicit tiffuni d^eiPfu etc. 



Apul 
LVII. I Icrba Splcnion .... 
cx Cilfciac ct Pisidiae monti- 
bm laudant. Nascitur locis 
ac|uosi9 et umectis. 



Plin. 
25. 45. locis asperis... 
maximeque ex Ciliciae el 
Pisidiae montibus laudant 



Si Apulcius Plinium secutus est, equidem non intell^o 
quomodo factum sit, ut in loco, quo herba nascitur, describendi 
tam vchcmcntcr intcr se differrent. 



LXIV. Inventa paeonia 
nomen autoris retinet. Nas- 
citur Crctae et Siciliae monti- 
bus, quam Ilomcrus sacer 
autor in libris suis inseruit. 
Haec in exstremis baculas 
habet acinorum mali granati 
magnitudine, quae noctu sic 
lucent , tamquam lucema, 
quod est granum cocci si- 
mile. Plurimum a pastoribus 
invenitur. 



25. 29. Vetustissima m 
ventu Paeonia est nomen 
que auctoris retinet, quai 
quidam pentorobon appellai 



etc. 



*) Confer. „®mQ Schepss; btc ^pxad)t ^PriScttttang" in ,,SBoIff[i! 
Slrd^ii) 1886" pag. 311 ubi commemoratur „beneficia" cum ^veneficii 
commutatum esse. 



^^^^H 


^m 


Verba, quae in initio descriptionis leguntur, cum Plinii ^^| 


verbis congruunt, cetera prorsus diversa sunt a verbis Plinii. ^^H 


Ex eo loco vel maxime apparet, herbarium non ex Plinio ^^M 


Jiaiisisse, An quis putat, illum pauca verba transcripsisse, re- ^^H 


qua, quae Plinius de hac herba dicit, omisisse. ^^| 


LSV. haec herba ad- 


Plin. 25. 162. columbis ^^H 


lodum columbis est famili- 


admodum familiaris, undc et ^^H 


ris, unde hoc nomen habet. 


nomen. ^^M 


Utrumque ex eodem fonte eoque Latino hausisse nemo ^^H 


eget. ^l 


Apul. 


H 


LXXIII.i.aSiexperimen- 


Plin. 25. 89. hac enlm ^H 


um huius herbaescire volu- 


hirundines oculos puUorum ^^M 


;ris, prendas puUos hirun- 


iii nido restituunt dantque ^H 


dinis insciis parentibus et 


visum, ut quidam volunt, ^^H 


punges eis oculos de acu et 


etiam erutis oculis. Conf, ^H 


repones eos in nidos, statim 


Plin. S. 98. ^M 


vadunt parentes eorum et ad- 


■ 


ferent herbam et restituuntur 


■ 


eis ocuU. 


■ 


Plinius hic auctorem eundem excerpsisse, Apuleius ad ^^M 


verbum transcripsisse videtur. Conf. Diosc. IL 211. rtvEg Se ^^| 


ioTOQijoav, ag edv ng TV{flw&fi zav rrfi x^^'^opos yeoaaav, ^^M 


al fiJjTfQfg TzpoaiptQovaat t^v noav, t^vrai rriv niiQiaGtv ^^fl 


ttVTOv. Sprengel adnotavit «Cod. C et Lacuna OTt edv TV(f- 


Xfoarj Ttg TOvg Tijg ^fsA^^oyos veoaaovg. Insulse profecto.» 


Sine dubio insulse, sed Apuleius et Plinius eandem praebue- 


runt sententiam. Confer, quid de ea re iudicet Celsus iii lib. 


VI. 39. «Unde etiam locus fabulae factus est, per parentes 


id restitui, quod per se sanescit. 


Ibid. I, c. Item caligan- 


25. 90. sucus florentibus 


tibus oculis. Sucus eius vel 


exprimitur et in aereo vase 


floris expressus et mixtus 


cum melle Attico leniter ci- 


cum melle Attico in vase 


nere ferventi decoquitur, sin- 


aereo leniter cinere ferventi 


gulari remedio contra cali- 


decoctus singulare remedium 


gines oculorum. 
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I 



contra caligines. Quidam 1 
suco tantum utuntur. 

Diosc. II. 211. Tftimjg 6 zvAos /iiyeis fi^ 

Et Apuleium et Plinium et Dioscoridem ex eode 
hausisse apparet, Apuleium ct Plinium ex foiite Latitii 

Ut brevitcr complectar, quae antecedente disf 
cula demonstrasse mihi videor: Apuleius non ex Plinie 
sed uterque ex eodem fonte. Hic fons Graecus Lat 
sus erat, unde non mirum videatur, quod saepe vert 
et Apulei, qui in aliis rcbus inter se differunt, inter 
gruunt. 
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Ratione, quae inter Plinium et Apuleium intercedit, ex- 
posita iam quaeritur, num sententiam illorum probemus, qui 
ab Apuleio Dioscoridis libros cxcerptos esse existimant, Et 
Ackermannus quidem herbarii auctorem multa ex Dioscoride 
repetisse putat et Sprengelius, qui in editionis Dioscoridis I. 
p. XXII dicit: olncertae aetatis scriptor Apuleius, quem nec 
cum Madaurensi nec cum Celso illo Centuripino commutaveris, 
congessit ex Dioscoride et Plinio opusculum de hcrbarum 
medicaminibus , quod ad exponenda varia Dioscoridis loca, 
praesertim ad synonyma barbara facit,» 

Quid de Plinio statuendum esset, supra diximus. Syno- 
nyma autem non ex Dioscoride sumpta esse, item supra de- 
monstravimus. Restant remedia, de quibus iam disputabimus. 
Idem monendum est, quod de Flinio disputantes monuimus, 
multa remedia, quae ab Apuleio laudantur, neque apud Pli- 
nium neque apud Dioscoridem legi et multa ab Apuleio vei 
maxime laudata a Dioscoride leviter attingi et multa a Dios- 
coride laudibus elata ab Apuleio neglegi. Atque eis reme- 
diis, quae Plinio et Apuleio et Dioscoridi commuiiia sunt, supra 
conlatis, restant: 

I. Ea remedia, quae et apud Dioscoridem et apud 
Apuleium inveniuntur. 

Dioscorides. 
IV. 2. fp aXh;) xai 
TfiVTft. ^TtjTtov xahotj et 

zflOfSXOQlSoV. 

BeTTOVixtj yevfdTai iv 
XogTOx>. Tteioig xat opeipois 
Tfmoii xal xa&apoig xai 
tj/itQoig Tte^i Toc yevy^/ittTa. 
xai ipvxas apd-^a>7ifoy xal 
ata/iaTa (pvi.(XTTsi ' vvxTe^i' 
vas oSomoQtaQ xat totiovs 
ent^lafieig xai LTtJ^one 
keiToig fti-Teff^yfi' 



Apuleius. 
Cap. I. haec herba vet- 
tonicae nascitur in pratis et 
in montibus, locis mundis et 
opacis circa frutices. Ani- 
mos hominum et corpora 
custodit in nocturnas ambu- 
lationes et loca sancta et 
busta etiam visos metuendos, 
et omni rei sancta est. 
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Apuleius. Dioscorides. 

nuoav iaaatp earir «lAo- 

Utrumque auctorem inter se consentire apparet. lam 
quaerendum est, utrum Apuleius Dioscoridem expilaverit necne. 
Apud Dioscoridem verba praescripta sequitur herbae descrip- 
tio , deinde remedium , quod idem in Apulei cap. I^ tit. i le- 
gimus : 



ad capitis fracturam. herba 
vettonica contusa et supcr 
capitis ictum posita vulnus 
mira celeritate glutinatum sa- 
nabit, eo quidem efficaci, si 
tertio quoque die refectam 
Id est recentioremj frequen- 
tius inposucris, donec sanet. 
Eius potestas tantam fertur 
habere virtutem, ut ossa quo- 
que fracta vi sua cxtrahat. 



D. 1. c. ^ d« dvvam; 
uvrfg sGTiv etvrrj. ketjKd- 
\>e7(sa ya{) veaQn xai ini- 
T6f>6ioa €tg Te&pavaftmff 
xecfakijv xaTa rf^g nXtjyf;^ 
dvr6()vvov noiet ; xai ra 
TQavftaTa xokku xai ra 
Te&kao/Lteva oard ix^3d))M. 
xai TOVTO 7iOi€i xa&^ exa- 
OTijv dXXaooofxtVTjy tcog &(• 
QanevoTj. 



(cod. L.). 

Verba uncis inclusa ab interpolatore vel ab interpolatore 
adscripta esse apparet. 

Etiam magis cum Dioscoride consentit lectio editionb 
vulgatae «ter die refectam» pro «tertio quoque die refectariLi 
Verba Dioscoridis spuria esse patet. Primum enim Dioscori- 
des in partibus genuinis nomen herbae nOveTTOPtxtj» non 

«/^6rT0/7X?Ji> pr^ebet, quamobrem etiam in IV. 2 SQCTTavifi 

?j lisTTOvtxf] delendum est «// ^eTTOVtx/j.i^ 

Deinde quid sibi velit, quaeram, altera herbae descriptio, 
quae cum antecedente descriptione haud consentit? Sprenge- 
lius ad locum, de quo agimus, haec dicit: «Cum et hanc di- 
versam plantam (iQeTTavtxi^v et (ieTTOVtxrjV appellari tradat 
Dioscorides, mirum est, quanta inde apud Plinium et posteros, 
nimiam ipsi fidem tribuentes, orta sit confusio.» Sed neque 
Flinius Dioscoridem excerpsit neque Dioscorides genuinus il- 
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1 «?; lisTTOPiXfjn habuit. Sprengclius opinatur dcscriptio- 

-m Plinianam vettonicae, quae in lib. 25 S ^4 lcgitur, cx 

ipite I et 2 lib. IV, Dioscordis sumptam csse. Hacc cst 

*)inii descriptio: «exit anguloso caulc cubitorum duum e ra- 

iice spargens folia fere lapathi servata scmine purpurco.» 

Dioscoridis descriptio haec est: ajTOfc 6(Tr/ xfiv/.oi' txovfSft 

XenTOVy Tifjx^fog to ixpog r xal /nai^ovcc^ TfTQfiyfoi^ov' ffv/,),fc 

fiaxQUy /iiakaxa^ o/iioifi ttQviy tiv TitQifftQtifiP iaxiOfitPfi^ 

€V(6dfj fiei^opfi (U Tft nQog Tfjp (ji^ap' in fixQfj) f)t Tfop 
xavXwv tpeoTi t6 (jntQfifi eoTfixvfOfttPfop oionTfj Oi\ii^'iQfii; 
(IV. 1) — Tiofi ioTiP txovofi (fvXkfi ififftQf^j hinfiOfo fi/Qifo 
fiei^ova di xai daovTeQa^ OTV(fOPTa ip r/; ytvoti, 

Si accuratius verba Plinii ct Dioscoridis inspexerls, dubi- 
tabis dicere descriptionem Plinianam ex duobus illis Dioscori- 
dis capitibus contaminatam esse. Neque enim vcrba «duum 
cubitorum» neque «seminc purpureo» apud Dioscoridcm ex- 
stant. Neque Plinius 1. c. aut in lib. 25 ^ 20 dicit, vettoni- 
cam etiam brittanicam esse appellatam, quod nomen et ipsc 
Dioscorides non praebuit. Itaque «apud Plinium et postcros, 
nimiam ipse fidem tribuentes confusio orta» non ex verbis 

«// fi€TTOViXfln oriri potuit. 

Quod autem Sprengclius dicit, spuriam partcm Diosc. 
IV. 2 «ex Antonii Musae commentariolo de bctonica in non- 
nuUos codices irrepsisse», vehementer erravit. 

Primum enim in codicibus vctustissimis et optimis Apu- 
lei descriptio herbae scripta non est, unde apparet cam ex 
illo commentariolo non in Dioscoridcm translatam csse. Prae- 
terea extrema additamenti verba afifftipf^ihiofi f)i fitl>* vf^fcTog 
x€(paXaXyiav xaTavTXovfiivfi xfci fitrf) flofffikTiov ntQixQiO- 
fiivTi TOtg xQOTaffOig idTfn VToO^v/inofiipf^g fcvTOig xfii TFjg 
Qi&]g» neque in uUo codice manuscripto Apulei neque in uUo 
libro typis expresso leguntur. Quac cum ita sint, illa pars 
spuria Dioscoridis non ex Apuleio sumpta est. Itaque a veri- 
tate non recedamus conicientcs, utrumque interpolatorcm par- 
tcs, quae utrique communes sunt, ex eodem fonte hausisse. 
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Apul. 

C. XIII. Flosculum eius 
si contriveris, samsuci odo- 
rem habet. 

I. Ad stomachi dolorem. 
Herbam artemisiam cum oleo 
amygdalino tunsam , bene 
subactum more malagmae in- 
duces panno mundo et in- 
pones, quinto die sanabit. 



Diosc. 

III. Ii8, TO avd-og ovv 
avTJJQ xal rd (pvXka rp/- 
^of^ieva oofUjv dnodidmi 
(safixpvxov. 

€1 ovp T/g noval rov 

aro/naxov xai xoipei rrv 

^OTavTjV TavTTjv (TavTrjg^ 

quod editio Sprengelii prae- 

bet, errore typographi ortum 

esse videtur). fieTa dfivyda- 

Xivov ikaiov xaXcog^ xai 

noiiJGei a)g fidkayfia ml 

&'/ja€i 871 i Tov aTOfiaxov, 

&eQa7i6V&rpeTai, 

Haec quoque pars Dioscoridis subdita est. In capite 

enim antecedente iam ^QTefiiaia leTtTOCpvkkog descripta est. 

Quid igitur altera descriptio, quae in capite 1 1 8 legitur, neces- 

saria est? 

Ibid. 2. ad nervorum do- d. 1. c. ei de xai vevQa 

lorem. Herbae artemisiae rig noveT^ tov x^^ov Tai;- 

suco cum oleo rosacio mix- rrjg fieTa Qodivov iXaiov 

to perunges eos, desinent fil^ag xQ^^h O-^QantvO-i^ae- 

esse tremuli et omne vitium rai. 

tolletur. 

Etiam haec verba Dioscoridis partis spuriae sunt. 
Uterque interpolator eundem auctorem secutus est. 
In C. XX et Dioscoridis lib. III, 6 in spuria parte ea- 
dem synonyma leguntur eodem ordine disposita. 
Apul. 
Ibidem 4. ad -frigore 
exustos. 

herba aristolochia ex oleo 
cocta calefactoriam vim ha- 
bet cum axungia porcina. 



Diosc. 
III. 6. fieT iXaiov de 
7) veiov aTtaTog ixprjd-eiaa 
Qiytl avyxQiofitvrj {heQanevei. 
Kai Kqarevag Qt^OTOfii- 
xog xai rdXXog t« avTa 
neqi avTfjg eiQrixaat. 
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Haec quoque pars Dioscoridis spuria est. Cum Apu- 
leius et Pseudo-Dioscorides et in remediis et synonymis inter 
se consentiant, conicere licet in fonte, ex quo uterque hausit, 
et illa synonyma et remedia scripta fuisse. 

Ibid. 7. et Diosc. III. 6 supra pag. 18 tractavimus, 
ubi vidimus eam partem, de qua agitur, spuriam esse. Fere om- 
nes igitur partes, in quibus Dioscorides cum Apuleio consen- 
tit, spurias esse vidimus. Et ea, quae utrique communia sunt, 
neque Apuleium ex interpolatore Dioscoridis neque hunc ex 
illo hausisse demonstravimus , nisi forte quis opinatur, Apu- 
leium illas ipsas spurias partes transcripsisse, id quod haud 
verisimile est. Sunt enim alia verba subdita apud Dioscori- 
dem scripta, quae Apuleius non imitatus est neque tran- 
scripsit. 

II. Remedia, quae ab Apuleio magis amplifi- 
cata traduntur quam a Dioscbride. 

Praeter ea, quae supra, cum de Plinio agebatur, con- 
scripta sunt, haec memoratu digna videntur: 



Apul. 

I. 23. Ad vesicae dolo- 
rem. herbae vettonicae drach- 
mas quattuor, appi radices 
drachmas tres decoque. Appi 
radices in sextario ad me- 
dias cum decoctae fuerint, 
vettonicam ipsam permisce- 
bis et dabis bibere: in per- 
petuum sanat. 

II. 18. Si ulcus secus 
oculum aut secus nares na- 
tum fuerit. herbae planta- 
ginis contusae suco expresso 
lanam moUem madefactam 
inponat, per dies novem : sa- 
nus fiet. 

VII. 2. Ad duritiam uri- 



Diosc. 

in. 6t, ro ntXivov x^- 
vel ovQa l(f&6vT€ xcci (0/ii6v 
iG&i6f.ievov. — TO de OTttQ- 
fia ioTlv ovQijTi^coTeQov, 

IV. i, SldoTai {scW, 0V8T' 
Tovtxij) — xal icvoTiv «A- 
yovoiv. 



II.. 152. aiyiXoona ovv 
akoh iTtinXaooofitva (Offe- 
Xei. 



I. 2. niv6fievov de d(pe' 
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Diosc. 

llJfjjiUC (CVTOV GVQfC KlPth — 

I xfci OTQfcyyovQmr- 



fOffeXf 
rag. 



Apul. 
nae, si quis facere non po- 
tuerit et stranguriam patitur. 
Herbae veneriae radicem 
ex aqua decoctam ad tertias 
dabis bibere per triduum, 
urinam mirifice deducit et 
stranguriam sanat. 

Similes loci sunt: Ap. Vllf, i et D IV, 129; Ap. X, 
2 et D. II. 206; Ap. XVI. 3 et D. III. 133/4; Ap. XIX, i 
et D. IV. 4; Ap. XX. i et D. III. 4; Ap. XXI. 2 et D. 
II. 184; Ap. XXVI, 3 et D..III. 8"; Ap. XXXII, 5 et D* 
II. 208; Ap. XLI, I et D. II. 144; Ap. XLIV, i et D. IV. 
90 ; Ap. XLIII, 3 et D. It. 200 alia eiusmodi. 

Haec non ex Dioscoride sumpta esse apparet. 

III. Remedia Apulei, quae a remediis Dioscori- 
dis prorsus diversa sunt. 

Satis sit haec componere: 
II. I. Ad capitis dolo- 



rem. herbae plantaginis ra- 
dix in collo suspensa capi- 
tis dolorem toUit. 



II. 152. evioj Ae xal fV- 
i^tGf.iari )(^(5PTai r^ (J/fj? 
TTQog xoiQfidag xai diatfo- 

QOVGIV, 

Idem igitur remedium ab Apuleio ad capitis dolorem 
sanandum, a Dioscoride ad strumas sanandas commendatur. 
Ap. LXII, i et D. IV. 17 supra in pag: 26 tractavimus. 
Idem enim remedium ibi ad res contrarias ab utroque ad- 
hibetur. 



C. IV. 12. Ad ictericos. 
herbae verbenacae drachma 
una et nardi oboli tres, ba- 
cae crudae et foliorum ex- 
pressus sucus et paululum 
myrrhae contritae ex aqua 
cyathis tribus potui data ex- 
pellere morbum creditur. 



D. IV. 61. TiQog de ixre- 
Qov ra (fvkkay ogov <jbX%riv, 

/il6Ta XlfifOVfOTOV TQlfO^oloV 

Gvv oivov naXaiov xai &€Q- 
/iiov xoTvXfj fiia vrjGTSi i(f 
Tj/tieQag TtGGaQag mvofieva. 
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Locos Apulei coUatos non ex Dioscoride haustos esse, 
luce clarius est. 

Ut summam eorum, quae de fontibus dixi, proponam: 
haec demonstrasse mihi videor. 

i) Neque Plinius neque Dioscorides vel interpolator Dios- 
coridis auctor est, quem Pseudo-Apuleius secutus est. 

2) Dioscoridis interpolator non ex herbario Apulei hausit, 

3) Similitudo, qnae nonnullis locis inter Plinium et Apu- 
leium intercedit, in eo posita est, quod uterque auctor eun- 
dem scriptorem latinum excerpsit. 

4) Scriptor latinus, quem Plinius et Apuleius excerpse- 
runt, fontibus Graecis usus est. 

5) Inter eos fontes Graecos, quos Plinii et Apulei auctor 
latinus secutus est, Cratevam fuisse verisimile est. 

6) Maxima similitudo, quae inter Dioscoridem et Apu- 
leium intercedere videtur, non tam ad Dioscoridem ipsum per- 
tinet quam ad interpolatorem eius. 

7) Interpolator Dioscoridis et Apuleius ex uno fonte 
hauserunt, in quo non modo remedia, quae utrique communia 
sunt, sed etiam synonyma herbarum scripta fuerunt. 



40 



III. Emendationes. 

1) Emendantury quae in cod. L corrapta videntur. 

Ea, quae in remediis ipsis emendanda sunt, haud ita 
multa sunt. Plurima vitia in verborum finibus corruptis latent, 
quae quidem facile sanari possunt. Contra non pauca planta- 
rum nomina magno opere deformata emendandi artem deside- 
rant. Quamquam multae corruptelae codicis L aliis codici- 
bus et editione vulgata adhibendis facile emendari possunt, 
tamen adhuc multa restant, quae emendatione indigeant. 
Atque hac in re inprimis Plinium et Dioscoridem adsciscen- 
dos esse apparet. 

Locos corruptos, qui sequuntur, emendatione sanare 
posse mihi videor. 

In cap. I inter synonyma herbae vettonicae traditur 
«dyprinion,» quod neque Diosc. neque Plin. habet. Quae 
vox quid sibi velit, nemo intellegit. Cum autem Diosc. IV, 
I de vettonica dicat aSTi axQ(p di rwv navXwv ivBGTi rb 
GntQfia iaraxvcofievcov maneQ &vfi^Qag^ conicere licet, scrip- 
tum fuisse «thymbrinion,» nisi forte putamus, latere in illa 
voce nomen ex voce dQVi; ductum, cum idem Diosc. 1. c, di- 
cat iiCpvXXa fiaKQci^ fiaXaTcd^ cfioia SqvL^ 

C. I. 28 hic titulus legitur «ad mulieres locosas, quibus loca 
a frigore moFiuntur.» Moriuntur recta sententia caret. Sine 
dubio scribendum est «mordentur.» Conf. Hor. Sat. 2. 6 
45, Matutina parum cautos iam frigora mordent.(*) 

C. II. 19. «Ad disentericos etiam torminosos.» Pro 
«etiam» scribere velim «et ad». Ad dysentericos et ad tor- 
minosos. Vulg. habet «vel» cod. V. praebet «et». 



*) V. Christ: quibus loca frigore emorientur. 



41 



C. ni, 3. «Ad ventris dolorem. herbam quinque foliunl 
tunsam ct expressum sucum eius bibere, dolorem sine mora 
tolliL cocliaria duo dabis.o Haec Inepta esse apparet. Cod. 
V. post «eiusn praebet «dabisn, omisit «cocliaria duo». Scri- 
bendum est: aherbani qu. tuns. et expr, , sucum eius cocli- 
aria duo dabis bibere, dolorem etc." Corruptela ex eo orta 
esse videtur, quod librarius, quae suo loco omisit, in fine 
adiecit. 

C. rn. 9. „Ad cancrum excecandum" L, exsecandum 
.V. exsiccandum Vulg. Quin V non recta verba praebeat, prop- 
terea dubium non est, quod auctor ad raedicinae inperitos 
spectat. Exsiccandum, quod Vulg. habet, rectam quidem prae- 
bet sententiam, sed coniecturam esse puto. Equidem littera e in ae 
mutata — saepissime illae litterae in codice commutantur — scri- 
bam «excaecandumo, Conf. Celsi VI. 7. 1 5 fin. „Idenimsignum 
est quasi excaecatorum itinerum, per quae humor ferebatur.o 

C. IV- Inter synonyma hierabotanes legitur «diosa- 
tim» V «diosatin.n In vulg. nullum nomen legitur, quod ilH 
respondeat, In lectione codicum latet sine dubio "diosaten» 
(= z//05 (iTf^f). Saepissime t^ littera i exprimitur. Id nomen 
optime cum nomine, quod in Diosc. IV. 42 invenitur, con- 
sentit: anqo^f^rat^H^wi daxQvov, cui respondet ^io; (irij 
cod. L. et V. 

Ibidem legitur synonymum aliciniaB, quod equidem non 
intellego, Cum autem haec herba in edit. T et in cod, V, 
etiam collesis (CBtlUig) et aristereon {(SintrOi^fSpPanie) ap- 
pellatur, scribendum proposuerim «lyginion» (kvyivtof). 
kvyog enim signilicat instrumentum, 
glutine iunctas conprimunt. Eande 
bet quam collesis et aristereon. C. 
(scil. symphoniacam) calicularem.» 
Haec herba mcdio aevo «caniculata: 
ciam hoc loco scribendum esse «canicularem.» 

C. VIII. herba leontopodium. oalii plato F 
«plantafiumD V. u plantiphilon T, in margine. 

In his latere videtur „platyphyllon" vulgatae. Descrip' 



quo fabri singulas partes 
m igitur sententiam prae- 
V. legitur ualii dicunt 
Hoc nomen ineptutn est. 
1 nominabatur, unde coni- 



^H 
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tio herbae sane, quae in Diosc. IV. 129 legitur, parum cuitt 
hoc nomine convenit: (yidaicrvharov iari (iordvioVy exov 
(pvXXaQia arevd y ilg rtaocc^cov daxrvkfov tj rcov rgimv ro 

/ff^Kog. 

C, XI. Herbae Artemisiae synonymum legitur „conose- 
pes," quod ineptum est. Vulgata praebet „gonos Hephaesti." 
Scribendum videtur „gonos Hebes." Ibidem legimus „alii 
ostantos" (scil. herbam dicunt). Haec ex dittographia antece- 
dentis „oste anthropa" orta esse puto et delenda. 

C. XVII. I. in fine addita sunt: „haec herba etiam 
a . . . . lia curat." Nihil aliud sequitur. Cum autem tit. 
2 vulgatae „ad aures malas." praebeat, scriptum fuisse exi- 
stimo : „haec herba etiam aurium vitia curat. 

C. XVni. Herba Cyclaminos. „Zoroastres . . stym- 
paites" (scil. dicit) cod. V. „stimpaitor." Vulg. trimpha- 
lites, Haec omnia inepta sunt. Equidem coniciam „stym- 
phalites." Ne Dioscoridis quidem verba hic integra sunt; 
habet enim II, 193 01 de ZcoQodor^ig i] rQificpakir^g. 
ZcoQoaorQTjg enim aliis locis inter eos commemoratur, qui her- 
bis nomina inposuere, velut Diosc. II. 165 ZcoQodar^rjg cpt- 
QOVfi(iQog scil. i^aXei ri]v dyQiav O^Qidaxa. Itaque Diosco- 
ridis locus sic emendandus est: ^^ZcoQodorfjg cU orvjLKpccXirtjg.^^ 

C. XIX. Herba polygonos dicitur in L: „chiroceame", 
V „cymosuamen" Plin. 27, 113 „clema." Diosc. IV. 4 ol dl 
x)JjiLia. Edit. C.W. „clema." Quid sibi velit nudum illud 
clema, equidem nescio. In verbo apud Apuleium tradito la- 
tere videtur nomen aliquod et clema. Coniciam: „Chironos 
clema" 6l&iron8}toeifl. Apud. Diosc. 1. c haec herba etiam 
xvco7i6()iov dicitur, quod explicari non potest. Cum autem 
eadem herba ibidem xvvoxdX^jg dicatur, scribam ^yKVVOTioSior,^^ 

C. XXXV. Herba centauria maior in cod L.: „apogo- 
ris", in V. „apogorissa", in Vulg. „apogorisapon" nominatur. 
Plin. 25. 68 dicit: „GaIIi exacum (scil. vocant), quoniam om- 
nia mala medicamenta potum corpore exigat per alvom." Ita- 
que non errare mihi videor, si scribo: «apagoris» {dTtdyav 
«= exigere). 
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Ibidcm cLLisdem herbae nomen opoliod» nobia occurrit 
V opolydis», Vu!g, «polyhydiono, NuUum ex his nominibus 
rectam sententiam praebere certum est, Cum autem Plin. 25. 
66 dicat huic herbae esse «folia serrato ambitUB et Diosc. 

III, 6 TO St TTf^Kff^tq ftVTO}!' (scil. ipvkXfOv) tVTtTfVjT^tt 

lOGTtfQ Jip/wr, scribeiidum puto opolyodusn (= JioAforfoi'?). 

C. XXXIX. Herba Althaca dicitur oaeleomolocen,» 
quod corruptum est. Apuleius dicit hanc herbam nasci locis 
umidis. Itaque coniecturam proponam oheleomolochei' = 
fXeiofioXoxi] i. d. malache palustris. Vulgata habet elaeo- 
molocen, 

C. XLIII. Herba bulbus scilhticus. 

L, alii tyfonos. 

profetae optalmon, 

V. alii tyfonos. 

Aegyptii ,subto vocant. 

Vulg. ahis tyfonos, 

Aegyptii sylitlio 

prophetae ophthalmon typhonos. 

Diosc, II, 202. o/ di GTV(f(orirt, Ti^oifi^Tni 0(f&(iXfws 
IJv&m'OS. Quamobrem in cod. L. scribendum est oprophe- 
tae Typhonos ophthalmon.B Dioscoridis autem aTVffinrm 
emendandum e.st in fviffivia. quod nomen etiani apud Apu- 
ieium legitur. Pro offlkftXfioq Jlvlh-iroi restituendum est: 

6<f:&. Tvfffovog. Confer, SffiBnig, bic iPflaiiicn im alteii Sg^p^ 
ten pag. 395 „bie alteii tgijptec, mclc^c fie poetifcS „3:t)l)IiDii§ 
Stuge" naniitcti, ^abcn i^re nicbijiiiifdie Sicfiitig feljr looftl tx= 
fannt. Sie btciite bei ilinen, wie noi$ iti bci ^eutigcn §eitfiiiibe, 
lijegen beS in itjrett fdjfeitniflcn .^iiutcn cutfjQltcncn t|arntreiben= 
ben ecillitin a\% cin probatcS SDlittct gegcn bic S!CaffErfu(5t iinb 
! roitb crsafilt, baft inan bcm ^cilfrdftigcn „2tufle beS X^im" 
iiU ®l&rcn fogor cincn Ecmpcl in 33ctufium crritlttct ^atte. 

C. XLVI. Herba Prasion dicitur in L. npholophosii 

I in V «foiosopes», in Vulg. «phyllochares.o Consentias me- 

cum in L. «philopaesn, in Vulg, nphilocharesj» scribente. 
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si legeris in Plin. 20. 241 : «nonnulli (sc. vocant) philopaeda 
aut philochares.» 

Ibidem «alii afedros» (L et V) vulg. aphedron. Scri- 
bendum est aaphedros,» aifsdQog scil. xad-aQOig feminanim 
fluxum menstrualem significat. Menstruantes feminae Judaeo- 
rum ab aliis separatae sedere debebant, unde illud nomen 
sumptum esse puto. Diosc. III. 109. Sidorai xai rah l^ 
Had-aiQOfitvaK; yvvai^l TtQog dycoyrjv ififii^vci^v. Plin. 20. 243. 
herba solvit menstrua et secundas mulierum. Cum illo nomine 
fortasse cohaeret nomen Germanicum „®t>tiit)CXQttcXi, @Otte§' 
t)CrflCtcn" (quod feminae Judaeorum separatae sedebant). Con- 

fer Pritzel: blc bcutfcl^cn aSoIfSnamcn ber jpjlanicn pag. 230. 

Ibidem «alii nostrofon dicunt». L. et V., «nosprasoni 
T, anostrofundum» C, W. Cum Plinius 20. 241 habeat «alii 
linostrophon», apud Apuleium «alii linostrophon dicunti 
emendandum est. * 

Ibidem tit. 9. L: «ad pedum dolorem aut si quis 
lassus inciderit in languorem et habuerit nervorum do- 
lorem. herbae narrubii sucos cum oleo rosacio permixto 
perunguis eum, sine mora sanavitur.» Suco et sanabitur 
scribendum esse luce clarius est. Neque vero inscriptio ipsa 
intacta est. «Pedum enim dolor» cum reliqua parte non bene 
coniungi potest In tabula systematica invenitur: «ad ner- 
vorum dolorem aut si spasmum habuerint ex aegritudine.» 
Deest igitur hic «ad pedum dolorem», quod esse delendum 
loco superiore milii videtur. Facile fieri potuit, ut ab interpo- 
latore propter sequentem vocem „lassus" illud additamentum 
adiceretur. Contra illud „spasmum" indicis titulo adiciendum 
esse puto, Vix enim intellegas, quomodo in indicem irrep- 
serit. Et in cod. V. legitur: — „et habuerit nervorum dolo- 
rem et spalmum." Plin. 20. 243. „spa6ticis nervis salutare" 
scil. est. Scribam igitur: „Si quis lassus inciderit in lan- 
guorem et habuerit nervorum dolorem et spasmum." 

C. L. Herba Heliotropium. L et V. „alii dialiton." 
Diosc. IV. 190. oi de didXiov, Utrumque quid sibi velit, 
nescio. Plin, 22, 100 dicit hanc herbam habere aeteme folia. 
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Utroque igitur loco sic emendandum essc i 
apud Apuleium adialyton, apud Dioscoridom t 
bte UnucrtDcini^e. 

C. LIII. I. Ad vitia, quae iii ore iiascuutur, herbae 
astulae regiae radicem cum vino trita potui data in ore te- 
neat. L, V. „radix cum vino trita et potui data in ore te- 
neat." In Vulg. hic titulus deest. Delendum est „potui data" 
et scribendum „tritam". Nam quomodo idem possit potare 
1 ore tenere, equidem non video. 

C. LIV. Herba Papaver, „aVn — oxyton" L, „oxy- 
conon" V. , „oxytonon" Vulg^ Diosc. IV. 64 o^vtopop, ubi 
Marcellus o^vyovoi' coniecit. Dubium non est , quin et ipse 
Apuleius habuerit oxygonon, cuius vcstigia in cod. V. ex- 
stant. Notandum est hanc hcrbara Augustae Vindelicorum 
adhuc nomen €c^neII6[lIine habere. 

Ibidem tit. 2. In cod. L. traditur: „ad hemicranium 
[vel emicrinii capitis doloremj." Ea, quae uncis inclusi, 
interpretationem in margine adscriptam fuisse mihi persuasum 
est. 

C. LIX- I. Leguntur haec: „et si cimas eius (scil. 
victonolae) post cenam edideris, digestionem tollit." Pro 
„cimas" scribendum est „cymas" aut „acinas." Deinde pro 
,,dlgestionem" scribas rectius, ni fallor, ,,indigestionem." 

C. LX. Herba Consolida. ,,Itali argallicum" (L et 
V), allium Gallicum T., anagallicum C. W,, Galli alum Vulg. 
Plin. 27. 41 dicit: „alum nos vocamus." ttaque scribam 
,,ltali — alum Gallicura," 

C. LXV. ,,Herba peresiene .... ptios." L, „Peri- 
stereon" C. In V scripta non est. Diosc. IV. 6r. rti^iaTf- 
^smv mTtoQ. Restituendum est igitun „peristereon hyptios," 

Ibidem L. ,,alii triconon" Vulg. : „trigonon", Diosc. I. 
c. „TQvy6rtov." Itaque scribendum est ,,lrygonion". Ad- 
notatio. Nomen (fSQQnQm, quod in Diosc. IV. 60 cod, N 
praebet, confirmatur lectione cod. L, Apulei, ubi legitur „a!ii 
. . . ferraria." 

LSIX. Herba Isatis. ,,alii . . . aogigneme," quod 
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sinc dubio corruptum cst. Cum Plinius 20. 58 et 59 dicat 
iaariP esse tertium genus lactucae sponte nascentis, recte 
mihi conicere videor in „aogigneme" latere „autogignomene." 



2) Quae in cod. V. emendatione indigere vide- 

antur. 

C. XXXVI, Herba Centauria minor: — ,,polidus 
emaepucus" scil. dicit. Ut aliis locis, ita hic nomen plan- 
tae, quod in „polidus" latet, in sinistram columnam codicis 
translatum est. In Diosc. III, 6 legitur nomen huius herbae 
yylxovXri Qadit^' Proponam igitur „alii polypus 

(jioXvnovg = multiradix) alii haema (?) „epucus** 
emendare non potui. 

LVI. I. „Ad tussim vel colicos. Herbam narcissum 
tunsam et potui datam colicis vel tussicis prodesse dicimus." 
L. hunc titulum non habet. Vulgata in titulo ipso „phthisi- 
cos,** in remedio „tussientibus" habet. Saepissime „tissici" pro 
„phthisici" scriptum est, unde „tussis" et tussientibus ortum 
est, Restituendum est igitur: ,,phthisim" et jjplitliisicis." 

LXin. Herba Dictamnum. ,,alii aelea cotocos" Vulg. 
„eldian et belotocos." Diosc. III, 34 01 jSi eXdiaVy 01 di 
^eXoTOKogy 01 de doQxidiov. Pro doQmdiov sine dubio y^do^ 
xddiov^' = Gazelle scribendum est. Deinde pro „aelea coto- 
cos" conicio ,,elaphotocos", id quod etiam in Diosc. I. c. 
pro ekdiav et /ieXoTOTCog scribendum esse existimo. 

C. LXXI V. agitur de herba strychnos : „virtutis est fri- 
gidi," quod ineptum est Cum. Plin. 27. 132 dicat: „huic vis 
reprimendi refrigerandique," scribendum puto: ,,virtutis est 
frigidantis." 

LXXVIII. Herba Gladiolus. „alii eracion." Coni- 
cere licet scriptum fuisse ,,Heraclion.'* 

Adnotatio. Inter ea nomina, quae apud Diosc. legun- 
tur, etiam hoc invenitur: ^,0/ de yeviTaXefi/^ Sprengel: ;;« 
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dt GiytT^tXfft. Sic ex Apuleio," Coniecturam hanc ille ex 
litione H sumpsit, Vulg, et C, W. habent „genitalem." At- 
le hoc nomcn emendandum non esse ex ipsius Dioscoridis 
'erbis apparet. Legitur enim IV, 20 ; rfnai df xul uffQodi- 
ua nngoQfiap rijp afoiTtpfi ^i^av avp oivta nod^etaap, ttv 
TfoTiQto (U (tyopovg noiBlv. 

C. LXXXV. Herba Sabina. ,,aUi catachieron" quod 
:orrigendum est. Cum herba spinosa esse dicatur, proponam, 
lii — acanthan hieran." 

Ibidem scriptum est: „alii amtysion." 
In litteris „am" latere puto „eam". Itaque recte conicere 
ihi videor: ,,alii (dicunt) eam thyrsion:" thyrsus enim spi- 
lam significat. 

C, LXXSVJII. Millefolium. alii chiliophyllon. Diosc. 
3, ftvXlotfvXXov, quod ex cod. V in xihoffvXXov emen- 
dandum est, quae vox respondet millefolio Romanorum, quod 
et ipsum apud Diosc. legitur .^Pafiaioi fnXktifolbovfi. 

C, LXXXIX. 6. „Ad caiiginem oculorum. Herbae ru- 
tae rore matutino madentes sucus collectos in vasculo habe- 
bLs et ex eo inungebis idem," Sucum, collectum, inunges 
restituendum esse apparet. Sed ne „madentes" quidem reti- 
neri potest, Ackermannus quidem ea, quae vulgata praebet 
jberbae rutae rorem matutinum aut matutino [tempore] ma- 
~ dentes succos" etc. sic interpretatur : „rorem matutinum, 
matutinos succos. Per hos succos ros explicatur, Vult 
nempe, ut ros rutae herbae inhaerens colligatur in vas- 
culo et ad oculonim morbos adhibeatur, Tempore adposui- 
raus, quod in libris editis erJt oraissum," Haec interpretatio 
mihi minime placet, Primum enim quod „ros matutinum" per 
„succos matutino tempore raadentes" explicatur, valde mirum 
videtur. Neque coniectura gravis in auxilium vocanda est, si 
verba leviter mutata rectam sententiam praebent Quis deni- 
que ferat „succos madentes:" Immo iilud „aut raatutino" ex 
antecedente „matutino'' errore librarii repetitum est. Neque 
enim in ullo codice manuscr. invenitur. „Madentes" in „ma- 
dentis" commutato res liquebit. 
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C. XCIIl. Herba Nepeta. „A Graecis dicitur cala^ 
mites." Vulg. „Graeci eam minthen agrian." Plin. 19. 160. 
dicit mentam et nepetam similis esse generis. Diosc. III. 37. 
raifrr^v (scil. Tfjv irbQav xaXafiiv&rjv^ ot ^PtoinaiOi ventrav. 

Scribendum est igitur „calaminthe." 

C. XCV. Herba Inula Campana. „alii centauria pas- 
celion." hoc nomen explicari non potest. Plin. 25. 33. 
„Quartum genus panaces ab eodem Chirone repertum centau- 
rion nominatur." Cum autem in Plin. 25. 30. uni ex generi- 
bus panaces Asclepion cognomen detur, scribam: 

„alii centaurion 

alii Asclepion." Nam „Asclepion" 

ex eisdem litteris conpositum est, quibus „pascelion." 

C. CVIII. Herba Tithymallos. „Nascitur locis et ubi- 
que," Nomen adiectivum omissum esse apparet. Diosc IV, 
162 dicit: ,,iv rQaxeGi de ;fa>()/o/g xal ovrog (pverai/^ 
Ad „locis" igitur addendum est „asperis", omissa coniunctione 
„et". 

C. CXI. In subdita parte huius capitis haec leguntur: 
„Similiter contra omnia maleficia radice ipsius aut derama, 
quantum unus solidus pensat, donetur." „Derama" corruptum 
mihi videtur ex „de ramo," id quod rectam sententiam 
praebet. 

C. CXVI. 2. „ad herpetas et quiriadas et omnes duri- 
tias." „quiriadas" etiam in remedio ipso nobis occurrit Idem 
in cap. 131, S invenitur. Sine dubio restituendum est „choe- 
radas" = strumas. Conf. Vulg. III. 10. 

C. CXXI, I . „herbam anetum conbure et pulverem naol- 
lissimum eius commisce et vulnus foves ex aqua et miritino 
calido labas et sic medicamen in ipsum factum inicias.^ 
Haec verba nullo modo explicari possunt. Inprimis, quid sibi 
velit ,,in ipsum," prorsus me fugit. Ex tit, 3 coniectura apta 
nobis suppedidatur. Ibi enim legimus: „herbae aneti medica- 
men suprascriptum spissu factum initiatum (m, r. iniciatur) 



(*) V. Christ.: locis sentis. 
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ab ostetrice." Haec emendanda ex vulgata sic sunt: „herbae 
aneti medicamine suprascripto pessum factum iniciatur ab 

obstetrice.** Itaque priorem locum sic emendo: aet 

vulnus fove ex aqua et myrtino lava et sic medicamine pes- 

sum factum inicias» i. e. uub mac^c au§ bcm ^cilmittcl ctn 
SSpfd^en unb fii^rc c8 in baS veretrum cin. 

C. CXXIIL 2. Cod. V haec praebet «Ad emitritaeum. 
Herbam sempervivam et sisymbrium et agrimoniam et coral- 
lum virginem simul tritum admixto cifm et aquam maia- 
lem caelestem dabis, miraberis effectum bonum.» hemitrita- 
eum restituendum esse apparet. Neque «virginem» ferri po- 
test Aut scribendum est ,,virginis" i. e. corallum, quod 
virgo portaverat, aut ,,virgine" i, e. virgine tritum. In cifin, 
nisi me fallo, latet ,,cytino" scil. oleo. Quid vero «maialis» 
significet, nescio. An scribendum est: «pluvialem» ? Tum «cae- 
lestem» supervacaneum videtur. 



Partes subditiciae cod. V. emendantur. 

C. IV. 2. legimus: oad uvam et fauces vel scruveas.» 
„scruveas" et in ipso medicamine nobis occurrit. Sine dubio 
scribendum est: «strumas.» 

C. V. 8. omedicamen de ipsa fit, quod dicitur Septa- 
tium, optimum valde et ad omnia vulnera et cicatrices; satis 
dolorem compescit. 

IX., Conficitur autem sic: 

herbae symphoniacae sucus libra •/• c^ra libra */., axungia 
porcina libra una, colophonia (coliofonia) libra una, olei com- 
munis libra una; haec (hec) omnia pones super focum in 
caccabo aereo et tamdiu lento igne coques, quamdiu sucum 
perconsumpserit. Et agitur adsidue (adsiduae), postea depones 
de foco, ut infrigidet. Uteris medicamen.» 

Adnot. Hoc medicamen vehementer a ratione libelli 

auctoris abhorret eiusdemque scriptoris esse videtur, cuius est 

7 
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illud, de quo iam Leon. Spengelius disputavit. Sermo, qui 
hic nobis occurrit, haud idem est, quo utitor verus auctor 11- 
belli: ipsa, tamdiu — quamdiu, perconsumere, infrigidare, ole- 
um commune nuUo loco genuino Apulei leguntur. 

Quid sibi velit numerus IX, qui antecedit «conficitun, 
equidem non intellego. Pro «Septatium», quod codex prae- 
bet, scribam «Seplasium." 

Puto hoc caput ex aliquo libello eorum, de quibus Pli- 
nius 34. io8 queritur, repetitum esse. Dicit enim 1. c. «At- 
que haec omnia medici-quod pace eorum dixisse liceat — 
ignorant, pars maior paret nominibus; in tantum a conficien- 
dis medicaminibus iis absunt, quod esse proprium medicinae 
solebat. nunc quotiens incidere in libellos, componere 
ex his volentes aliqua hoc est impendio miserorum experiri 
commentaria, credunt Seplasiae omnia fraudibus corrum- 
penti.» Confer. ad hunc locum «Urlichs Vindic. Plin. 11. p. 
21 6. Hic «commentaria» (que) transponendum esse autumat 
Sed rectam sententiam praebet oratio: «hoc est impendio mi- 
serorum experiri commentaria.» 

C. XVIII. 4. «Ad vulnera narium. herba cyclaminis 
radix siccata, tunsa et cibrata cum „licio" etc. licium inep- 
tum esse, nenio non intellegit. Scribendum esse puto «lycio» 
conf. Cels., qui in libr. VII. cap. ii, ubi de oi^aiva agitur, 
dicit: «ubi purus (scil. locus naris aegri) est, lycio ad sanita- 
tem perducendum.» 

C. LX. 2, «Ad quartanas ieiunus potui teris.» Sine 
dubio scribendum est: ieiuno potui dabis.» 

Ibidem. «Deinde in aqua calida eiusdem radicem deco- 
que, ut bibat: miraberis.» Quid potest esse ineptius quam 
hoc «in aqua calida» ? An quis decoquat in aqua frigida? 
Scriptum fuit «in caldaria». Cum haec vox corrupta sit in 
«calida», adiecisse videtur aliquis „aqua". 

C. XCIII. 3. „Medicamen conficis de nepita, si uscum 
et siccum pulverem admisces eius." Quid sit „uscum", nescio. 
Conicere liceat ,,muscum." *) 



(*) V. Christ. : „vi8cum," id quod mihi quoque magis placet. 



;• •• • • * • • w * vw .> 



C. XCIV. 2. „Ad morsum serpentis. Confectioiiem ac 
. . . pi/^ Lacuna supplenda est, nisi animus me fallit, voce 
„accipito". 

C. CXXIIL 3. „Sucum herbae sempervivum cumiro 
siriatico et castorem teres." Haec sic emendanda sunt: su- 
cum herbae sempervivi cum myrrha Syriatica et castoreo 
teres." 

C. CXXIV. 3. „caelidome" sucutn pro ,,chelidoniae" 
sucum scriptum est. 

Ibidem. „omnia simul diligenter trita et commixta in do- 
liolo vitreo repones et cum opus fuerit „digno facies." 
„Digno" ineptum est. Dubium non est, quin restituendum sit 
,,de ligno". Conf C. XXXIV. 2 in subdita parte: „contusa 
cum axungia de ligno." (V.) 



^:r>:s^3fC?^^G)1^.^^^j>r^l^ 
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Epilogus» 



Quae de codicum ratione et de editionibus disputanda 
sunt, in editione, quam paraturus sum, codicibus Cassinensi 
et Parisino *) et Taurino (Membranaceus, saeculi XIII. constans 
foliis 32. Fol. 3. pag. 2. Apuleii Platonis Liber herbanicus. 
Catal. Tom. II. p. 100) conlatis, quae de usu sermonis, alio 
loco exponam. Hoc loco nihil nisi stemma codicum, quos in- 
spexi, delineabo. 

Codex Q Archetypus 



M- 



herbarum 

.O' 



descriptiones 




X (cum synonymis) 



additamenta 



OL 



*) Non mihi contigit, ut adirem Petri Drouerti editionem Apulei, 
(juae Parisiis 1543 emissa est. Meyerus 1. c. pag. 320 dicit, auctorem 
editionis, quam ne ipse quidem M. vidit, librum ex codicibus vetus- 
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Codex V multis additanientis auctvis est, id quod ct cx 
antecedente indice, qui illa non habet , et ex serraonc Apuleio 
alieno demonstrari potest. (Confer. pag. 49 et 50 huius libelli.) 

Nec non ea, quae de fontibus Apulei disserui, cum in- 
primis eas partes herbarii spectassem, quae in cod. L adhuc 
exstant, ad finem perducta e.sse mihi videntur. Codicibus, 
quos supra dixi, conlatis, illam disputationem retractabo, si 
investigavero , utrum in bibliotheca Veneta codex Cratevae 
servetur necne. (Conf. Haser, ®Ef(^. b, iDleh. ^ I pag- 251). 

Nuper vidi, etiam Dr. Joannem Piechottani post me co- 
dicem L contuli.sse. Edidit enim in „Sat)re§tierid)t beS SiJnig» 
lic^en fQt^olift^En ®r)miiQrtum§ ju fieDbfcfiiilj 1886/87. Sprogr. 

9tr. 181. 1887. @in Anecdotum latinum.',' In pag. I de eis, 
quae 2uc. MUller in IVhis Rhcn. XXIII. p, 1S7 disseruit, haec 
dixit: „Seine bieS&ejiigltiSeii Mngaben fiiiD inbeffen ^eute ju 
einem giiten Scile fi^on Beraltet, ba neuerbing? mit faem Sobcf 
eine iDefentlii^c Snberniig uorgenommcn loorben ift, efienfo finb 
feinc unb gpengelS Sermutungeii iiber ba§ Cer^QltniS biefer 
^aiibfc^rift 3u ben Don Spengel im iJJ^iloIoguS XXI p. 119 ff. 
teilttieife Derijffentlii^ten SO^uncfiener gragmenteu irrig." De 

Spengelio supra diximus. Dc Mlillero haec dicenda sunt. 
Equidem eam codicis partem, quae Apulci fragmenta continet, 
optime dispositam inveni. In cap. LX codicis L (= LXII vul- 
gatae) legisse dicit «febricitatin et «calididam.» Ego legi 
«sed febricitat in aqua calida, raox ventres solvet.» 
Extrema verba iUe omnino non vidit. Pro ndatOB, quod 
codex habet., Mullerus odatoro coniecit; sed cum illa forma 
imperativi passivi ne semel quidcm in cod. L scripta 



tis se conBcripeiBBe professum easc, Id quodMeycro ille cmeutitLiB esBe 
videtar. Sed in bibiiothei-ae Parisinse catal. tom. 4 Nr. 6862 haec 
leguntur: „Apuleii, PlaCouici, herbHrium Bive liber de DOmimbus et 
virtntibua herbarum, Praemittitur indes e\ quo conicias hunc librani 
eEse maxima parte mutiluni. Codex memliDLnaceus, olim ColbertinuB. 
Saec X." Jam videaB, fieri potuiaHe, ut ab illo bic codei adiretur. 
Atque Du Bieu quidem mihi dixit, ante nonnuilos annoB philologum 
qDendam LugduaeDsem codicas vel reliquias codicum FariBinorum 
tianEcripBiaae ; illoni autem mortuum ease, ut uihil in lucem cderet. 
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sit, coniectura Mlilleri reicienda est Contra saepissime casus 
nominum temere commutati sunt, id quod ex eo factum esse 
puto, quod codex archetypus litterarum compendiis erat scrip- 
tus. Itaque pro «leporis pes», quod voci „dato" antecedit, «le- 
poris pedem» restituendum est, quod in vulgata quoque legi- 
tur. Quae vero de voce «leporis pes», pro qua «leporipes» 
scribendum esse existimat, profert, analogia alterius vocis com- 
positae refelluntur. Conf. Cap. VIII. i. pes leonis = leonto- 
podium. In versu 3 epistolae subditae, quam ille totam de- 
scripsit dicit, «proressionis» scriptum esse, sed prima manus 
«professionis» praebet, posteriore manu littera „r" super „P 
scripta. Ibidem in versu 5 legi „dicemus" non „dicimus", quod 
ille habet. 

In adnotatione pag. 187 subscripta Mullerus haec ponit: 

^3d^ bin foflar bcr SKcinung, bafe ©penflcIS tJraflmcnt anS bcm 
SlpuIciuS urfpruufllid^ cin X^til bcr 2c^bncr i&anbfd^rtft flctocfen. 
©d^riftjiiflc, 3^51 bcr B^ilcn unb Sud&ftabcn ftimmcn Dortreff* 

lid^, minbcr ba§ x^OXXtiat Non sensisse videtur, imagines et sy- 
nonyma herbarum codicis L. in cod M. deesse, et numeros 
capitum prorsus diversos esse. Nonnulla denique fragmenta 
interea inventa, eadem praebent, quae cod. L., unde apparet 
codicem M. non partem codicis L. esse posse. Quod deni- 
que in pag. 187 codicem fontem sermonis latini uberrimum 
esse adfirmat, rem parvam nimis exornat. Ad hanc senten- 
tiam eo adductus esse videtur, quod multas voces librariorum 
neglegentia dehonestatas ex sermone vivo ortas esse existi- 
mavit. In veris autem Apulei partibus perpauca leguntur, 
quae bono dicendi genere repugnant. 

Wolfflini benignitate mihi commissus est liber „Anecdota 
Oxoniensia. Alphita edited by J. L. G. Mowat. Oxford 1887.'' 
In huius libri pag. 30 haec leguntur „Canusela similis est 
polio montano sed non habet tam grossa folia nec tam bene 
redolet. Foliis et flore utimur." Conicere licet, in nomine 
causella, pro quo in pag. 9 maurella conieceram, scriben- 
dum esse canusela. 
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um nunc primum libellum a me conscriptum virorum 
doctorum iudicio proponam, animus me impellit, ut eorum 
pie meminerim, quorum praeceptis eruditus, comitate sum adiu- 
tus. Atque primum, ut fas est, Conradi Bursian et Caroli 
Halm, qui non iam lucem Spectant, memoriam religiose semper 
colam. Deinde Guilelmus Christ, magister optimus, suo iure 
a me vel maximam gratiam sibi vindicare debet. Henrico 
Brunn et Leopoldo Julio, qui mihi artis antiquae intellegentiam 
tradidere, Du Rieu, bibliothecario Lugdenensi et Guilelmo 
Meyer Spirensi, olim bibliothecario Monacensi propter huma- 
nitatem et liberalitatem, qua me prosecuti sunt, gratias ago. 
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Ccrrig^enda 



P, 2. vers. 32. pro septimaoiae scr. septimaDae. 

P. 5. vcrs. 5. pro catalog scr. catalogo. 

]'. 6. vers. 14. nota ti deformata est. 

I'. 1). vers. 28. pro cupatori scr. eupatori. 

P. 14. vers. 2. pro C. scr. 1. 

P. 15. vers. 20. post Lysis iosereQdam (Lisis cod.). 

P. 16. vers. 19. pro Cratera scr. Crateva. 

I'. lf>. vers. 20. bis delendum est. 

I'. 20. vcr». 35. pro expooondas scr. ezpoDeodas. 

]'. 21. vers. 25. pro corta scr. cocta. 

P. 22. vers. 12. pro veeciae 8cr. vesicae. 

P. 24. vers. 8. pro Apololdorus scr. Apollodorus. 

Ibid. vers. 10. pro 24 scr. 44. 

Ibid. vers. 11. pro oymphaea scr. ojmphaeae 

Ibid. ver». 27. pro fie 8cr. fied- . 

P. 27. vers. 1. verba (ubi Plioii verba adscripta suot) deleoda et haec 

scribcoda »unt: Plin 25. 165; 26. 95; 25. 100; 25. 134; 27. 114; 

26. 143; 20. 244. 
P. 28. v«rB. 23. pro pcrpenderit scr. pependerit. 
Ibid. vers. 35. pro supparat scr. suppurat. 
]'. 34. vers. 13. pro efficaci scr. efficacius. 
Ibid. vers. 21. pro interpolatore scr. interpretatore vel. 
1*. 35. vers. 10. pro (ogJlTQ scr. (o^neQ 
V, 44. vers. 19. pro narrubii scr. marrubii. 
Ibid. vcrs. 36. pro aeterne scr. aeterna. 
P. 48. vers. 29. pro miritino scr. mirtino. 



£fi(i^us ha^ae OoMiisefaMi. di^. 





s e^ cod.Lu^d. 




- .-f 



•i-.- V 




gL ljageril*c|e ^toienatillali 



\n 



£iii)tetitli. 



^a^rcsBertc^f 



fflt 



\887|8a 



->— H<«>M— «-f- 



'§8anrctttft 1888. 

S)rud Don Sorcng ©Iltoanflcr. 



I. 

Cct^rcrfoIIcgtum. 



Stubicnrcftor : @pmnafial|itofcffor ©corg ©rofetnann. 
@9mnaftalafft{icnt : @tubten(el^rer ^aul Sneper. 
Drbinaricn ber Sateinf d&ule : 
ber 1. illaffe: ©tubienlel^rer Dr. ^crmann Jlobert unb 

2lfriflent aiois Sranj, 
ber 2. «laffe: ©tubienlc^rer SBiaibalb ^JJrei^, 
ber 3. 5llaffe: ©tubienle^rer gricbrid^ Seid&t, ' 
btr 4. Jllaffe: ©tubienlel^rer ^ermann ^offmann unb 

©tubiente^rcr Dr. SBil^elm Srunco, 
ber 5. Jllaffe: ©tubienlel^rcr aJlafimilian S^ouffaint; 

bc^ ©pmnafiumS: 
bcr I. fllaffc: ©ijmnafialprofcffor ©^rifiiau SBirt^, 
ber II. Jtlaffe: ©pmnafialprofcffor §cinrid& ©d&maufer, 
bcr ni. Jllaffe: ©pmnafialprofcffor ainbrca^ ©d^alf^dufer, 
ber IV. Jllaffe: ber ©tubienreftor. 
f^ad^Ic^rer 

ber protcftantifd^cn Sftcligion unb beS ^ebraifd^en: ®r)mnafial' 

piofeffor Jlarl JlagcUbad^/ 
ber fatl^olifd^en Sftcligion an bcr Sateinfd^ule : ©tabtfaplan ©eorg 

aWaurer, 
bcr fatl^olifd^cn SRcIigion am ©pmnafium: ®ciillid^cr SRat unb 

Stablpfarrcr Sorcnj ^orjenborfer, 
ber ifraelitifd^en SRcIiflion: Slabbiner Dr. ©alomon Jiufjni^fi, 
bcr franjofifc^en unb englifd^cn Sprad&c: ©tubicntc^rcr griebrid^ 

SSorngeffer, 
ber SWatl^cmatif unb ^^if: ©pmnafialprofeffor gricbrid^ §of= 
manu/ 



ber StaUiixavW *. ©^mnarwlprof cffor SnbreaiJ ed^all^auUtutil 

etubienle^rer SBiaibalb $reii», 
be« a^umeniJ: a^umlc^rcr So^cnne» «pfluflmattu, 
ber etenograp^ie : StcaOc^rer ^ran} 6tei4ele, 
beS 3^^^^^* fiunflmaler ftonrab Z^iem, 
M @efangd: 6tabtIantor griebrid^ Ott, 
ber Snflrumentalmuftf: Sc^rer ^einrid^ @d^mibt. 



£ct?rpenfa. 



%tp oht imtftjle glaffr lin fatrinfilulr. 

]) iRdigion a. fui: bie ^roteftantcn 2 51.: SiMif^e 
©ejd&ic^te nact) ©uc^ruder pon bet Si^opfung &iS aui HioJeS; 
,6oani}eIium 3Barct flap. 1 — 9 geleien uiib aflart; boS 1. unb 
2. ^auptftiid beS flate(i)iSmuS gelernt, baS 1. mtt iBeniigimg ber 
ntenioiierten Spruc^e einge^enb erflart; ©efangbuc^Iieber. StogelSi 

b. fiir bie Satljolilen 2 et.: Satei^iSmuS: 
1. ^auplftticE. aSibltf^c ®efc^i$te: aiteS Xeftament : SSon Erf^afj 
fung tier SBelt biS auf gJloieS. ilJlaurer. 

c. iut ben Sfroeliteit 2 ©t.: Sritte ©lau- 
benSIetire, baS ■IKeifto3reic& , oom Sfllmub, bie ^elingebole nai^ 
^etfljeimcr ; bie S8t6elDetIe gfletnl. Si&IifcE)e ©efc^ic^le noi^ SHuer= 
ha3) Don SDaotb bis jum Unlergange beS 3teiciie§ Quba. ®q8 
@e&etb&c[|Ietn uon 9ta^nter 1. flurfuS uoQftanbig ii&etfeit unb 
roieberljolt ; bie tie&rtiifi^en aSofo&eln gelernt. Utietfp^ung ciuSgei 
rodtilter Sliide auS ben molailt^en 'Bit^ern. Dr- RuijniBft. 

2) Slcutfc^ 6 ©1.: Eeflinieren unb ffoiiingiercn, Unlerictieibung 
bet atebelcitc unb ©n^glietiet, *^raporilionen ; ort^ogtap^ifi^e 
U&ungen ; miinblid^cS unb fddriftlic&cS 9iaf^etiaE)Ien ton ptofatfc&en 
unb poetii^^cn 6tucfen ; Sefcn in aJfafiuS' fiefebuc^ 1 . ^cil unb 
SBorttag memotietlet ©cbid&lc. Dr. Jtobett unb Stons. 

3} finteiuifd) 7 gt, : 3)etltnation beS 6ubftanlioumS unb 
SlbjeflioumS, sunr mil feinen ftompofitiS unb bie 1. flonjugation, 
bie $r(ipofitionen, bie noliDenbigften *pionomina[formen : bie fl&ungS: 
ililcfe in @ngImannS (Slementctbui^ mllnbli^ unb fc^iriftlii^ fi6en 
fetjl. Dr. fl b b e r t unb S r a n j, 

4) 9trif^metif 3 £1,: bic oier 9tec^nungSarlcii mit unbe' 
nannten unb bcnannten ganicn 3*1')'^"' Rlammerrei^nunij, i5cl)Iu^- 



nannten uni: 
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rec^nung, S^eilbarfeit ber 3^^^^"/ ^rimja^ten, ^^rtegung eincr 
ganjen 3<^^l in gaftoren na(5 §ofmann* Slufflaben an^ ber niebern 
arit^metif. Dr. jl 6 b e r t unb 89 r a n j. 

5) &toixap^xt 2 ©t. : Sapem nad^ 3^^^* ©eograp^ie ; f urjj 
gefafete ©arftellung ber grbgefialt unb ®rboberfIa(i&e ; guropaS 
Sage, ©renjen, SKeeregteile , ^albinfeln, 3nfeln, glfijfe, ©een, 
©ebirge, gbenen nad^ Surfler^ ©runbrife. Dr. ^obert unb 
S r a n j. 

6) ^aHtgtapl^te 3 @t. : Slneignung normaler Aorperl^altung ; 
jundd&fi lateinifd&e ©d^rift; beutfije unb tateinifd&e 8u(5ilaben in 
flenetifd^er golge, SBorter unb fleine ©fiOe; arabifd^e unb romif^e 
3a^I}eidben; SSorfd&rift auf ber 6d&ultafet; ©oppellimen. ©d^alf* 

7) Xntntn 2 6t. : Sinfad^e unb leid&te iufammengefeite grei-- 
ubungen an unb oon Drt, aud^ in Serbinbung. S^aftfle^en unb 
Xaftlaufen, aud& mit oerfd^iebener Setonung. S)auerlauf. 3Jer- 
fd&iebene ©anglinien unb ©d&rittroeifen , ^upfarten, ©re^ungen, 
Slei^ungen. — (2* unb 3. ^laffe : aBinbungen unb ©d^menfungen.) — 
^od^^, ggSeit^, ^od^weitv S^ieffprung. Ubungen mit bem ®ifenflabe 
im aBed^fel unb in «erbinbung mit 3lumpf- unb Seintl^atigfeiten. 
— iibungen am Sangfeil, Sd^ujebebaum, Stemmbalfen. — (2. unb 
3. «laffe: 3m unb burd^ ben ©tredfriiife, ©tufeeln, 2luf|t|e am 
S3arren.) — Ubungen burd^ ben unb im ©tredf^ang. ^anfleln, 
J?lettern unb SBanberflettern. — (3. fllaffe: 2luf- unb abjd^muufle 
am SRedE.) — ©piele: aBettfftmpfe, ©d^tafllaufen, ilafee unb aJlau^, 
©d^roarjer ajlann, Steiterball, ^oIIanb^^Seelanb. ^fluflmann. 

®ff«ttflf S^ttfttumcntalmupf: fie^e unten. 



JmiU ilajff kt fatetitfilfitlt 

1) SReltflion a. fur bie ^rotefianten 2 ©t.: SBiblifd^e 
©efd^id^te nad^ S5ud^rudfer oon 3Kofe§ bis S)aoib; ©oanflelium 
Suca ilap. 9—17 gelefen unb erflart; ba§ 1. unb 2. §auptfiudE 
beS ilated&i^mu^ roieberl^olt , baS 3. unb 4. neu flelernt; ber 1. 
Olauben^artifel mit Seniifeunfl ber memorierten ©priid^e erflfirt; 
'^ianflbud^Ueber. JiafleUbad^. 



t 



b. fiir bte ffi q t Ij o l i ! e n 2 et. : irie tn ber 

1. Stnffe ber Sateinfiiiule. 

c. fur bie 3 f r q e I i t e n 2 6t, : loie in ber 

1. Klaffe ber Sateinfi^ule. 

2) Sfiitf(^ 3 St. : 3)er erroaterte Scli unb bie Icic&teren J^otmen 
beS iufaminengefe^ten ©a^eS mit ber Siefjre non ben fionjunftionen 
unb ber 3nteipunflion nQct) GnglmannS ©taminntil; 3lQc&eria^[unflen 
unb Sefc^veibHngen ; Settitre unb GttiQrung oon Sefeiliicten nQi^ 
2)Iafiu§' Kefebudi 1. Steil ; ^JorlrQg mcmoriertet ©ebii^te. *Prei8. 

3) fiafeinift^ 10 ©t. : Iiie gefainte gormenle^re na<5 ®nflt= 
mannS ®tammQtit ; bie einfai^eten fvntattif^en SHegeln (ut, ne, 
acc. c. inf. , part. rel. uub abs,); englmQnuS U6ungS!)uri& fftt 
bie 2, Slaffe ber SiQteinfc&ule DoUftQnbig ii&erfe^t, foroie QUiS Sngl; 
mannS iiefebuc^ fiir bie 2. unb 3. filajfe ber Sateinfdiule bie 
entfpred)euben Stiicle. ^ r e i S. 

4) Strit^mctiF 3 @t.: Se^immnng beS gris^ten gemeinfi^afts 
[ic&en leilerS iroeter Qa\}lm , fleinfteS cemeinfc^Qftlic&eS SBieIfad(ie8 
me^reret S^^f^lf"' ''^^ geniii^nlitlien Sruc^e, Sc^Iu^tei^nuugen mit 
Senii^ung oon ^ofniannS 3[ufgaben auS bet ntebern Slril^melif; 
J?opfrec^nen. *pr e iS. 

5) (Seogrfliiljie 2 ©t. : S)eutfi^e5 3ieic^, ©diroeij nnb 6fter= 
rei^ifc^^ungQrifdie 3)!onQtd)ie nai^ ^it^' Seilfaben. ^preis. 

6) aaUigroliIjie 3 St.: S^eulfdie unb lateinifc^e iJurrenljc^tift, 
©tniibung befonbets ber ©rofebud^ftaben tn genetif^er golge; 
Sentenjen unb Siirii^ntiirtet ; arabifc&e unb tijmifi^e 3«l)fi"'^fi' ; 
SBorfc^tift Quf ber 6d)uItQfeI ; ©oppeEtnien. 6 c& a U I) a u f e t. 

7) Jurueii 2 £t.: luie irt ber 1. Klaffe ber Sateinf^ule. 
®efaiig, 3^nftrumcutfllmitfit: fielje unlen. 



flrittp ^lafr brr Cntcinfiljulr. 

1) atcligion a. fiir bie ^^i roteftonlen 2 ©t.: SBtblifc^e 
©efc^ic^te nadj Su^tutfec oon ©alomo btS SljrijiuS; bie oier 
erjten SauptftiicEe beS Jtatei^iSmuS roiebet^oll, boS 5. unb G. neu 
gelernt ; bie Spiftc^e jum etfien @IaubenSattite( mieber^olt ; beu 2. 
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mit Scnflfeung bcr ncumcmoriertcn ©prfld^e cinflcftcnb erflart; 
©cfanflbud^Iicbcr. ^la^tHbaS^. , 

b. fflr bic ilatMli^f^tt 2 ©t. : ©rofeer ftate- 
d^iSmu^: 1. ^auptfifld: SSon bcm Olaubcn. S9iblifd&e ©efd^id^te: 
5Rcucg a;cjtament: S)ag brittc Sal^r bcS offcntlid&en ScbenS 3efu; 
bic lcfetcn S;agc unb ba§ Sciben 3^fu (SRr. 80). aWaurer. 

c. fflr bie gfraelitcn 2 et.: ©abbat, gc^ 
unb gafitagc, bic rcligiSfcn ®cbraud^e, ^ftid^tcn flcgen unS felbfl, 
fficis^cit unb S^uflcnb nad^ ^erj^cimcr; bic paffcnbcn ©tbetoerfe 
flclcrnt. Siblifd^c unb nad^biblifd&e ©cfd^id^tc oom babptonifdjen 
gfitc bi^ jur 3^^ft8runfl bc« Staate^ burd^ 3;itu2. SluS SRa^mcrl 
©ebctbftd^lcin 2. jlurfu^ 5Rr. 3 unb 45—60. flberfefeunfl auS 
bcm 5. ©ud^ ajlofc^. Dr. «ufjnifefi. 

2) ^eutff^ 3 @t. : S)cr iufammcnflcfe^tc @a^ nad^ @nfllmann^ 
®rammatif ; ^Pcriobcnbilbcr einfad^crcr Slrt ; Qnterpunftion ; flc^ 
Icflcntlid&e grlautcrung finnocrroanbter SBorter; fortflcfc^te ort^o^ 
flrap^ifd^e Hbunflcn (grcmbroorter) ; Sluffafec; Scfcn unb 3Rcmo« 
riercn nad^ aJtafiuS' Scfcbud^ 2. 3:cit. Scid^t. 

3) fiatctnifc^ 10 ©t.: 2Bicber^otunfl ber gormcnlel^re; 86- 
Icitunfl bcr @ubflantioa/ SHbjettioa unbSScrba; Spnta; nad^ (Snfll- 
manng ©rammatif § 137—207; mflnblid^c unb fd^riftlid^e ftber* 
fc^uufl nad^ ©nfllmann^ UbunflSbud^ fflr bi^c 3. jtlaffe ber Sotein^ 
fd^ulc; audflcma^lte ©tfldEc auS Sufltmannd Scfebud^; 3B5rtcr vxt- 
moricrt nad^ ^croIbS Vade mecum; versus memoriales m^ 
S)6bcrlein§ Frustula. Scid^t. 

4) ^riti^metif 3 @t. : ^cjimalbrfld^e ; einfad^e unb gufammen' 
flcfe^tc ©d^Iugrcd^nungen ; 3'uSred^nunflcn nad^ ^ofmannd @amm^ 
lung t)on ^tufgaben 1. Scil; ilopfrcd^nen. Scid^t. 

5) ©eff^td^te 2 @t.: 3)ic fd^5nficn @aflen beS Iloffif^en 
Slltcrtum^ ; ©cfd^id^te beS Slltcrtum^ bis auf SlugufiuS nad^ %edtiS 
Sel^rbud^ ber allgemeincn ©efd^ic^tc. S c i d^ t. 

6) @eograpi^te 2@t.: (Suropa mitSlu^na^mcbci^ beutfd^en Steid^ 
bcr @d^n)eij unb bcr oflcrrcid^ifd^^unflarifd^cn SJtonard^ie nad^ $fl|f 
Scitfabcn ; flartcnjeid^ncn. S e i d^ t. 

7) ^amgrati^ie 2 @t. : S)cutfd^c unb lateinifd^e Jturrentfd^ 
auf einfa(^cn Sinicn; oon 9lpril an flried^ifd^c @d^rift. ^.reif; 



8) tnxutn 2 gt.: roie in ber 1. filajie ber SQteinit&utc. 
3ctif|iicit, @cfait0, ^nftrnmf ntnlmurtf : \itf)i unten. 



^icrte pkfe lier fatHnfiliulp. 

1) SHeligion a. iiir bie *!} ro t e )t a n t e n 2 Sl. : S9i&Iijcf)e 
®e[d|t(tte tiad& iBii(iruiitr con ber 3^'' ESrafi bis jum @nbe ber 
fie^ilbotigteil ^ff" J SoQngeliuui ^oEjanniS Rap. I — 10 gdefen 
unb erKcirt; bie jfct)S ^auptftiide roieber^ott; bec btitte ®lQuben3: 
crtiM mit SBenii^urig bec memotierten Spriid)e ertlart ; bie Sprftd&e 
ium 2. micberiiolt ; @elan{)6ui$[ieber. ^itigetsbai^ 

b. fiir bie fla tt)0lilen 2 et. : roie in ber 
I 3. fllaffe ber £oleinf*ute. 

c. fiir bie S(i^Qs'its" 2 St. : roie tn ber 

3. itlaffe ber SQteinicfeuIe. 

2) 2)cmfd) 2 St. : iaeflciinbuna ber ^otmenle^re uub iufanimen> 
faffenbe flterfic^t ber Sa^le^re; ^eriobenOilber ; 3)ele^ru»a iiber 
eijnonijmQ ; SluifQge; Sejcn unb Weiuorieren nac^ ^armS' Sef»; 
bud^ 2. 3;eil. :^oifmQnn unb Dr. Srunco. 

3) fintcinifl^ 8 et.: Corn. Nep. Milt. , Paus,, Lys., Con., 
Dat,, Pel., Hann, ; versiis mcnioriales nQi^ SiJberleiuS Frustula ; 
S^ntof nad) UnglinQnnS ©tnmntQlit; EnglmnunS ttbungSbu^ 
fiir bie 4, unb 5, fllaffe ber fialeinffiule ; SSofabeln gelernt nacb 
^erolbS Vade mecum. §oiimann unb Dr. SBrunco. 

4) ©rieiJjifi^ 6 ©t.i gormeule^re nai^ em^Imaitn §1 — 169; 
SfluerS tibunflSbuct) 1. Seil § 1 — 60 mit aiuSroabi; griebleinS 
Sefebuc^ § 1 — 60 mil 3Ui8roQ|l. ^oiimaun unb Dr. ^Bruuco. 

5) SlTit^metif 2 ©l. : ©eometriid&e ^-'roportioneu unb 6ci)Iu^; 
rec&nuufl in uetid^iebenen Sluroeubungen oui 3'"^- 1 '4.'rojeut=, 
leilungS: unb ^Jiiid^ungSrec^unng ; SJernjQublung itember 5 
Reltenia^. (^ladj ^ofmaun: Samnttung »on StufgQ&en 1. S^eil ; 
bie roidjtiaPen Soee ouS ber aiillimetif nnb ailgebra.) §oi« 
mann. 

6) @efif|i(^te 2 et. : SRamii^e iloiferflefc^i^te; beutfc^e ( 
fd^i^te mit befonberer SBeriidii^tigung ber ba^etiic^en bis ium 
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(Enbe beS 3RxMalkx^ nad^ Sedd Se^irbud^ ber aHgemeinen 
fd&ic^te. ^offmann unb Dn Srunco. 

7) ©eografil^ie 2 @t.: S)ie augereurop&ifd^en ©rbteile na^ 
$&(' Seibfaben; jtartenjeid^nen* ^offmann unb Dr. SBrunco. 

8) ^aHtoratil^ie 1 @t. : ©ried^ifd&e ©pruc^oerfe nebfl metrifdjet 
fiberfe^ung/ le^tere abnied^f elnb in beutf d^er unb lateinifd^er €(^rift ; 
einfad&e Sinien; SSorfc^rift auf ber ©d&ultafel. ^rei^. 

9) 2:nrnen 2 6t. : 3ufammengefe|te unb anflrenflenbere arm-, 
Stumpf- unb SBeintl^atigfeiten* Seid^tere Srten non 3ludfaII« unb 
SIuSlagefieDungen. Sd^mebe^ unb ©teiggang^ Sd^neOgang. X^auer- 
lauf. @d^rag« unb S&infeljug. SBinbungen, Sleil^ungen unb 
Sd^menlungen in Serbinbung^ aud^ mit @tabbelaflung. — ^od^^ 
aBeits, ^od&meit- unb S^ieffprung. 3?, 6^, 8$ unb me^qeitigc 
Sifenfiabiibungen. Seid^te iQanteliibungen. — Stred- unb Seuse-' 
j^ang. iganfleln unb illettern in ijerfd&iebener SBeife. — fiiegeflul, 
IBorflbungen {um SSeugeftu^/ @tit^eln, 3Iufft^e. — tlbungen ant 
Sodf, ©c^mebebaum unb ©temmballen. ~ Sluf ^ 3lb- unb Umf c^rounge 
am 9ledf. — ©piele: 2BettIampfe, Sarfd^Iafl, S)reifd^Iafl. ^Pfluj- 
mann. 

^etd^nen^ @efang^ ^nftmmentalmnft! : fie^e unten. 



luttftr ikt iktp ilaff kt |atmfi||til(. 

1) SRcItflion a. fur bie ^proteftanten 2 ©t.: S3iblifdje 
©efd^id^te nad^ SBud^rudEer oom 99eflinn bed Seibeni^ bii^ jur ^im^ 
melf a^rt e^rifti ; apoftelgefd^id&te ilap. 15—28 flelefen unb erllart; 
bie fed^g ipauptftiidfe bed Jtated^iSmuS mieber^olt; bie pier letten 
mit SBenii^unfl ber ©priid^e einfle^enb erllart; ©efangbud^lieber. 
SldfleUbad^. 

b. fiir bie Jtat^olilen 2 ©t.: mie in bet 

3. Klaffe ber Sateinfdjule. 

c. filr ben 3f^cteliten 2 ©t.: n)ie in bet 

3. jtlaffe ber Sateinfd^ule. 

2) ^entfd^ 2 @t. : SBieber^oIuufl unb Sefefiiflunfl ht^ flefa»* 
ten Se^rfiop ber 4. Jllaffe; SSele^runfl iibet bie mid^tiflfien Setl' 
arten; beutfd^e aSortbilbuufl ; ©^non^ma; Sflad^eri&^lungcn^ X» 
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lettunfl jum flbertragen tatsimf($er unh c",tiei$t(^et SSorlagen, 996' 
fi!^tet6un(|en unb leic^tere Slufiiitje QuS bem fltei(e beS Untetrid(it8 ; 
Cefture uiib ErHatUHg rou 8e(efiuden auS 39auet3 SKuFtet^Qmm! 
Iimg; OTemoricren non ©ebtc^ten. i;ou(fQint. 

3) Sntctnifi^ 8 St. ; aBieber^oIung ber [ie(ainten S^ntof, be= 
foiiberS ffftere ^efiruiibuitg ber anobuSletjre ; (c6riftlic6e unt> inlinb= 
liAe itbetjeSunflen an3 eitglniann§ Ui)un9S6uc6 ffir bie 5. Jltaffe; 
Caes. de bello Gall, IV «nb VI ; ouSgeiotitilte 6tiicEe tomif($ec 
33td)ter «u3 granteS 6t)reftomat^ie, grbfjtenteiliS memoriett ; bie 
(Srunbregetn ber ^itofobie unb 3)ietcit. Xouffaiut. 

4) ©tit(6if(^ 6 et. ; S)ie atnomatQ iinb bie 3!etba auf ftt 
\\a6) grtfltmannS ^ornienle^re § 170 bis jum S4itu6; SBauerS 
Ubunfl3bHc6 1. 3:eil § 61—97 grofetenteils (c^ri^tli^ ilberfe6t; 
Xen. An. I. Souffaint. 

5) aWntVnnitit 4 et. : !Pie oier ©runbrei^nungen mit ott: 
fleineinen ®tci6en ; Umformung algebraiff^et SHuflbrflcEe; SHnfang 
ber ^pianimetrie : Sc£)re com S)reiecE imb ^lSaralletogramm, {'Jiai^ 
Sofmaunr €ammlung oou aiufgaben 2. Jeit; bie rot(iti(iiien ©Q|e 
Qu§ ber airill)metil unb ailgebra; ©runbrife ber *plaitimeltie.) 
^ofmann. 

6) @tfd)ii^te 2 ©t. : 5E)cut(tf)e ®e(^i4te oon bet SRefotmation 
bis auf bie neuefte ^tii mij 33ed3 £et)tbud) bet atlgemeineu @e: 
fc^ic^te mit befonbeter SetuiJfiiitigung ber ba^erifc^en. %ouffaint. 

7) eteofltali^it 2 St. : SHuSfuI^rtic^e Setjanblunfl bec @eo» 
flrap^if SJeulfc^Ionb^ ; 9Biebett}otunfl bec iibitgen Sanbec SuropaS 
nai^ 5Ju|' Seitfaben; bie notiDenbiflfteu SBegriffe axL^ bec matt)e= 
uiQti({^en unb pt)i]rtlQti(d)en (Seogcap^ie; Saclenseic^nen. Souf= 
(aint. 

8) lunien 2 et. : roie in bec 4. Rlaffe bet Sateinfdiule. 
3ei(^nen, ©efang, 5fnft'n""ntalmufif: (iet)e unten. 



Srjtf olict iiutrrflr glafe bc$ @pniipuin$. 

1) SIJclifliOH a. (ur bie ^proteftantcu 2©t.i attlenQment: 
l lid&e §eilS8e(c^iii)te nat§ a^IjomQHuS' ©runblinien (ur bie mittteren _ 
I fltaffen geletirter Si^ulen bi'3 Salomo (mit £e(ung ber lictreffcnben H 
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gef^i^tlid^cn e^iiftabf^nilte); ^fpo^eEgefi^i^te ftap. 1—14 ^ 
lefen unb eilldrt; ^ieb«r[)oluitg bee flatec^tdmu^. ^ldgeUba^. 

b. fiir bie fto t^olilcH 2 €t.: ®ritte*©aupt. 
flnd na^ bem 2ef)i[nic6 bet fattjotifi^en 9Mtt|ion fut faie ©pmnolien 
in Sfliiern. Sor jenbotfer. 

c. fiit bie 3fraetiten2 St.: 9Mi8ton8=Brt 
SiteTaturdefd^ii^te oou 3}Iaimonibed big ju ^ofcp^ ^lbo. dtietfetang 
au8 aia^niets ©cbclbiicblein 2. flurfus ^lc. 47 bis ju grtbe, aufc 
gemiiljlter €tellen au^ bcm 5. ^u(^e 9)loie§ unb einigec ^falmen 
nitt befonberer JQertldfii^ltguuf) i^reg teIigio3;fittlii$en ©etialtefl, 
Dr. flufiUl^fi. 

2} aJeiitft^ 2 et.: ©ebi^te e^iHeri evflart unb Qtlmt] 
fontrollierte ^tiDatlefliite : ©oel^eS ^ermann unb Sorot^ea; f^rift' 
li^e SluSatbeituttgen; flbungen im fteien ^orttag. SfSirt^. 

3) iinteiuift^ 8 6t.: Liv. SXV. XXVI, 1^20; Verg. 
Acn. VI. IX; tontrplliette ^ptiDOtlettiite : Caes. de bello Gall, 
IV. V; etilfibungcn nad) ^oIjecjS ttbunflSbud) 2. 3I&I, unb tiad) 
©iftotcu; metttfc^e U&ungen. 3fiirt^. 

4) fflriciliifrfi « St.: Xen. An. JII. IV; Hom. Od. T. II; 
lonttolliette ^JiiDOttetltite iiad) g^tift''""^ Sefcbuii : 3J)i)tVn; bie 
flafiiSlelire, bie *litfipofitionen unb bie t)omefif(ie gotnien[ef)re nai^ 
flurj' Sptttof ; ilbetfcgunflen au^ SauerS iibuiig35u<^ 2. Xeit unb 
nof^ SJiftfltcn. SILUrlt 

5) 5tflnjiifif(^ 2 £1. : a^te gormenlcljte mit 2Iu8itlt)(u6 bec un- 
rcflelmdfeiflen SSetba nad) ^lo^' futjgefafelec fijftematiii^eii ©tam^ 
mattl; ^lb^' melt)obifi)cS flbunfiSbud) 1. Scit Sefliou 1 — 60; 
a)itliei» uiib eptei^iibuiigen. Sornfleffet. 

6) ajlot^cmntit 4 €t.; ^Potenjen unb aBurielu; ©lei^uufleii 
beS etften (SitabeS mit eincc unb mel)ieten Unbcfounten; gott= 
(e^urtg bet ^planimettic : ©let^^eit unb ^lbnli^teit fletabliniflet 
gifluren; aiufl&fung fleonietnid)ec aufgaben. (^lat^ ^ofmann: 
©flinmlung uon Slufgaben 2. a^eil ; ©tunbtiB bec ^laiiimetrie.) 
§of ma nn. 

7) ©efi^iifitc 2 et.: 3llte ®ef^t(^te biS a" ^en SracJ&e" na^ 
ip-iig' ®tunbri6 bet ©coflcap^ie uitb ©eji^ic^te. asiit^. 

^SuTueti 2 6t. : ec^mierigete Jloinbiitfltionen iu beu $cei< 




fiBungeii, but^ Dcrfc^icbeiie snuSgQtiiisnelluitgen ericbraert. SluSfall 
u:ib StuSIoge o[)ne unb niit ^elaniing. €^neD|cbrilt, S^nuerlauf, 
Strnfff(ftiitt , Ubuugeu beS 9leit)eiifiJtiiet§, aui^ itn Untjug. — 
:, ffieit=, Soi^ineits ^iefipiunfl. — S= unb IBijritige eifen; 
flQbiibungen, Santeliibungen. — Spriinge am ©od, a^arren, ^ferb, 
Eteninibalfen. — 31uf', Ib;, Unt: u»b Unterfi^roiinge atn 9lfd. 
— glrecf: unb Seuge[)Qnfl, ^angeln , ^atig^iipieu. fileltetn unb 
ffiaubnllctlctn. — a3fUgcIiegeilB&, Setig^fiiie, €t%In, et^-- 
^iipfen, Snirtee. — £piele: aBetllampfe, ©reifc^lag, 3JtQl' uttb 
3:urm()QlI, l^arlauf. -lifluflmann. 

I ^eliraifi^, ®teuogra;i^ic , ^f^i^^ncii, @cfang, ^H^riimeutal: 

[ mufif: fie^e utiten. 

^^P Jm\U $lafr iir» ^pinapums. 

^^^ 1) JReliflioit a. jiir bie *Prote ftQni eu 2 St. : ^cilSgeic^i^te 
! iiQi^ ^^omofiuS roii ©alonto bis iuni aSegiitu ber Se^tHjalijjfeil 
3efu (Quf ©mnblQge ber betreffenben gefc^ictjtlic^en unb prop^eti= 
f^eu ecbtiitabf(^nilte); Luc. c. 9—12 grie^if(^, ber erfle Siief 
^etti beuiff^ gelefen unb eiflait; SSieber^oIung beS jtate(l)i§niu§. 
SlageUbac^. 

b) fiir bie Sat^olifen 2 6t. : loie in ber 

I. fllaffe beS ®t)mnarmm«. 

c) filt bie Sftneliten 2 ©i.: loie tn beu 

I. jtlaffe beS @vntitariumS. 

2) Sieutftf) 2 6t.: ©c^tiftlic&e SluSarbeitungeu, Stapofitioneii, 
llbuuueu im fteien ^.'otttag; li)tifd)e @ebid&le Sc^illetS unb ®oe= 
tt)e3, foinie ouSgerofl[)Ite Dben filopftodfs ertldct unb geletnt ; in 
aietbinbung ^iemit abfctltiille o"* ^frf^ Se^tbu* ber ^oetif; U^= 
lanbS Subtoig ber £SQi)et gelefen. Si^maufer. 

3) fiotciiiifi^ 8 @t.: Liv. XXn. XXIII; Verg. Aen. IIL 
XII; tonlrollierte ^tioatlefliire: Curt. III. IV; ©tiliibungen na^ 
^olieiS UbungSftiicFen 2.3tbt. uitb nac^ ^iflaten; mettifii^e fi.&unaen. 
Sdjmauf er. 

4) ©rici^ifc^ 6 et.: Hom. II. X— XII; Xen. Hell. I— II, 
3 ; Her. VII; fontioaierte ^priDQiletlure: Honi. 0(i. XXL 



XXIV; m 




14 



€ijiil(i!: uoii flurj § 86 — 187; U6erfe6uii9en QU^ ^BnuctS Ubuitfli' 
bud) 2. Ztil uiib imt^ S^iiftaten. Sdimaufer. 

5) graiijiifif^ 2 gt.: ^lbg' lurjaefafett ivfteiiiolifi^e 
inQtif: bie ^onrenletjre ; ^lij^' ntelbobiiiieS Ubuitgibui^ 1. Seil 
Sctlion 61 — 81 ; Seftiire: Ploetz, manuel de littcrature frangaise 
(Le Sage; Introduction biS ©. XXI [urforifc^ unb auSraeiibig) ; 
gpi^f*' iiul^ 3::itlieru[mi'(ieu. SiorngeifeT. 

6) SDtatljcmatit 4 Sf, -. *l.'otenien tnil odgemeineu (f ppoiienten ; 
Soflorillimen ; ©leii^ungen beS 2. ®[a&e3 mtt einer uub me&reren 
Uubflannlen ; bie fietire oom flreis ; Seiting geomelritc^er auf= 
flaben; oeflenieitige 2age oon ©eratien unb Sbenen ; 5)reitaiit; 
9|Jri8mo; ^vramibe. (9?q^ ^ofmann: ©ammlung oon Slufgabcn 
3. leil; ©ninbttfe ber ^^lanimetrie; (Srunbri^ ber Stereometrie.j 
$of mann. 

7) ®ef(^ii^te 2 St.; aHiiemeine ©ef^i^te uon ben ©roccben 
bis jum eilbi^en beS E)oi;eiifiaufeit'fc^en ^oufeS nad) ^H^' @runb- 
rJB; baperifc^e @efff|ic[)te bis Otto »on SESitteltSbad) nac^ ^regerS 
Seliibui^. 6 (ti m a u f e T, 

8) Xutata 2 gt. : roie in ber I. fitaffe beS ®ginnarium3. 
^eliraifi^, Snglift^, Stenogrnti^ic, ^eidiucn, (Befaug, ^uftrn> 

nciitalniorif ; fie^e unlcn. 



Prittr ilajfr ks 6pnii6uinii. 



n 



1) IKeligiDn a. fiir bie *Croteitanlen 2 et. : 3teutefta= 
meiitliclje Jgeil^geiiiiic&t'- oom gnhe ber Seijrt^aligfeit ^efu bi* jutn 
enbe ber opofloliic^en 3«" uui*) IbomafiuS; alte Sin^engefc^iitili 
nacE) iHblligS lurjem Ibdfe; Pauli ep. ad Eph. flrieiftifc^ getefeti 
unb ertlcirt; bie teiifliijfen 6irunbroQ^rbetteu UQti} 3:^ontariuS' (^runb; 
liiiien flir bie oberen fitaffen § 1—7. giagelSbac^. 

b. f ur bie S a t [) [ i f e n 2 St. : ^raeiteS ^Qupt= 
ftficf na^ bent oorflefdiriebenen £et)rbuc^. itor jenborf er. 

2) !Deutf(^ 3 6t.: ©cl)rifllid)e aiuSarbeitungen oon gtijfeerein 
Umiange unb SiisSponierubunflen in Sierbinbung mit r^etorif^en 
@r5iteTungeu, ilbungen im freien Sortrag ; @c^iQerS SJIarta Stuart 
unb SEattenfteinS lob, @oet^e3 Xocquoto laffo unb gflmont 
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getefen unb txtlait; SiterfltutgelcE)ii5tf "ii^ ^fl^' U6erfti5t 1. mA 
916ic^iiilt ; in^b. @tantmattt, ^ibfluiigenlieb , Aubrunlieb na^ 
ensImannS in^b. Se{ebui$. . @c^alt{)duf er. 

3) Satetnifi^ 7 ©t. : Cic. pro Sest.; Hor. Carm. I. IV 
mit auaroo^I, Carm. saec, Epod m. 31. ; 17 Oben inentotiett ; 
lontronierle ^tiDatlettiire : Liv. IV biS c. 36; Cic. in Cat. I.; 
Elilubungen nac^ £fi)fferlS llbungSbufi fiit £et. iinb nadi Sif= 
tQten; niflriic6e Ubungtn. Sdialtljaufer. 

4) ©ricdjifc^ 6 et.; Lys. XII. XIII. XVI. XXSI; Soph. 
Phil.; Hom. II. IV— VII; [oiitroaieile ^[ioatletlute : Hom. Od. 
XVII— XIX. II. Vni. IX jiit^dlfte;fluri'£ijiitaf §188-230; 
©tiliibungen nai^ SpauetS iibuugSbui^ 2. %t\l unb nai^ 3)iltaten. 
&^al[^dufer. 

5) gruiiiiirifi^ 2 Sl. : $15^' [urjgeiafeie iijftentatiitiie ®t:am = 
tnatif; bic e^ntof § 75—80 unb § 87—109; ti&eri-^ungen 
mi) $Ii)6' iiiet^obiiiiEm Ubiin9!Sbuc6 2. Sieil; Se[ture: Ploetz, 
manuel cle litterature frangai.se (Alex. Dumas; Erckmann- 
Chatrian; Mignet ; Toepffer; Conieille: le Cid; Introduction 
6. XXI biS XXXIl unb La Fontaine furforiict) uiib jum Sieil 
fluSroenbig); Eprec^ii&iingen. 33 o r u g e i j e r. 

6) Snot^emntif 4 gt.: arittjmetiic^e unb geometcifclje 3tei^eu; 
3infe3iini= unb 3lenienrec^nung ; ©runbjflge hec fombinatorifi^en 
'31ualt)fid; ^rtSma, ^titratKtbe, JIugeL; ebeae Xri^onometrie uiib 
@iunbgleic^ungen ber {p[)ariicben; glemente oer @tattl. OJlad) $o|3 
manu: &amni[ung dou aiufgaben 3. S^eil; @ruiibri& ber XrigonO' 
metrie.) ^oimann. 

7) (Sefi^ii^tc 3 et.: SlHgemeine ©efc^ic^te uom gtliifc^en be« 
^oE)enftcufeii'{[^en ^aufes bis juiu 3Ib{d)l8fe beS roe^iidliji^en ScisbenS 
nai^ ^il^' ©tunbtife; boqetifi^e ©efi^ic^le nai^ ^tegetS Se^tbuc^. 

^ a I { ^ d u f e r. 

8) Sutneu 2 ©t. ; grei; unb DrbnungSubungen, meift mit 
6tab= ober ^aittelbelaftuns. 3dflet'ic^e eifenftabu&ungeu. Stroff= 
fdjtitt. Eaueilauf. — §od)=, aUeit», §od)rocit: uiib Jlieffiirung. 

^iiiter' uiib eeiifpiiinge aiu ^JJfeib, aiatren uub 35oii, auffi|e 
unb ©ejc&munge. — SDeuge^ang, ^angelii, ^aug^flpfen. fllettern 
«nb SBanbetfletteiu. — ©lted= uiib ^eugejlul, ©tiiB^iipfen. — 
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Unter-', 9Iuf- unb Uiiii4iDiiiijie am SRed. 
, Sarlauf. ^pjlugin anit. 
^tbriiifd], @nglifd|, 3'>(fl""i> ^tfnng, ^aftrumcntaltRBfd: 

fie^e unten. 




pirrlc Dlier Qbrrllr $lafr li» Spnalintns. 

1) 9ielifliDit a. fur bie ^lJrolsftant cu 2 ©l.: gJlitllere unb 
neuere Sirdietigefc&iiiite naii 91oilidS furjem S[&ri&; bie (^rifilii^eB 
©eilSwa^t^eileu nai) S:tiomQfiui' ©runbliuieu ftlc bie obereu fllflf= 
fen § 8—55, 9(a gel Sd ac^. 

b. fiir bie ^ttt ^olifen 2 ©t.: roie iu ber 
III. fllaffe beS ©vnnioriumS. 

c. fuT ben 3fraelilen 2 St.: roie in ber 
I. fllaffe br3 ©ginnafiumiS. 

2) Stutfil) 3 £t. : iibungen im SSerfetti^en dou Sluffii^n 
unb im freien SHortrag; SeffiTigS iptoiQ in 3fuSn3at|I gelefen, eiflfiit 
unb biSponiert; 3^id}tuii()eu fllopfiods, erfiiiletS unti ©oet^eS 90 
lefen unb Etfldrl; fiileraturflefc^it^le nnd) qia^' fi&«ric6t ; Soaif 
nad) SBedS @ruiibt;6. ®ro6mQnn. 

3) Sateinift^ 7 ©t.: Cic. de off. I. II, 1—3. 25. III, 1. 

2. 33; Tac. Ann. I; Hor. Epod. 2. Sat I, 1. 6. 7. 9. II, 
6. 8. Epist. I, 2—5. 8. 9. 14. 16. 20. II, 2; etilubunflen 
m^ ©fijfferts U&un03buc& fiii: Set. unb na^ Slittaten; efteiii= 
|)0ialien; meliifc^e jibuitQeit. ©ro^niann utib ^JJte^er. 

4) ©ritdiifd) 6 et.: Soph. Oed. Col.; Detn. I— III. V; 
Plat. Crito, Ap. Socr. ; etiliibungeu nadf iflanerS UfiunaSbutfi 

3. Seil unb nai^ litlalen ; Efteniporalien ; metriid)e Ubunflen. 
®To^manli unb ^JJle^er. 

5) SraujSrifdi 2 £t.: ^^piii^' furjflefQfete fi)ilfmQtifi^e ©rQni: 
matit; bie epntof; tibeife^ungen nocb *plb§' met^obifdiem UbutigS' 
bu^ 2. Sieil ; Setliire: Ponsard, rHonneur et TArgent ; Ploeti, 
mannel de litterature francaise (Montesquieu I. II; Scgur (le 
p^re) ; Xavier de Maistre ; Alex. Dunias ; Lanfrey ; Intro- 
duction e. XXXII bi§ XLV turforifd) unb auSnjenbig. ©orn' 
fleffer. 
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6) S)Idtl)cmiitif iinb ^^C|l|ftf 4 €l.: U&ungfit au3 bem ^u 
lamten ©ebiel bcS mattiemQHidien Uiiterri^t^; Inioeiibunfl bet SKI= 
flebra Quf ©foinetrie; Sleinentt ber SeroeflUngSte^re; mQtVmalijt^e 
©eoflrQptiie. (9iad& ^oimann: ^uif^^^snfi^Iliinfl ^*"^ roic^tigften 
giflureu an^ bcm ©cbielc beS mQtt)ematiI(^eii Unlerric^lS ; ©runbrtfi 
ber maltieinQtifi^en ®eoflrapf)ie,) :&Dfraann. 

7) ©eftftii^fc 3 €l. : SJfuerc otlgeiueine Oel^ic^fe nom mefl: 
falif(I)en giieben on nni^ ^pii^' SruiibriB; SBieber^oIunfl ber alteit 
unb milUeren; fiot)erifd)e mi) ^fireflerS Se^rbud). ©roBntann. 

8) ^urncn 2 €1.: n>ie in ter III, fllaffe bcS ©pmitaftumS. 
^cbidifi^, Snglifct), Scidjucu, Otcfaufl, 3uftntmcutalniuftf : 

ftetie unlen. 



^eOraifd) 6 ©1. : ^n her uuteren Sl&leitniig mit 13 Sii)ii= 
lern beS ©v^uQrmmS: gaut^ unb gditiftle^re , ?[Jronomina unb 
9[!tapo[itionen, baS S^eibum unb ^iomen ftatfeti ©lammeS nai^ 
Sldgel^bofi^S Orammalif; baSfettte in ©lierS l)et'fSiic&"n U&ungSj 
unb Seiei)ni$ burc^ Uberfegunflen au3 bem ^c&rtiiiiieu milnbliii, 
inS ^ebr(iii[i)e ftltiftticti geubl; 3to(abetn getetnt. — ^n ber ntitt= 
Itren abtcitung mit 5 gi^iileru: SJaS Borjatjtifle ^eniiim ber 
gotmenlc^re njiebeiljott, boS l^ctbum unb 9iomen fcf)ioact)en 61ani= 
me3, fflboetbien, SlifEn^fionfn ^^^ 5)Iiiget3bac^ geletnt, nact) Stier 
miinblii^ unb i^viftltt^ gciibt; SBotabetu Beterut, — 3n bet oberen 
abteilung utit 11 Sc^iilern : I, Sam. c. 1 — 12 unb eine SHnia^I 
SPfalmen gelefen; bie J^otmenleijre iuiebett)olt, bie @i)ntaj leilS bet 
bet Setfiire teils ubeific&tlicC) burc^genommen; bie fiit fleiiblere 
©c^iiler beilimmten abli^iiitte au3 gticrS UbungSbui^ in rooc^ents 
lic^en ^auSaufgaben beatbeitet. ^dgelsbac^- 

Sitglifi^ 6 et. : ^n ber II. Stoffe beS ©ijmiinftumS (16 St^iilet) : 
fficutfi^beinS •iSrammatiE Seltion 1—50 uiih im Sefebud) 1 — 12 ; 
— in bet III. filaffe (13 S^iitet) : ©tnmmatit fieftion 62—90 uiib 
im Eeiebui^ 22 — 54; Seflfire: Swift, Gullivers Travels; Shakspere, 
the Merchant of Venice : Act I. II ; — in ber IV. maffe (5 ©(^ttlet) 
©rammnli! IJeenfcigt; Settiire: Scott, Waverlcy, Sornfleffer. 
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eicuofltalP^it 4 €t.: ^n bti I. SCUit h* 

(■'10 ^{^iilnj: St^Tf pon bct raoitbiUint« 
aibui^lS £t^[t)iic&; Sdltiie: Stiinttfrsn 
^aliungdblail ; — in bcr II. JTIajft (13 S^ila): 
aSiebei^oluiifl bcr SSoTire^Tc; ea^ttii)ius3Mi( m4. lOralB 
l^e^ibuc^; f c^nell f c^iiilltdie itbungen ; 2dtait: gaa fcngg ftc» 
flrop^ifcljtie lliitfrtiatlunflSblait. £ t « i(^elt. 

Seii^utti M ei.: (famlli^e iS^uIei ron bn 3. SUie te 
i'aleiiijc()ulc on; jcbe filafff 2 ei.): 3 jllatfe tei SiairiaHllc 
Ubungiin bti Suneft nnb bci ^aitb iin ^^''tinen 00« gfidta vA 
tiuninien )i:iiiiin, Sintcln unb geouietiifc^en S*^)''" < 3'fo'i'i'^ 
jc^unQ beifellifn ju cinfni^cii Qetablinigen Omamenten; ^d^n 
einiac^ei (eicfilci Ornamcnte na^ Stoilagen unb na^ ¥01}«^ 
HunflCH on ber SHanblofel. — 4. ittoifc roie iu ber 3. Jllaiit. — 
5. flloffe: 3''*^"*" einioijtr uiib tDni(iIijietIeier Dmameme in 
oerflriiftcikni unb ocrtlcineTteni 'fltafee, in Uinciifen unb fc^altierl ; 
3ei4)nen bei ffluioneSgiiinbe iin Sonbii^aiisiactie; Sdumfilofl, 
SJaumgeiipptf u. f. m. — I. Jltafle beS ©v'"'""'''""* : ^tidfixtt 
tonivtiiieitei unb icjjallietler Ornomcnte in oergrofeerlem.unb vti- 
tleincitem Wa^c; ^eic^iieii beS meuic^Iic^eii flopfeS unb feiuet eiuj 
jelnen S^cilc, ioroie ber inenic()li(i)cn gigur in eiitfa^eu Umriffen 
unb and) niil flieibt ausgtiiitjrt; ^cict)nen uou ©entebitbctn, litr: 
flucten, £anbf(t)aitcn unb ^fif^ne" noci) ©ipSmobettai unb £iiua= 
tionsptcincn. — II. fllaffe: gcii^uen be3 mcni^ti^cn flopiea unb 
ieinet einjelnen leile; 3^'^"*" fli^i" Siflurcn uub bcc eiuictnen 
S!eile berictben, teils in Umriilcu, leit* niil ii^njaijei flreibe auS' 
Oefii^it ; ^^i^^"^" fcl)allicrlcr £oubf d)af len , iit Xufi^manier unb 
aui^ mit cei gebcr ouSgcfuI^it; 3^i'i&'"" toniplisieiterer Drnamente. 
— III. fiiafic: 3^'4liien fd^altierler Ornamente in DeigtBBertcni 
unb vertleincrlcin 3Jlagc; ^''ii^"^'' bcS nieitidjlic^eu JtopfeS iu Um' 
riiicn unb iiJialtiett mit ^reibe ; ^"'^"f''' ^^uicQen uiib flototieren 
Don Sanbfc^aflen, ©euiebilDern u. a. ni. — IV. Slaffe: Bsie^n™ 
lomplijiertcrcr unb fi^oltietter Drnamcute in oeigtiilierlem unb 
oertleineitem SDiofee ; ^exdjntn meuiii&tii^ei flijpie unb giguien, teilS 
iu Umriiien, tcilS ii^altiett mit ilreibe obcv gcbet; 3e't^"en, lu» 



fijeit unb floloriereii non ®eiirebUbetii imb Sanbji^aften ; !!(n(ang§: 
flrflnbe be3 ©ituolion^jei^nenS. XMem. 

©efnng 7 ei.: I. fiiir^ (2 £t.) mil 42 S^iirern ber 1. 
illojy^ bet S!Qtein!(5ule: tUotcuEennltii?, Xaft' iinb Ticfffiliungen fiit 
bie Berfdbiebenen ^nterDade nai^ iffiiittner ®rell'f(i|er SJiel^Dbil; eiu^ 
unb jnieifliinmige Sieber au3 ber Snmnilung »nn flraufeolb. — 
JI. Rm^ {1 et.) mit 32 e^iilern her 2. unb (1 St.) init 66 
edfiilern ber 2., 3., 4. unb 5. .filQffe bet fiotcinf i^ule : 2::veff; 
iibungen UQff) obiget 3Jtel[)obt(; cierftinimitie Eieber non M%tl unb 
Spalme. — III. fiurS (2 St,; ^fittmoi^ unb ©amStog, an [e^terem 
iQfl in SBereiniguiig mit 3!enor unb SBafe) mit 40 ©i^iilern (Sopran 
unb ait) ber 3., 4. unb 5. fllaffe ber Safeinf^ule unb bec I. 
®i)mnQria[!(affe : ^ionDilbung, HuSfprac^e, Sgorlrog ; Ubung brei» 
flimmiger Sieber auS ber ©ammlung uan Seig unb oierRimmiget 
©efdnge auS bcn ©nmmlungen Bon ©reU, SHenbelSfo^n, Sii^el, 
?palm(. — IV. flurS (2 ©t. : ^JJontag unb Sanigtng mit 33 Sc^iilern 
bet nier ®t)mnafialflaffcn): 1. ^Jftege beS oierftimmigen a)ldnneu= 
gefongS auS uerfi^iebericn ©ammlunflen, Stegeneburger Sieberfrana 
u. Q. ; 2. (in 5Jercinigung mit 6oprQii unb 31(1); ©emifc^te 6^5te 
»on ®iell, aJienbelSfo^n, Su^el, ^Jalme. Dtt. 

^nftnimcntnlmnfif 8 et.: I. RurS mit 8 ©(i&itlern ber Satein» 
f^ule: ^iotcuj unb ^aflfeniitnis, fficrt Oer 9ioten, bie roic^tigften 
b^namif(i)en uiib tlii)t6mifii)en ^''icflfi'. ^^^^ roii^tigflen mufifalili^en 
fJrembTOorter; Ubungcn in bcc 1. Snge nac^ ^oIjmannS ^iolin: 
f(^ule. — II. fluiS mit 6 uiib III. JlurS mit 6 Si^iilecn ber 
Sateinfc&ule unb 1 €d)ii!er beS ©ijnmnrtumS : 2. flurS dou ^o^j 
mann ; !J)uctte Don ^''"flf'^' ~ I^- ^"^^^ '"'^ ^ Sd)ii[ern bct 
Sflleinfdiule: 3. SurS coii §o^mann; ^uelte, Sierjdtc. — V. flurS 
mit 7 ©i^tiletn ber Sateinfi^iiic: 3. flutiS uon §oIimann, fflerit(fj 
fi(i)ti0ung tet 2. Stimmc; 3)uelte, ^letjctle. — VI. flurS mit 6 
Sdiitlern ber Soteinfc^ule unb 2 ©c^iilem beS ©ijmnariumS : 9Bie' 
betliolung beS 3. BurfeS unb iibung bc5 4. fiurfcS »on ^o^maiin 
bi3 iur 4. Snge ; Iiuelte , Serjette. — VII. flurS (Strei(§= 
otc^efter) mit II gcEiiiletn ber Satcinf(!^ule unb II B^aUm beS 
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©pmnaftutn^: 2. unb 3. gaft ber ©erenabc in F uon aOSeingartner, 
©lijjen mx ®6fee, ©erenabe in ©anonform uon ^enfd^el, Slqua- 
reflen t)on ®abe, 93ilber auS D[ten pon ©d&umann; Duartette ooii 
aRojart, aWenbelSfo^n unb Sdtiumann. — VIII. Rvlx^ mit 1 ed^ulcr 
ber £ateinfd6ule unb 2 Sc^ulern beS ®r|mnafium§: flbung^n fur 
Seflo unb jtontrabag. 6d^mibt. 



m. 







Sd}u 


lcr. 




f rfle $ht ttiterfle lilafe Irr lateinfdiiilf. 
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Slamen 


3eit 


Ort 


©tanb unb Si5o^nort 


• 


ber 




ber 


o 


6(|fller. 


ber ©eburt. 


eitern. 


• 

grfle abteilung. 


1 


3li(i^inger, ®eorg 


10. 8. 1877 


^eiligenfiabt 


Sel^ier 


2 


n, Serfl, ayil^etm, 

f. «. 
©eer, ®uPot) 


23. 9. 1876 


Sngolfiabt 


R. 9)2Qior t 


8 


14. 4. 1877 


SBa^reut^ 


R. ^JJfebijtnalrat t 


4 


^o|auer,9l[e];anber 


18. 10.1877 


Slijrnberg 


§t. aJtajor in »aij= 
reut^ 


5 


S)o|auer, @rnfl 


2. 7, 1876 


iJliirnberg 


R. SWajor in SSap^ 
reut^ 


6 


geujiel, griebric^ 


23. 3. 1878 


9l(tneul)au3 


©ut^befifeer 


7 


griebetid^, Oltmar 


8. 11. 1877 


^reffed 


©ierbrauer t 


8 


®(enf, griebri(^ 


5. 3.1876 


S9uc^au 


R. ^farrer in mtU 
lenborf 


9 


@rau, ^iUil^elm 


31. 3.1876 


©aprcut^ 


Sud^^anbler 


10 


^amann, @eorg 


5. 8. 1877 


Satireul^ 


garbereibefi^er 


11 


§artunfl,iaJolfgang 


2.11.1877 


Siid^ofggrun 


R. gorftmeifter 


12 


§eim, 6rnfi 


16. 8. 1876 


Saprcutl^ 


S^ud^^anbler 


13 


§eim, Jlarl 


13. 5.1878 


©atireut^ 


Sud^^anbter 


14 


$6pfe(, griebridb 


14. 4.1877 


!iUaaenfeI& 


R. ©erid^tSoodiie^er 
in ©ont^ofen 


15 


^ufiner, ^einric^ 


22. 6.1876 


^einerdreut^ 


M^crin^in S3at;rcut^" 
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3eit 


Ott 
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bu tt. 


6 1 1 e r n. 


1 6 1 iturjtnann, ©ieg» 


27. 


1 

Sa^reut^ 


Ifaufmann 




frieb, 3fr. 








, 


17 


Saur, ^einrid^ 


11. 


1. 1876 


Sinben^arbt 


ff. gorfler in Sangeiwm 


18 


ajfoitr. iTarl 


1. 


2.1877 


effeller 


ff. gorftmeiiler i« 
©otbfronad^ 


19 


^Jjmtter, anton 


20. 


5. 1877 


Sa^reut^ 


itaufmann 


20 


JffigelSbad^ , ^er* 
mann 


16. 


8. 1878 


Sa^reut^ 


ff. ©pmnaftalptofefK 


21 


^RaflelSbad^, flarl 


5. 


9. 1877 


lOapreut^ 


ff. ®i)mnafiaIptofept 


22 


SReureut^er, ®mil 


17. 


1. 1878 


!8ab ilifrtn* 
gen 


jt. Sauamtmann ii 
Si^flatt 


23 


aiagp, Qofep^ 


29. 


1. 1877 


Sfd^enbad^ 


ff. a3eiirf«fleomctet i» ' 
Sapreut^ 


24 


iHeiS, 3ofep^, l St. 


30. 


7. 1877 


SRai^ingen 


amtiSgerid^tiSbiener in 
Sapreut^. 


9lu8getieten finb: 




1 


Srunner, gugen 


13. 


4. 1878 


fiof 


Jl.Dberjoainfpcftotii 
IBapreut^ 


2 


gren^borf, aJtaj 


22. 


11. 1877 


'Sapreut^ 


St. etabiSarit a. %, ii 
Sodentieim 


3 


®ei|l, D^far 


16. 


4. 1877 


Sapreut^ 


ilaufniann f 


4 


$at)n, 3o^aun 


28. 


2. 1877 


Sapreut^ 


Sd&neibermeifler 


5 


.^ettinger, 2BiI^etm 


18. 


12. 1876 


©apreut^ 


ff. ®erid^tiSi)oa}ie§(C 
in £)ttinflen 


6 


^ird^grabner, iUtaf 


12. 


5. 1876 


^JUtfind^en 


St. 9ictar in jtemn4 

• 


3n)eite abteilunfl. 




25 


©aumling, ^arl 


3. 


12.1876 


©apreut^ 


jtdufmann 


26 


^aUer , Stemen^, 


11. 


6. 1876 


9ieuburg 


R. JQauptmann i> 




I. ^. 






a. D. 


iOapreut^ 



r 
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1 giomeii 




3eit 1 Orl 


etanb uitb ^oiinort ^M 
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bet H 


^ SiSiiltr. 




b e t ® e b u r t. 


@ 1 1 e rn. H 


gcgel, 31iitoii 


12. 


12.1875 


Sojreuti 


«aber H 


§orn, SHobert 


24. 


6. 1876 


SBerned 


Sabritaut ^| 


flafferlein, Oslor 


1. 


11. 1876 


iCronoc^ 


Jt. SEigierutiflSrat iu 
Sapreut^ 


»0Vr, SSrit 


7. 


8. 1876 


iflfl^reuH) 


fl. atealle^rer 


a)lot4enbo(4, Jtorl 


2. 


12. 1875 


Airc^enloTiri^ 


H. 3Iuf!(^ldget a. 2). in 
«agreut^ 


Ortloff, aubBij 


5. 


7. 1876 


Sorjreut^ 


flaufmann 


Keifrrnjer, Sbolf 


6. 


8. 1877 


aeerbotli 


ff. «pfarrer in fflag^ 
teul^ 


Motller, 5riJ 


27. 


7. 1878 


Mobeliee 


S. anilitarpfarrer in 
«Q^ceut^ 


Sa^mer, ifitlilipp, 

1. I!. 
Solti , Slieliiiior, 


20. 


3. 1877 


SQoijreuttj 


©^icurfl 


31. 


8. 1876 


£ic^tenfel§ 


S. ^ie^ieruu^dtat unb 


I. fl. 








©ejirlSamtmann in 
aSapreul^ 


Sdfiierbel , granj. 


5. 


7. 1876 


l8Qt)reutI| 


fl.93etn]altecbetjtreis- 


f. S. 








irrenanftalt in ^ay- 
reut^ 


e^milt, ^aiis 


7. 


2. 1878 


3Rm3jtn 


§of0ortnetunbeii|Io6! 


Sdiranim , aiii' 








Berroalter auf ber 








@reinita{|e 


12. 


7.1677 


3Joi)reuII) 


SlmtSgeric^tSteibole 


breaS, t. K. 










) £einmeIitiQnii,Otto 


7. 


7.1877 


fflorjreut^ 


ftaufmanu 


1 eiegcr, Olto 


23. 


11.1877 


eclieinfelb 


St. SejirlSatjt in ©a?. 
reut^ 


2 gorge, fiarl 


27. 


1.1877 


SBovreutli 


gabtitant 


3 etiubel, flail 


9. 


10. 1877 


SubpiflSjiQbt 


pratt. Strjt 


Lk 




M 
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3ett 
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m 
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o 
60 


©d^fller. 


ber ®eburt. 


eitern. 


44 


SSiernflein , 2eon« 


12. 12. 1876 


3entped&- 


^orflbud^^altuns^' 




^arb, f. 51. 




^ofen 


funltionar in Sai^ 
reut^ 


45 


SBe^fe, ©buarb 


21. 8, 1877 


Qat)reut^ 


jt. $rentierlieutenant 


46 


3ettner, igan8 


2. 5, 1877 


aBirSberg 


itantor unb Se^rer 


47 


3icIroolff , §er» 
ntann, f. ^. 


20. 4. 1877 


^a^reut^ 


S)trettor ber @adfabri{. 



auiSg e t r eten ifi: 



©probt, 3o^onn 



5. 2.1877 



9lbleiptt( 



^euerx^erfid^erungdim 
fpeltor in Sopreutj. 
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3eit 
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©tQnb unb 3Bo^nprt 


• 


ber 




ber 


»3 

o 


Sd&iirer. 


ber ©eburt. 


eitern. 


1 


©Qmberflcr , Sub- 


29. 12. 1874 


©Qtireut^ 


5tQufmQnn 


2 


^Bed^erer, aJlQf 


29. 3, 1876 


©Qtireut^ 


Sd^reincrmeifter f 


3 


93e^r, ^einrid^ 


26. 5.1876 


SJQpreut^ 


Se^rer in aitliQbt^SBQp* 
reutl^ 


4 


«lonf, ^t)ilipp 


8. 12. 1875 


^SQpreut^ 


®red&g(ermeifter 


5 


©lod^, Dtto, 3fr. 


20. 4 1877 


3»eiben 


i?QufmQnn 


6 


©omtat, i&einri(i), 
S^rcnberger, §uflo, 


8. 4.1875 


^QriS 


ffommiffiouQr 


7 


11. 8. 1877 


Surgfunbs 


5Sie^Mnbter in SQp* 




3fr. 




ftQbt 


reut^ 


8 


©id^miifler, 2;^eo= 
kor 


28. 2.1875 


@QnnftQtt 


aitec^Qnifer in ©op^ 
reut^ 


9 


©ngel, fiubroig 


17. 11. 1876 


SQpreut^ 


R. Rx^i^' unb Bejirf** 
ticrQrjt 


10 


(Sngelbred^t, ©eorg 


14. 10. 1877 


fiQngenbrudE 


StQtion^biener 


11 


©fb^Qrbt, §Qng 


3. 3.1877 


©Qpreut^ 


^ofQmenticr 


12 

1 


®rQf , ©ottfrieb, 
I. R. 


16. 12.1876 


€d^nQittQd^ 


33flrgecmeiftcr unb 
Sfonom 


13 


®untmi, 2;^eobor 


8. 11.1875 


^of 


R. SQnbflcrid^tiSrQt in 
©agrcut^ 


14 


^Qflcn, aBolfflQng 


23. K1877 


ai5ei6ens 
ftep^QU 


il.3nipcftorbcr5lrci^s 
QdCcrbQufi^ute in 
©apreutl^ 


15 


^eUer , ^mx\(!^, 

l R. 
§flt|nlein, ^qu^ 


26. 10. 1874 


^oafetb 


^QHbler 


16 


30. 11.1876 


gflcufiQbttein 


Se^rcr in ©t. ©eorflcn 








a. g. 
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• 


9tamen 


3eit 


Ort 


6tanb unb 9Bo^nort 


■ 


ber 




ber 


O 

«0 


©d^flter. 


ber ©eburt. 


S Ite rn. 


17 


ilarpeleS , 6ig= 


10. 10. 1876 Bapreutfi 


Aaufmann 




munb, 3fr. 








18 


JMautniinjer, @mi( 


30. 12. 1874 


®efreei5 


3;6pfermeiiler 


19 


Mh, ernjl 


8. 9. 1875 


Obcrroaii 


Jt.gorflerinSangenatt 


20 


Sour, jtonrab 


15.12.1876 


SBolferdflrfln 


Stabtforjler in 9a?: 
reut^ 


21 


Scd^ner , iHubolf/ 
I. R. 


25. 5.1875 


Sid^tcnau 


ff. 6tTafan{}aItdIe|Ter 
in IBaQreut^ 


22 


Sippert, ^alob 


16. 9. 1875|?lflrnberfl 


Sanbflerid^t!^bei6ote in 










Sapreut^ 


23 


S6^r , ^einrid^, 


7. 12. 1878 


9Rund^en 


K. SleflierunflSfefretdr 
a. S). in Sapreut^ 


24 


Su|, Sol^ann 


28. 4.1876 


aitiftelbad^ 


ffaufmann in Sap* 
reut^ 


25 


aWofcI, ioeinrid& 


26. 1.1876 


Sapreutli 


lud&fdderermeiiier 


2S 


aWciBbdrtcr, Oeorfl 


8. 8.1875 


©olbtronad^ 


Brauereibefifter 


27 


aRfiner, Dtto 


25. 7. 1876 


aitainleu^ 


^rioatier in Sda^reut^ 


28 


aitundb, Staxl 


6. 4.1875 


Sapreut^ 


R. DberamtSrid^ter 


29 


3lz\xtam, Qo^onn 


24.11.1876 


Sapreutj^ 


3immermann f 


80 


fStaai, S^ripiop^ 


29. 9. 1876 


^cflnift 


ft.«ejirl«aritin6ulj' 


81 


3flottinfler, gri| 


20. 6. 187« 


Sapreutli 


ff. goriimeifter in Sdei^ 
d^enliall 


83 


aiottler, ©eorfl 


4. 7. 1876 


Capreutd 


^rioatier 


83 


<B6)voaxi, ebuarb 


17.12.1876 


SSa^reut^ 


jtaufmann 


84 


gpifeenpfeiL Raxl 


26. 5. 1876 


©apreut^ 


Se^rer 


35 


©tor^, ©uftat) 


28. 1. 1877 


Snflolftabt 


9. 9ied^nunfliSrat in 
3Bflrjburfl f 


86 


6traBner, grani, 


10. 10. 1876 


aSflrjburfl 


A. SaiaretQermal* 
tunfli^infpettor in 
SSapreutl^ 



27 



V-» 

o 



31 a m e n 

bcr 
6(^flter. 



3eit 



Ort 



ber (8e6urt. 



@tanb unb SBo^nort 

ber 

® 1 1 e r n. 



J7 ©traufe, Siegirieb, 

3ft. 
}8 Xrapper/ §ang 

J9 gsogel, gujlin, 3fr. 

10 3Betge(, Sflobeit 
tl ^tuUr, griebridb. 



6. 4. 1875 

2. 8. 1874 
23, 12. 1876 

14.12.1875 
23. 7. 1875 



Sa^reut^ 

Unterrobad^ 
aitenfunb* 

f^abt 
^erd^d^eim 
SBafferburfl 



Slui^getteten ifl: 



^affner, ©buarb 



3. 5.1876 



geilife^eim 



Sie^^dnbler 

^olj^anbler 
Se^rer f 

R. ^farrer in ®efee« 
R. ©auamtiJaffeffor iu 
Oapreut^. 

St. ^Pfarrer in ©t. 
Sol^anniiJ. 



■ 


w 
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^ 


H^ llrittt filofc iirt lotrinfiliii 


S. 


gtamen 


3eit Orr 


etttub u!ib 2flot)itort ' 




bei: 


' 


ber 


1 


ec61ller. 


n e r e & u 1 1. 


eitern. 


1 


Sed, ilntl 


20. 3.1874 


Sapreull) 


aieflieruugsbote 


2 


!OrQU«, griebrii^ 


31. 10.1874 


gjiirn&erfl 


n.^Quptmauu tii^i)9 

reul^ 


3 


Sreiter, Subiuio 126. 11. 1875 


auifcefe 


grei[)crrl. gijrflet 


4 


9u(i&ner, 3o((p^, 15. 4.1875 


^Ui)t\\ 


R. ^Q^neFpebitor tn 




r. it. 




Sapieut^ 


5 


SaH «rnft, 3fr. 2.11.1875 


iBatjreut^ 


JtaufmQun 


6 


^Qumliitfl, S^ri.jl9. 7. 1875 
riop!) 1 


SSQgceul^ 


JtaufinQnu 


7 


Keininger, ®(orfl 


2. 10. 1875 


^avreiitt) 


©u^bructeccibertuet t 


8 


eieeiifeecger, aSil- 
^elm 


10. 3. 1875 


©o^reul^ 


it. ^auptmann a. 3). 


9 


SQber.fiubroig, f. R. 


16. 11. 1875 


ebern 


fl. «ejiifSamtdaffefioc 
in Soflen t 


10 


OoHiuiler, Mlbat 


21, 4.1876 


Sieubau 


gabtifbefi^cr 


11 


iSo6raann,3tic^Qrb, 


7. 9. 1876 


Obtrtibotf 


^ui^tljauSarjt iu St. 




I. R. 




a. 31. 


©eorflen 


12 


©rimmler, §qii§ 


I. 2. 1874 


aJluncbberg 


ga6rifQHt 


13 


@riiiil^Q[er,floiirQb 


28. 4. 1875 


«efltiie 


©Qft^ofbefi^er 


14 


^a^X, grani, f. S. 


16. 12. 1S73 


Staffelfteiu 


^. BIuifc[)lQfleinne|m« ' 
in SSeiSmatn 


15 


^erolb, gerbtnanb 


19. 7.1875 


^einerSreul^^rei^ecrl. gijrfter 


16 


^eroib, ^ciebrit^ 


24. 1. 1875 


Sagreutt) 


ftaufmaun 


n 


^erlel, Sltroeb 


26. 5.1875 


£a^f($ena 


®utgpni^lerin®runau 


18 


§Djmann,griebrii^, 

f. fl. 
gijlsel, ©eorg 


17. 5.1875 


gori^^iim 


aipot[)e(er tu Savreutl) . 


19 


25. 3.1876 


3ieubtoffc]t= 


@ailrotrt ^H 








felb 


^^H 


20 


^opf, Siobert 


27. 6.1875 


Sanbnu 


^. etabSarst '^^l 


k L 


J 



2» 











• 


9J a m e u 


1 

^eit Drt 


©tanb unb SBo^uort 


• 


ber 


1 


ber 


o 
6a 


©d^iilcr. 


b e t ® e 6 u r t. 


e 1 1 e r n. 


21 


§orn, gclif 


26. 10. 1874 


S3ernc(! 


gabrifant 


22 


JKItan, gelif 


16.10.1875 


^aHe a. 6. 


aiflcnt in Saijreut^ 


23 


ilird^ner,5lail, l.R, 


6. 11. 1872 


efting 


Sieutenant a. $. in 
©atireut^ 


24 


Rolb, SHil^elm 


11. 7.1874 


Sibcrad^jell 


R. Oberforiier t 


25 


Sang, ^aniS 


7. 6. 1874 


ObcifonneriJ' 
rcut^ 


ilammerbiener in 
jloburfl 


26 


Seitner/ ^ani^ 


27. 11.1873 


$Rurnberfl 


A.^auptmanniuSav' 
reut^ 


27 


aWeinel, ©imon 


4. 8. 1874 


Steflen^burg 


R. Dberlonbufteur in 
Jtempten 


28 


iUteper, Seon^arb 


20. 4.1875 


IBavreut^ 


@d(imiebmei|ler 


29 


9leureut^er, @ugen 


5. 7.1874 


33ab ilifrtn. 
flen 


R. Sauamtmaun in 
6i#dtt 


30 


^opp, griebrid^ 


IvS. 5. 1875 


Sapreut^ 


6ddreinermeifler 


31 


Slaab, ajtof 


27. 6.1875 


^eflnil 


il. aciirfgarjt in 
©uljbad^ . 


32 


3fleiffinfler, Suliu^ 


20. 3.1876 


55eerbad& 


R. ^farrer in 55at|- 
reut^ 


33 


Slennebaum, grieb^ 
rid^ 


31. 1.1875 


gid^tclberfl 


St. gorflmeifier 


34 


Sftentfd^, igeinrid& 


25. 2. 1875 


2»ifielbad& 


5lantor unb Se^rer 


35 


Sftieberer, Seopolb, 


4. 4. 1875 


gurPcnfelbs 


R. Sleflierung^rat in 




i* JV. 




brudt 


SSa^reut^ 


36 


giittfr, aUinibolb, 
l R. 


18. 10. 1874 


Slot^enfel^ 


R. ®eriddt^ooII}ie^er 
in ^erjoflenaurad^ 


37 


mbel, ftorl 20. 10. 1874 


Sa^rcut^ 


flaufmann 


38 


adofler, ilorl 3- 8, 1874 


©ddroanborf 


R. iDiebijinalrat in 










SSapreutl^ 


39 


Slofent^ol, SUlorij, 


16. 1.1874 


^cilbronn 


ilaufmann t 




3ft. 
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9lamen 


3ett 


Ort 


©tanb unb ®o^uort 


• 


ber 


1 


ber 


l-t 
o 

«0 


©d^fller. 


ber ®eburt. 


8 1 1 e r n. 


40 


®d&neiber,2BiI^elm, 
©d&rSppel , mU 


24. 1. 1875 


■ 
eapreut^ 


St. OberflabSarjt t 


41 


29. 12. 1874 


aJiarft- 


apotfteler in ©aprcut^ 




^elm 




@iner8^eim 




42 


Sd^umann, SKlbert 


14. 12. 1874 


Sapreut^ 


Sauamt^altuar 


43 


ed^marj, Sarl 


28. 12. 1875 


Oapreut^ 


ffaufmann 


44 


©ieger, ©runo 


2. 9.1876 


9(i^einfe[b 


R. Sejirfdarjt in »ai)^ 
reut(| 


45 


etarf, Sol^ann 


15. 4. 1874 


©^ideniiof 


Clonom 


46 


©teeger, 2;^eobor, 
3;rautner , grieb^ 


11. 4. 1874 


Satjreut^ 


©d^irmmad^er 


47 


5. 3. 1875 


Oberrebmil 


ffantor unb Sel^rer in 




rid^ 






©mtmanni^bero 


48 


SSatele , Submig, 
I. R. 


2. 1. 1875 


Xntberg 


J{. ©tabdoeterinar in 
Qapreut^ 


49 


SBeinjierl/ (Sbuarb 


15.12.1874 


^sBavreut^ 


jt. ^auptmann 


50 


aOBe^raut^er,®eor8, 


13. 7. 1874 


Qa^reut^ 


ff. ^Poflpadfer. 


1 1 
SluSgetteten i{i: 






3:flmptner, Krnolb 


14. 9. 1874 


'j;mn#erg 


ffaufmann. 
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• 


liertf $lafff iirr lotrinfdiitlf. 


• 


3lamtn 


3eit 


Ort 


6tanb unb SBo^nort 


• 


bet 


1 


bcr 


o 


@4fller. 


ber ©ebutt. 


eitcrn. 


e r ft c a b t c i l u n 9. 




1 


83e(f, ilorl 


4. 7.1874 


• 

I^urnau 


Sflcntamtgbicncr in 
SBaprcutl^ 


2 


©eiider, ®rn|} 


28. 6. 1874 


3rmel«: 
^Qufcn 


51. ^farrcr in $Rcu-- 
broffenfclb 


3 


^routigom, SRobert 


23. 11.1873 


Jlulmbad^ 


Sel^rer 


4 


©idbl^orn, 6f|riftion 


9. 6. 1874 


fic^ent^at 


R. ^pfarrcr in ^ilg^ 
ramSreut^ t 


5 


Sngel, Subwtg 


6.10. 1874 


©Qtircul^ 


^. «rcig^unbSejirte. 
ticrarjt 


6 


griebmnnn, ^peter 


12 5. 1873 


iUSflficnborf 


Ofonom unb SlUrt 


7 


grSlid^, Dtto 


6. 8. 1873 


^ain 


R. Dbciforftrat in 
Saprcut^ 


8 


©oller, ftonrob 


16. 7. 1874 


©t. ©eorgcn 


6d^micbmcificr 


9 


^offner, griebri(i^ 


17. 2. 1873 


3cilifi^cim 


ft. ^farrer in 6t. 
3o^anniS 


10 


^offner, ©ott^ilf 


10. 1. 1874 


3cili|^eim 


R. ^pfarrcr in gt. 




■ 




So^anniS 


11 


§eIImonn , Qoe, 
3fr. 


26. 4. 1874 


Sa^reut^ 


jlaufmann 


12 


ipolitl, 5fli!olouS 


8. 9.1874 


3Reubroffcns 


©aftroirt 


1 




fclb 




1 3 i ^oljer, ^eiitrid^ 


24. 11.1871 


aimnd^bcrfl 


©trafeenmartcr in 
^aprcutl^ 


14 filein, Sert^olb, 


26. 5.1875 


Saprcut^ 


ftaufmann 


1 3fr. 








15 


D. SinbenfelS, ®\i'. 
{loo 


16. 6. 1873 


X^umfcns 
rcut^ 


©uti&bcfi^er 


16 


aWe^er, auflujl 


9. 1,1873 


Sambcrg 


St. @ifenba|nlpnbul« 
teur in Sapreutl^ 



32 











t 


9lam en 


3eit 


Drt 


@tanb uub SfSo^nort 


• 


ber 


• 1 


ber 


o 
«0 


©d&uler. 


ber ©eburt. 


eitern. 


J7 


©d&ierbel, aufluft, 


8. 4. 1873 «apreut^ 


R. SSerroalter berilrei^ 




f. fl. i 




irrenanftalt 


18 


etein , ©ert^olb, 
3fr. 


3. 10. 1874 


©arireut^ 


R, ©eneralarjt a. 3). 


19 


6tor*, aiUl^elm 


18. 9. 1875 


Sngolflabt 


.ft. ^Jle^nung^rat in 
UButiburg f 


20 


aiUrt^, ^einridj 


30. 12. 1873 


SBunfiebel 


R. ®9mnafialprofej{or 
in ©apreut^ 


21 


liBolff . iQeinrici^, 
3fr. 


28. 8. 1875 


aitenfunb-- 
jlabt 


ffaufmann. 


auSgetreten finb: 




1 


©amler, 3ol;ann 


31. 1.1873 


SSo^enftraufe ! 


©afimirt 


2 


©enfler, ^einrid^ 


15. 4. 1875 


^^iei^^eim 


R. ©eiirf^arjt in gtof^ 
felflein f 


3 


^eublein, E^riftopb 


22. 7.1873 


iiiJeijfen^ 
, brunn 


Sierbrauer 


4 


aifKnd^, griebrid^ 


10.12.1871 


IflSeibenberg 


Se^rer. 


^roeite Slbteitung. 




22 


Srunner, Dtto 


28. 7. 1874 


m 


&. Sa^namtgoerroaltct 
in Sid^tenfete 


23 


©ummi, ^an^ 


11. 6.1873 


93ar)reut^ 


R. Sanbgerid^ti^rat 


24 


^orn, Sruno 


23. 11.1872 


ilulmbad^ 


gabiifant in ©emed 


25 


^u^nlein, griebrid^ 


8. 6.1874 


8l|enbotf 


Se^rer in ©t. ©eorjen 


26 


§urt, Dtto, f. R. 


12. 6.1873 


©d^fiatt 


^. 9legierunggs unb 
JlreiSbaurat in 
SSa^reutl) 


27 


5lclffetlein , ©bet- 
l^rb 


8. 12. 1873 


jlronad^ 


jt. !Regietungi&rat in 
SSapreut^ 





r 


S3 


^l 






H SUnun 


3eit Drt 


©tonb unb aCo^uoft 


■ bic 




bet a 


■ e^aict. 


ber ® ebu rt. 


S ( t e t n. ^M 




flogler, 31i(^ai:b 


9. 2.1875 


iBapreul^ 


4)uc^6inbettnei|iler ^H 


'S 


ffirug , S^obor, 


27. n. 1873 


lSberninnn= 


E ©etii^tSDoUjie^et ^M 


■ 


1. S. 




ftnbl 


tn Stc^tenfeES ^M 


1 


3J!<tIl, 3oiiolin 


27. 8. 1873 


SSeliflobt 

«. a. 

£ii)iDeiiiiurt 


^oftbote ■ 


1 


anaQev, ^ltaul 


12. 4. 1875 


S. flonftftorinltat in 


1' 








«avteuti) 


ll 


anantS, ^einric^ 


7. 2. 1873 


©QiiSpareil 


©afliDirt 


IS 


giQgeiSbacft, SBJil: 
brini 


1, 10. 1873 


©a^reut^ 


«. Sifmnarialprofeffor 


H 


ipldlflin, ^etnionn 


21.11.1874 


=)!futiiof?en' 


H. ^farrer in I^ierS- 


f» 






folb 


^eim 


MeBet, itatl, [. fi. 


4. 12.1873 


aHQtterSbotf 


fl. flreiSfaffdoffliiaut 










in $)at)reutt) 


s 


Selini, (Smil 


10. 1.1875 


Prtl) 


fi. Sanbgetic^tStal in 
SQgrmll) 


7 


aieiirinaet, Slubolf 


18.11.1873 


a)eer&ad) 


S.^farrerinSagteutt) 


s 


Sliltet, Siibmig 


24. 1.1874 


Sui^au 


fiaiitoi unb 2t\)xtt | 


c 


SRoje, Ibeobot 


11. 10. 1874 


6t. Seoreeii 


gafarifberi^et 


c 


SRott), 3o[)Qnn 


22.12.1874 


e($uQ6eI= 

IDUib 


^iiiimenueifter 


y 


Slloltiet, aujuft 


27. 9. 1873 


aibbeljee 


fl. SDtitilarpfarrer in 


\ 








sBaijfeuti] 


Si^mibt, Saxl 


29. 1. 1874 


3)!unc&en 


^. gtiltmeiftet unb 








estabtonSc£)ef in 










©Q^reut^ 


43 


©^mibt, fiubioig, 

t. a. 


28. 9. 1874 


2Beiben 


fl. D6eramtSri(5tet in 
S^^utnau ^H 


44 


©i^neiber, TOarluS, 
1. R. 


1. 9. 1873 


fflo^teutt) 


S. DbetnabSar^t in ^M 
Wlm6)in t ^H 


45 
1 


©pec^t, §anS 


4. 7. 1874 


Saijteut^ 


^abritbefiler ^H 

Ji 



34 



• 


5)latnen 


3eit 


Drt 


etanb unb So( 


• 


bet 


1 


ber 


s-» 

o 


ed&illcr. 


b e r @ e b u r t. 


(Sltern. 


46 


©ped^t/ fiurt 


30. 6.1874 


Sapreut^ 


t^abrifbeftfeer unb 
^onbeldrid^ter 


47 


Sta^Hn, griebrid& 


8. 4.1874 


9l5rb(ingen 


Lic. theol. unk 
^f arrer in 9o?f 


48 


2Beii ^and 


11.12.1874 


6t. ©eorflen 


9Raurermeiiler 


49 


SBernifl^, SBi(^elm 


7. 7.1873 


afd^affen^ 

bUTfl 


^rolurifi 


50 


SBirt^, 2BiI^erm 


26. 7. 1876 


SBunfxebel 


^. ®pmnafta(prof 
in Sa^reutl 


51 


m\^, Raxl 


19. 6. 1874 


SRflrnberg 


9Ipot^e!er in So^i 


52 


3apf, «arl 


17. 12. 1874 


aRund^berfl 


©tabtfd^reiber 


53 


geitler, Oeorg 


22.11. 1872 


Sfleubroffen- 
felb 


SRaurermeifter 


54 


3i(fu)olff, Slubolf, 


13. 2. 1874 


SapreutEi 


©ireftor ber » 




l St. 




• 


fabrif. 



SluiSfletreten finb: 



Sanfl^einrid^, @rb« 

mann 
9Rannfd^ebe(,@eorfl 

5P6^(mann, ftar( 



31. 3. 1873 



17. 12. 1873 



7. 7. 1874 



Savreutl^ 
S(aid^ 



@o(bfronad^ 



^apierfabrifant 

Xaubflummenie^rei 

Sapreutl^ 
®erbermeifler. 



86 





liiftf iler thttftt ilafTf Ift fatfinfiliitlf. 


^ 1 9lamen 


3eit 


Drt 


€taub unb SUo^nort 


w-^ ber 


1 


ber 


^l 64fller. 


ber ©eburt. 


eitern. 


1 gelfer, Dtto, f. «. 


18. 6. 1872 


Sln^bad^ 


ff. goriimeifier iu 










^^eflnife 


2 


®(enf, J^anS 


3. 7. 1878 


ilrouad^ 


fl, ^Pfarrer iu aKrflcn- 
borf 


: 8 

L 


®u^ntt, Xbolf 


6. 8.1871 


©avreut^ 


R. Saubflcrid^tiSrat 


\' 


@untmi, 9luboIf 


27. 7. 1871 


Sopreutii 


praft. uub jlraulens 
^auiSarit 


l 5 


^adCer, ®eorg 


15. 1.1871 


Dbeipreufd&5 
n)i| 


Clonom 


6 


^erolb, ^erntann 


10. 5. 1873 


©apreutl^ 


jtaufmauu 


7 


^etrmann, ^tx-- 
fhan 


28. 9.1871 


©e(b 


®afiu)irt 


8 


jtolb, S^riflian 


2. 5. 1873 


Hird^enlai' 
ha^ 


R. gtcuerauffe^er in 
Sapreut^ 


9 


Seibinger, S93il|elm 


18. 5.1872 


jRaud^eu 


Jl. ilonfiPoriallanjlifl 
in ©arireutl^ 


10 


Sorenj, ilarl 


3. 2.1873 


iUlarft^ 
©tuer^l^eim 


R. SejirfiSarjt in flems 
nat^ 


11 


Viflller, Submig 


28. 4.1873 


SiJciben 


ffloHfpiuucrei-. 
befi|er f 


12 


^Diflffel, e^riftop^ 


20. 3. 1871 


Slrjberfl 


©ierbrauer 


18 


giflffel, 3o^ann 


22. 3.1873 


©oijreut^ 


©d^u^mad^crmeifler 


14 


^afe^fe, @buarb 


12. 4.1872 


Saargemuub 


(gSlabronSfattler a. S). 
in Sapreutti 


15 


SReic^el, aibert 


11. 7.1872 


aJtiiud&berfl 


J!aufmann f 


16 


Sftein^arb, griebrid^ 


17. 10.1873 


aUeibeu 


praft. arjt 


17 


aiottler, ©mil 


13, 3.1873 


Slapreut^ 


^PiiDatier 


18 


©d&obert, ilarl 


21.11.1870 


l^aQreull^ 


^aufmann in Xcjca^ 
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• 


^lamen 


3eit 


Orl 


©taub unb aBol^nort 


• 


ber 


1 


ber 


o 


©(^ftler. 


b er ® eb u r t. 


® 1 1 e r n. 


19 


©cliflSberfl, 93crn-' 
^arb, 3fr. 


25. 1.1873 


SBa^reut^ 


3(ntiquariatdbud^« 
^anbler 


20 


6pQ§e, ^einrid^ 


7. 8. 1872 


aindbad^ 


R. Sftentbeamter in 
©a^rcut^ 


21 


©ta^Un, aiugufi 


30. 3.1873 


SRorblingen 


Lic. theol. unb ^. 
^farrer in ©aprcut^ 


22 


©trobcl, aWaf 


15. 6.1873 


Sapreut^ 


gu^rTOerfbefiJcr 


23 


©tttrmer, 9lubolf 


5.12.1872 


®ern«bad& 


®eometer in aBurm 


24 


Icid^er, ®eorfl 


21. 1.1872 


Sa^m 


Jl. ^farrcr 


25 


SBad^tcr, ^einri^ 


19. 10. 1872 


aR5blareut^ 


ilantor unb Se^rer in 
Subn)igibfiaDt 


26 


SBaflner, Subwifl, 

I. St. 
ayaibeni^Iaflcr, 


10. 5. 1872 


Supferberrt 


^rioaticr in ?3Qgreut(j 


27 


13. 4. 1873 


aBeifeenbur^) 


SlmtSingcnieur in 




Sl^cobor, f. R. 




a. ©. 


^RorbUngen 


28 


SBeiflcl, ^einri^ 


20. 9.1871 


aitbroffen^ 
felb 


Wfl^lbefiSer unb S. 
^ofltypebitor 


29 


SBirt^, grnfl 

1 


28. 4.1873 


ftreufeen 


ffaufmann. 
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(ttfit nhtt nnittfit §A4t ht §^nn4mi. 









1 
2 

3 
4 
5 

6 
7 
8 

9 
10 

11 

12 
13 

14 

15 

16 

17 



91 a m e n 

bcr 
©d&iller. 



3eit 



Ort 



her ©ebiirt. 



«encfcr, griebri^ [29. 1. 1872| Srebfloft 
«erflmann, grieb^' 28. 5. 1870|5;^urnau 
rid^ : i 



«locft, ernft, 3fr. 
«a^ner, ilarl 
Srunner^ ftarl 

©egcn, ^id^arb 
5Depfer, ffarl 
©erbig^ @ugen 



3. 9. I873!3Beiben 
19. 4. 1872 ajlflnc^berfl 
9. 7 1872 «ernflein 



22.11.1873 

5. 2.1873 

30. 9. 1871 



©eper, Subroifl 19. 1. 1872 
^cpbcnrei^OupaD 1 15. 6. 1872 



©apreut^ 
Sagreut^ 
3Riind^en 

SKflnd&cn 
©apreutl) 

SBinbdbad^ 



^oljinflcr, Submifl, 24. 5. 1872 

3fr. ■ ■ 

itaferfiein, giobert l23. 9. 1872 ; Sagreut^ 
itolb, X^eobor 25. 3. 1872 Iflird^enlai* 

bad^ 
ftraufe, aii^atb 30. 11. 1871 ©apreut^ 



ilro^er, SKid^ael 



15. 3.1872 



ftrufl, jVrani, I. {i.\27. 2. 1871 



Seupolbt, jtarl 



2. 8. 1872 



©tanb unb 3Bol)iiort 

ber 

eitern. 



©t. So^an- 

nid 
(SbermaVim 

ilabt 
Sapreut^ 



R. fjorfler 
©ierbrauer 

jlaufmann 

Se^rer in ©agreut^ 

9. ^farrer in SBir* 

benj 
IRonbitor 

©d&u^mad^ermeifter 
fl. Oberjollrat a. S). 

in ©aprcut^ 
fi. ©a^noerroalter f 
«. aboolat uub aied^t^s 

anroalt 
ilaufmann 

^rioatier 

R. SDlaljauffe^er in 

Sapreutl^ 
pcnf. Dberfa^uen- 

fd^mieb f 
Spejerei^anoler 

St. ®eri(:6tgoon}ie^cr 

in Sid&tenfcU 
St. SRentbeamter in 

Slirfd^enreut^ 



88 






91 a m c n 

ber 
S(i&fifer. 



3ett 



Ort 



ber ©eburt. 



@tarb unb 2Bo^ito:t 

ber 

e 1 1 e r n. 



18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 



27 

28 

29 
30 



SRaper, Submig 

Sleinel aBil^elm 

aReper, Oi^far 
Sleupert, ^einrid^ 

9ia{{e(, S^rifHan 
Op% ®eorg 

$f&f{lin, emil 

$5^mann/ 3<^^nn 
0. ^raun, S^ni 



SRofe, &ibmi0 
®^ff n^f f Stieb: 

€d^mibt Gmil 

Xei^x, ^dnrid^ 



31 Uf^otb, ^idfyxm 

32 SepraKt^. Vtof, 

33 »i(ber, gttbmid 

34 3e^«ttr. ^riebri^ 

35 3ett«er, Ibam 



16. 3, 1873 

21. 6.1878 

2. 1.1872 

8. 1.1874 

5. 6.1871 
25. 12. 1870 

22. 5.1873 

23. 4.1872 

17. 1.1873 



ftolmar i. C 

^aore 

f^apreut^ 
Xl^umfen' 

reut^ 
Sapreut^ 
3R&nd(|berg 

Sleubroffeus 

felb 
©olbfronad^ 
^apreut^ 



16. 7.1873 
22. 8.1871 



ff. SBeiirldamtd^ 

affeffor t 
jfaufmann in SBun^ 

fiebel 
g^u^mad^ermeifler f 
St. ^farrer in ®efreeS 

6(i^u^mad^ermei{ler 
SBagnermeijler iu 

jhtlmtadd 
H. ?Pfarrer in Zfjiex^^ 

^dxa 
@erbermeifler 
St. OberfUieutenant 

a.a). unb Sejirfe- 

fommanbeur 
@t. ®^orgen ^brilbeft^er 
«apr^utb 11. ^oHfpejiallafrter t 



20. 2. 1871 1 «apreut^ ' St. eciirti»amtd^ 

t I affeffor t 

26. 4. 1873,ftrett^n it. 8qirfdarjt in 

23. 7.1872 flaltenbnnin C)tonom 

12. 7. 1872 leapreut^ i It. ^fipader 

10. 9. 1873 J&apreia^ ^ftndier^neifter 

29. 9. 1869 €d^abel< : U^rmadbermeifter in 

maib €t Seorgen 

9. 4. 1872 ; «nmb^ itantor uib g^rer in 

[ I StrSberg. 



30 











• 


SRamen 

bcr 
©d^iilcr. 


8eit 
ber ®i 


Ort 
»burt. 


@tanb unb &o^nort 

ber 

Sltern. 


©eftorben ifi: 






ipeini/ jlafpar 


30. 8.1872 


Sopreut^ 


©ierbrauer. 


1 i 1 
aujjflctreteti iii: 






giiebel, griebrid^ 


29. 6. 1872 


Xrebga{i 


fl. g6r|ler in Dbfcr* 
(aitfc^. 



@in @d^iUcr trat in bie 5. fi(affe ber Sateinf4u(e }urii(I. 



4b 



JtDfite ilafTf Ui ^^nM^nmt. 



• 


91 a m c n 




3eit 


Ort 


6tanb unb ^o^nort 


■ 


ber 




1 


ber 


O 

6to 


©c^illcr. 




ber ©eburt. 


gltcrn. 


1 

1 


«nacrcr, er^arb 


21. 


7. 1869 


• 

Sid^tciiau 


R. ©ciid^tSooIIiie^ec 
in 5)aprcut^ 


2 


m\)x, griebri* 


•23. 


1. 1872 


Wiind^en 


fl. Sranboctfid5erun9S=r 
infpeftor in Sap. 
reut^ 


3 


S3auer, Sliriflian 


14. 


4. 1 869 


@(ai^^utten 


Cfonom 


4 


S3a^er, Eonrab 


14. 


6. 1870 


gder^borf 


fifonom in Dbcrobfaiin 


5 


Sed, ©eoifl 


1. 


9. 1872 


33agieut^ 


aieaicrungdbote 


6 


Sud^fa, e^rifiian 


12. 


3.1871 


arjbcrfl 


j!aufmann 


7 


J)cp^cr, i&an^ 


26. 


2. 1871 


SBaprcut^ 


©ci^u^mad^crmcifier 


8 


einfiein, KarL 3fr. 


29. 


5. 1872 


Utm 


jtaufmann in 8^9- 
rcut^ 


9 


®la?er, griebri* 


9. 


8. 1870 


a3if(3&of38rfln 


Otonom 


10 


igaffner, anbrcaS 


13. 


12. 1870 


SHcufiabtlein 
©avrcut^ 


£)tonom 


11 


igagcn, ^^albuin 


9. 


2. 1870 


ft. ftrei«taffafontrot 












leur t 


12 


i&anlein, Suliui^ 


11. 


1. 1870 


©aprcut^ 


garbermeifier 


13 


^einfe, SUfolaug 


18. 


8. 1871 


©erned 


«ficf cr unb Sierbroiier 


14 


^oi, Salcntin, 
Ramftx, So^ann 


14. 


2. 1870 


@roBofi^eim 


£)tonom 


15 


14. 


5. 1870 


^apreut^ 


ajlaurerpalicr 


16 


ftetn, e^rifiop^ 


22. 


11.1869 


Jlird^IcuS 


Sicrbrauer t 


17 


flrapf, er^arb 


26. 


2. 1870 


©tcinfran^ 
tenreutl^ 


jpripatier in SKaift^ 
9tcbn)i^ 


18 


ilftfner, ^o^am 


17. 


6.1871 


®Io^borf 


£)tonom 


19 


Stnii, art^ur, 3fr. 


8. 


12. 1871 


^aprcut^ 


Aaufmann 
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dlarmn 




3eil 


Ott 


©tanb unb SBol^nort 


bcr 




1 


ber 


@(i&uler. 




ber ©eburt. 


eitern. 


Surj, ataitnunD, 


14. 


5. 1872 


Sa^teut^ 


9leflierunfl^bei6ote 


lutter, 3o^onn 2. 


4. 1671 


Srbenborf 


aiSottfpinnereibefifter f 


Wmann, X^eo^ 22. 


4. 1870 


^JJtiinc^berg 


jtaufmann 


bot 








S^firbel, (S^rijiiau ,14. 


2.1871 


©apreut^ 


a)laflifirat3fefretar 


Sc^rSppel, getbi' 


19. 


2. 1870 


3)?aift= 


aipot^efer in ©apreut^ 


nanb 






@inerdl^eint 




SirSget, ©uflao 


14. 


6.1871 


Sa^reut^ 


aitatjfabrifant f 


SBfber, gerbinonb 


7. 


3. 1872 


iliSeifenborf 


R. ^farter in ffiun^ 
fiebel 


SBepraut^er, 6mi(, 
f. «. 


16. 


3. 1870 


iBopreut^ 


R. ^ofipatfer. 


9luS0etreten fini 


5: 




^enfler, Slbolf 


1. 


4. 1872 


Siii^tenau 


51. 83ejirf^arjt in 
©taffelflcirt f 


^ouenjiein , ^BiU 


26. 


1.1870 


iliJunriebcI 


JlreiiSfaffafunftiondr 


^elm 








in Sopreut^. 



@in ©d^iller rourbe bimittiert. 



G 
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Pritte iliifre ^tt $t|iiiiiii|iiiin0. 



• 


9iamen 


3eit 


Drt 


©tanb unb Syo^nort 


• 


ber 


1 


ber 


o 


Q^&lex. 


b e r ® e b u r t. 


eitern. 


1 


1 

fiion 


20. 12. 1870 


©apreut^ 


J?.9lboofatunb3led&tg= 
anmalt 


2 


©cir, ^onrab 


3. 1.1871 


Qapreut^ 


auilJtrafler f 


3 


33auer, ©corg 


13. 1.1871 


Sronn 


5lantor unb Se^rer in 
SHuffefe 


4 


D. SBibrfi, aufluft 


17. 2. 1869 


Siapreutl^ 


St. fianbflerid^t^rat 


5 


©land, ernfi 


27. 3.1870 


©apreut^ 


Aaufmann 


6 


©runner, ©eorg 


18.12. 1869 


Sernftein 


R. ^farrer in SiUr^ 
benj 


7 


%x'6l\6), Submifl 


11.10. 1870 


^ain 


51. Dberforftrat in 
Sapreut^ 


8 


igaberfiumpf, ^U 
bert 


26. 7.1871 


^ulmbad^ 


«. «ejirfearjt f 


9 


igerolb, griebrid^ 


31. 10. 1870 


igeiner^reutl^ 


grei^errl. Dbetforftar 


10 


Elinfler, Dttmar 


26. 6. 1869 


Sid^tenberfl 


R. i&ofrat unb Sabe* 
arjt in ©teben f 


11 


Kofller, griebrid^ 


15.10.1869 


Sa^reull) 


Sud^binbermeifter 


12 


Jlolb, ©eorfl 


4. 3.1870 


©eifel^Sring 


St. aJialjauffe^er in 
©a^reut^ 


13 


ilfiSpert, Dttmar 


29. 5. 1868 


©olbmu^I 


^antor unb Se^rer in 
©rofeenflfee 


14 


Sanfll^einrid^, S^ri- 
ftian 


16.11.1870 


Savreuf^ 


^Papierfabrifant 


15 


gippert, ©eorfl 


27. 6.1869 


Savreut^ 


Sanbflerid^tdbeibote 


16 


mmi), anid&ael 


9. 8.1869 


®eibenberfl 


R. aZotar in SWorb* 
linflen f 


17 


9ieun, Slbam 


22. 12. 1870 


SRaila 


St. ©erid^t^fd^reiber f 
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• 


SRamen 


3eit 


Ort 


6tanb unb 9Bo^nort 


• 


ber 


1 


ber 




6(6uler. 


ber ®eburt. 


e 1 1 e r n. 


18 


Ctter, Oi^far 


1. 5. 1870 


Sanflenflabt 


Itantor unb Se^rer 


19 


$Uf4 Subtoig 


12. 4.1870 


@entiinba 


St. ^farrer 


20 


3leifiinfler, Karl 


5. 2. 1871 


©eerba<3& 


R. ^farrer in ©ap^ 
reut^ 


21 


6d5melj, aKavfuS 


2. 11.1867 


€treitau 


Se^rer in X^uiSbrunn 


22 


S^mibt, griebrid) 28. 8. 1868 


©unjen^aU' 


ff. Dberforfler in fiin* 






fen 


ben^arbt 


23 


S^Spf, ilarl 


8. 4.1869 


Stammbad^ 


3lgent in ^apreut^ 


24 


©^reiber , ^m^, 

l St. 
fflaflner, ©iegfrieb 


25. 8. 1870 


galfenjiein 


St. ^ofi^alter 


25 


6. 6. 1869 


Sujern 


ilomponifl in ©ap- 










reut^ t- 


1 1 
Sludgetreten ifi: 






®interfiein, 3o* 


24. 1.1870 


SBarmeus 


emer. Sej^rer in ^Sap- 




^anu 




fteinaci^ 


reut^ t« 
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lierte t^tt olier|tf $lo|fe beo ipnafiiiin^. 



• 


$Ramen 




3ett 


Drt 


©tanb unb Jyo^nort 


• 


bcr 






ber 


o 


@(%uler. 




bcr ©eburt. 


gltern. 


1 


33aum, ilorl 


19. 


6. 1869 


©t. ©eorjjen 


R. «Pfarrer f 


2 


D. Sibra, ^arl 


14. 


1. 1868 


©opreut^ 


St. Sanbgerid^tSrot 


3 


garnbad^er, J^tieb* 
rid^- 


8. 


4.1870 


99apreul^ 


^riotttier 


4 


©utgef ett , §er- 
mann 


4. 


5.1868 


ftafenborf 


R. ^farrer in aSelben 


5 


^aBfflrt^er, ^ein^ 
rid^ 


7. 


2. 1868 


©efreeS 


gorbereibefiger 


6 


^ofmann, Submifl, 
I. R. 


26. 


6. 1868 


^ifd^ba^ 


«. gorlier in aW5nd^= 
^errnSborf 


7 


§orn, griebrid^ 


23. 


12. 1869 


aBunrtebet 


iJaufmann f 


8 


Mer, ©ott^arb 


6. 


8. 1869 


jtreugen 


R. ^Poiiffpebitor in 
©rbenbprf 


9 


Stxan^, 9UfolauS, 

f. St. 
ftufner, abam 


23. 


6. 1869 


Sid^tenfelS 


j^orbroarenfabrilant 


10 


27. 


2. 1868 


So^reut^ 


©. aiSec^felrcarter in 




• 








§ar8borf t 


11 


RUvext, m^Am 


28. 


3. 1868 


33ifd^of8flrfln 


ilantor unb Se^rer in 
©ud^ a. %. 


12 


Surj, aibolf, f. R. 


11. 


7. 1870 


Sapreut^ 


SlegierunflSbeibote 


13 


mmdex, Otlo 


2. 


8. 1870 


Sa^reutl^ 


red^tsf. SBflrgermeifier 


14 


3ltm, (S,i)xi\io\>\) 


1. 


7. 1869 


mila 


ft. ©erid^tSfd&reiber f 


15 


iOd^gler, Soui3 


17, 


1. 1869 


«Pegttifi 


R. ilonfiiioriolbiener 
in Sa^reutl^ 


16 


Dtt, Otto, I. «. 


28. 


1. 1869 


IsDtentntingen 


R. Sonbgerid^tSrot in 
iBapreut^ 



45 











• 


5Ramen 


3eit 


Drt 


©tanb unb SBBo^nort 


• 


bev 


1 


ber 


O 


•©(^filer. 


b e r ® e b u r t. 


® ( t e r n. 


17 


?poul/ 3o^''>"i 


18. 4.1869 


^ir(^enlamife 


Sd&uftmann in ^ay^ 








reut^ 


i8 


Sleimer, ^ermann 


18. 9. 1869 


Sapreut^ 


®aft^ofbefi|er 


19 


Sftudbefcftel, Slobert 


18. 5.1869 


iRuImba(J& 


^flierbrauer 


20 


€eufft, ©eorg 


6. 8.1869 


^erjogenau» 
rad^ 


R. 5Rotar f 


21 


©tein^arbt, Sflnaj, 
3fr. 


17.11.1869 


Sfofe 


Saufmann t 


22 


Smeber, (grnft 


24. 4. 1870 


JBeifenborf 


S,. ^farrrcr in 2Bun: 
fiebel 


23 


SBeig, JQaniSf 


5.10.1869 


Sapreut^ 


3immermeijier t« 



L 



5d?ulcrftattftif. 





anftina beS 
anlltes. 


3m Snnf 
beS 


&(lllu& bes ^a^tes. 












3«6k5 










j 


c 




























































1 


i 


s 


i 


1 


,2 


1 




^ 


!?? 


(i) 




£ 


l.SI.k.SlnfcS. 


43 


9 


1 


63 


1 


_ 


7 


37 


9 


1 47 


36 


U 


2. «1. b. ElnM. 


28 


«j B 


3!) 


3 


— 


I 


28 


7 


6 41 


29 


12 


S.m.b.Stn». 


36 


10 2 


48 


3 


— 


1 


36 


12 


2 50 


36 


14 


4.SI.b.BlllM, 


48 


6, 4 


58 


3 


— 


7 


43 


7 


4 54 


36 


18 


5. SI. b.SlnM. 


25 


2! 1 

1 


38 


1 


~ 


~ 


25 


3 


1 39 


15 


14 


Satetnfd^ule 


180 


33 


13 226 


11 




16 


169 


38 


14 221 


162 


69 


I.m.b.®5inn. 


321 3 


2 37 


1 1 


2 


31 


2 


2 35 


18 


17 


II. «I.b. 9,11111. 


24, 2 


2 88 


2 — 


3 


22 


3 


2 27 


16 


11 


III.«I.b.l8?iiin. 


25 1 I 


- 36 


_ _ 


I 


24 


1 


- 25 


14 


11 


IV.SI.b.Svmn. 


18 


4 


1 33 


— — 


— 


18 


4 


1 23 


13 


10 




98 


10 


6JU4 


3 1 


6 


95 


10 


5 110 


61 


49 


©efanitfuntme 




1 






l 


il 






bei StSfller 


279 


43 


18 


340 


14 


1 


22 


264 


48 


19 


331 


213 


118. 



IT. 

Cl^rontf. 



Efl§ ei^ulja^r bcgann aUontag 3. Ottober 1887. 
SS TDcren 77 Si^uler nsu angemelfaet roorbtn, nor beneit 
aufBftiommen niurben. 

3m Se^rver(onaI tratcn folflenbc SBerdnberungen ein: 
ft^ 9)UnifteiiDlent((iiIie6nn9 uom 9. Septem&(r 1887 nmrbe »om 
Iti^ulja^r 1887188 an bie Erletlung beS SQtttgrap^ieunterric&tS in 
r 3. Hub 4. Saleinfloffe bem ©tubienle^rer ^errn aBiQibalb 
teis ubertragen. — ^uri^ aiiiniftecalerla6 Dom 15, JJeiember 
1887 ronrbe an etelle beS jum I. ©tabltaplan 6ei U. S. 5r. in 
Samberg &eni{enen Slablfaplana ^errn ^of^P^ 5tagcngaft bie 
(giteiluna bel Unterii^tS in ber lattiolifi^en SReligion an ber Catein: 
^i^ule Dom 1. SJesembcr 1887 on &egimienb bem nunme^tiflen 
etabttaplan ^errn ©oorfl SWaurcc iibectrngen. ~ !Durd& aHeti 
|9ctifte entftiiliefeuufl d. d. 3Jtua*en 27. gipril 1888 wmbe vova 
1. anai 1888 flu §err 2lffifient giiebrtii Seidit jum iStubifn> 
[et)rer an ber ©lubieiinnFtalt g^^^i^TWden ecnannt unb ber €tubien= 
le^tec an ber ifotierten Satetnfii)ule ju ©t§ii)a6a{^ ^err Sorenj 
fflartenftein auf fein ainfuc£)en in gleic^ec Siflenfi^aft an bie 
^iertfle Stubieiianflalt Derfejt. Seibe Se^ver ^abm jeboc^ iu i^cen 
neuen 3SirIuufl${cet€ er^ mit bem ^eflinn beS nai^ften Si^uIjfl^reS 
einjutreten. — 3)urd) fltlec^D^fie ®ntfi§Iie6unii , d. d. Sniinc^en 
S.aJtai 1888 iDurbe^ettKffiftent SnbmiflflaSder fler jumStubieU! 
' le^rer tn SJiirr^eim ernannt unb ber f)icfiflen etubienanftalt oom 
16. aJJai 1888 an Iiegtnnenb ber flepriifte SetjramlStanbibot §err 
9lloi2 JlStani au5 Slraufeborf at3 atfftftent beigegeben. 3n gotge 
beffen libetna^m ^ert Stubienle^rer Seii^t am 30. 3)Iat bie 3. unb 
§etr aifftftent SBranj am 4. Quni bie jmeite abteifuufl her 
1, Alaife ber Saleinjc^ule. 
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5t)ie ©pmnafialbibliot^el er^ielt folaenbe ©eji^enfe: 
t)on ber ^abbePfd^en ©u^^anblung in Slmberg : Sinl^ad, beutf(i|« 
lateinifc^e ilberfeftunflSliude. ©afuSlel^re; — oon ber @rau'fd^ett 
93u(^^anblung in ^a^reutl^: ^ofmann/ @ammlung Don Slufgaben 
avi^ ber 3lrit{)metif unb aigebra. 2. 3;eil (4 @f.); — oon ber 
SSBinter^f^en SSud^Iianblung in ^eibelberg: ©ittmar, Seitfaben bet 
aOBeltflef d^id^te ; — oon ber S^^omann^fd^en SBudfelianblung in Sanbs» 
^ut: §erflt, XrauSnillieber ; — t)om SBreitfoprfd^^n ^erlafl in 
Seipjifl: o. Siliencron, bie ^orajifd^en SRetren in beutfd^en ilompo- 
fitionen be^ XVI. 3^^^- ; — ^on ber S^eubner^fd&en Sud&^anblung 
tn Seipjifl: 72 93anbe flried^. unb lat. gd^riftfietter ; — oon ber 
2ldfermann'fd&en ^ofbud^^anblunfl in SUliind^en: Sidfenberger, Seit* 
faben ber Slrit^metif; Seitfaben ber elementaren ?IRatt|ematit 
1.— 3. j;eil; oierfteDifle Ioflarit^mifd&4riflonometrifd^e Xafel. 

S)er Unterfiii|unfldfonbi^ fiir arme unb n)iirbige 
@(^iiler bed ©qmnaftumd er^ielt ald S3eitrafl t)on ben Slbtturienten 
be^ 3a^re« 1886|87 23 Ji 50 ^, an ^infen flinflen ein 358 M 
66 ^ ; baS t)erjin«Iid^ anfleleflte «apital betrfiflt 8828 cK 57 ^. 
aiS ©tipenblen fflr bag 3a^r 1886|87 wurben 350 c^ an 8 
6d^iiler mUilt, unb jmar er^ielten ie 50 M ^an^ 9ldfleUbad^ 
au^ Sapreutl^, griebrid^ 3^M ^^^ SQBunfiebel (IV. JHaffe); jc 
45 cH Aarl SSaum au^ @t. ©eorgen, SBill^elm ItiiSpert au^ 
«ifd&of^flrfln (III. fllafie); je 40 Ji S^rifiop^ 9fleun auS Siaila 
(UI. Jllaffe), ©eorfl Solb au3 ©eifel^orinfl, «arl SReiffinger 
auS SBeerbad^, jtarl @d^5pf auB @tammbad^ (II. Jilaffe). 

2)ad jtapital be&6d^illerflipenbiumi» betrdflt 1522 «K 
90 ^; bag ©tipenbium fflr ba« 3al^r 1886|87 im SSetrafl m 
50 Ji erl^ielt ber ©d&fller ber IV. Slaffe beS ©pmnariumg «arl 
^cipp auS DbernfeeS. 

®aS i entierenbe SSer mSflen ber o. Jl r e t f d^ m a n n'f dj e n 
©tiftunfl fflr aSorjflfllid&feit betrfiflt 3880 c/^; baS ©tipem 
bium fflr baS 3a^r 1886|87 im Setrag t)on 150 Ji. er^ielt ber 
©d&fller ber IV. illaffe be§ Opmnariumg aOBil^elm^epbrid^ avi 
Sudten^of. 

au« ber Dr. r>. $elb'fd^en ^ubilfiumiSfiiftung wuu 
ben fflr ba» 3a^r 1887188 135 Ji t)erteilt; e8 er^ielten je 4iJi 



48 



^tiftian fflac^mann ou* Soi)«"tti. ®eor8 SBauet ouS Sronn. 
leorg Srunner au8 SSernftein {III ^(clfe); on 3'nisn aingen 
1(90 J6 2 J; bflS rentierenbe SGetmagen belrogl 7157 S. 14 ^. 
21xiS bet '^ifarret Dr. 33e^er'ic^en Stiftunfl ert)ielten 
am ©i^lufe bes Si^ulJQljree 188«|87 je 86 ^H fiott 3)epfer ouS 
«agreutti, mid^ael flrotjer oiiS ©l. 3[o|anni8 (5. fllnfje), \i 
yo J^ 3o^ann ^iuffet auS SBaijreul^, aiuflufi ©to^tin au8 
KBrblinflen (4, fllaffe); baS rentterenbe aietmijgen betrogt 7685 
71 ^. 
5Die ^ronlenlQffe befi^t ein £Benno0en uon 8400 M; 
rine SluSijabe fiir ertrontle Sii&utet roor nii^t ju teiften. 

2t(le biefe ©tiftungen foroie bie Sro»!eti(affe roerben oon 
^etrn ®gmno|iotptofeffor ^ofmann oetroottet. — 

3lu6erbem beftelit on bet ^. ©lubienanftott noc^ bie non 
©gmnofiotprofefjot E^riflion fiien^otbt teftomentoriic^ mtt eiiiem 
«apitol Don 1000 ft. (1714,29 M) begriiubete UnioerfitatSflipen: 
biumfliftung, beren ^\n\in fo lauije ju obmaffieren finb, tiiS ein 
etipenbium oon 50 fl, (85,71 Ji) erteilt roetben !ann. ©aiS 
rentierenbe 3?eririJ0eu betiogt j. 3- 1963,62 Ji 

®oS im 3Q^t 1883 ber fi. Stubienouftott im S9etrQg Don 
617,79 Ji. iiberflebcneSSetmiJGenbeSe^emQligen „® ef ongnereinS 
Sn^teutt)" i^elauft ridi j. 3. ouf 626,06 M 

^etr N. N., biffen ©o^n not langer ols einem Slfiennium 
boS &ierige ®v"'"ofi'"" tefuc^te, ubevfQHble bem SReflor om 18. 
Dttobet 1887 100 ^K fitt milrbige unb uubemittelte €^utet. 
5Jie(er aSetrag rouibe am 19. Ddobet unter »ier ©^iitet ber 
©tubienoiiftalt Derteilt. — ^etilii^en SSaiit bem eblen ®ebet ! 

3)ie genieinfiiiQftlic^e 3ll)enbmflt)l3feiet bet ptotepQnlifii)en 
l^e^rer unb S^iitcr faub om 13. 3Jioi fiatt. 

S)ie fctiriftUdje aibfoIutorialptUfunfl ber ©c^utet bcr oberFten 
©timnafialtlaffe, neldjev Buvc^ 3JliniftetiakrtQ5 ein ipricatilubieren- 
ber jugeiuiefen roar, rourbe ont 16. bis 19. Quli obge^Qtten ; bie 
munbtii^e, 6ei roelct)er ua^ 3)tiuifietialentfc^lie6ung oom 4. 2;nti 
ber St. ©lubienvettot ben aJoiftg ju fu^ren ^ot, roitb am 1. 3Iufluft 
beginnen. — a^ie £c^lller ber Dbettlaffe ^oben fid) folgeuben 
SQeruf gerod^tt: 
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Saum- 


— a^eoloflie, 


SDhmder 


— 2furi8iJrubenj, 


». Sibta 


— SuriSprubenj, 


SReun 


— a^eoloflie. 


gainbat&er 


— «p^iloloflie, 


0(^S(er 


— 3iiti8prubenj, 


©utflefeH 


— I^eoloflie, 


Dtt 


— 3uii8pfubeni 


Ijafefailtie: 


— QutiSprubenj, 


$aul 


— aJiebijin, 


^ofmann 


- Sieile^tSmefen, 


dtenner 


— 3utiSprubenj 


^OTU 


— Webijin, 


SfludDefd)el 


— ^^ilologie. 


mix 


— SBeilebrSuieien, 


eenjft 


— Suriaptubenj 


Araug 


— gnrigprubenj, 


etein^arbt 


- aJIebijin, 


fiflfner 


— Stieoloflie, 


SJeber 


— 3Kebijin, 


AtiSpert 


— %i)tolOiU, 


28eig 


— aJIebijin. 


Surj 


— Rameratier, 






■CaS 


€c^ulja^r fc^Iog am 


31. 3uli 1888 





S)ie 31nmelbung ber f^t* ba^S nSc^fle 'Stubienja^r au^une^i 
menbeu €c^iilet ^at ,untet SBoitafle beS ®ebuitSfdtieinS unb beS 
eiflen, bejte6une§n)etfe jroeiten 3nipifdieiH« , fomie ber frfl^ertn 
€4ul: ober Stubienjeuflniffe S)tenStafl 25. @eptembet 1888 Dor» 
mittaflS jmifc^en 8 unb 1 1 U^r im ^tubitorium beS ©^muaftumd 
ju erfolfleii. ^ai flleidien 3<it unb am flleidfen Orte ^ben Ti^ 
oon ben bis^eriflen Sdifilern bieienigen, mel^e ju einet Sloi^piUfung 
ueTuiiefen rourben, untei ^oitafle i^ieS 3<^^reSjeuflntffeS anjunielben. 

£ie fibrigen €i$uler ^aben SRontafl 1. Ottober oormitlaflft 
8 U^r j«r Eroffnung beS Unterric^tS ju erfdjeinen. 



St. ©tubienteltor. 



